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Esta edición contiene informaciones para el período del 1 de julio al 31 de agosto de 2002 inclusive.

Dette nummer indeholder oplysninger for perioden 1. juli til 31. august 2002 inklusive.

Die vorliegende Ausgabe enthält alle Informationen für den Zeitraum vom 1. Juli bis 31. August 2002.

H παρ��σα �κδ�ση περι�ει πληρ���ρ�ες για τη ρ�νικ� περ��δ� απ� 1ης I�υλ��υ 2002 �ως και 31 Αυγ��στ�υ 2002.

This edition contains all information for the period 1 July to 31 August 2002.

Cette édition contient des informations concernant la période du 1er juillet au 31 août 2002 inclus.

Questa edizione contiene informazioni relative al periodo dal 1° luglio al 31 agosto 2002 incluso.

Deze editie bevat informatie over de periode van 1 juli tot en met 31 augustus 2002.

Esta edição contém informações relativas ao período de 1 de Julho a 31 de Agosto de 2002 inclusive.

Tämä painos sisältää tiedot ajalta 1. heinäkuuta — 31. elokuuta 2002.

Detta nummer innehåller upplysningar för perioden 1 juli till 31 augusti 2002.
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Obtentor / Jalostaja / Förädlare

c: Representante legal / Befuldmægtiget / Verfah-
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tative / Mandataire / Mandatario / Vertegenwoor-
diger voor de procedure / Representante para efei-
tos processuais / Valtuutettu henkilö / Ombud

1 32

1 32 1 32

Actinidia Lindl.
a: 2002/1158 a: 03940 hb
b: 22/07/2002 b: 03940
c: c: 01166

Agapanthus L’Herit
a: 2002/1031 a: 03923 2 L
b: 26/07/2002 b: 03923
c: c:

Aglaonema Schott.
a: 2002/0711 a: 03610 cleopatra
b: 08/07/2002 b: 03610
c: c:

a: 2002/0717 a: 03610 royal diamond
b: 08/07/2002 b: 03610
c: c:

Allium sativum L.
a: 2002/0950 a: 03908 sabadrome
b: 15/07/2002 b: 03908
c: c:

Alstroemeria L.
a: 2002/1166 a: 02895 b162
b: 27/08/2002 b: 02895
c: c:

a: 2002/1188 a: 03783 ra134
b: 26/07/2002 b: 03783
c: c:

a: 2002/1189 a: 03783 30-13
b: 26/07/2002 b: 03783
c: c:

a: 2002/1190 a: 03783 pa 11
b: 26/07/2002 b: 03783
c: c:

a: 2002/1194 a: 00357 rosalind 543-11
b: 29/07/2002 b: 00431
c: c:

a: 2002/1195 a: 00357 sophie 547-14
b: 29/07/2002 b: 00431
c: c:

a: 2002/1196 a: 00357 tara 571-3
b: 29/07/2002 b: 00431
c: c:

a: 2002/1197 a: 00357 christina 548-20
b: 29/07/2002 b: 00431
c: c:

Angelonia Humb. et Bonpl.
a: 2002/1004 a: 00633 balangimla
b: 03/07/2002 b: 01208
c: c: 00423

a: 2002/1005 a: 00633 balanglapi
b: 03/07/2002 b: 01208
c: c: 00423

a: 2002/1006 a: 00633 balangimpu
b: 03/07/2002 b: 01208
c: c: 00423

a: 2002/1007 a: 00633 balangwhim
b: 03/07/2002 b: 01208
c: c: 00423



5/2002/14 Capítulo I / Kapitel I / Kapitel I / Κε��λαι� Ι / Chapter I / Chapitre I / Capitolo I / Hoofdstuk I / Capítulo I / Luku I / Kapitel I 15.10.2002

1 32 1 32

Antirrhinum majus L.
a: 2002/1043 a: 00633 balumorew
b: 05/07/2002 b: 01208
c: c: 00423

a: 2002/1044 a: 00633 balumdelo
b: 05/08/2002 b: 01208
c: c: 00423

a: 2002/1045 a: 00633 balumbreo
b: 05/07/2002 b: 01208
c: c: 00423

a: 2002/1046 a: 00633 balumhopi
b: 05/07/2002 b: 01208
c: c: 00423

Anthurium-Andreanum-Hybriden
a: 2002/1201 a: 03867 kpan 200201
b: 29/07/2002 b: 03867
c: c: 01889

Aster L.
a: 2002/0855 a: 00725 nvlgr 97494
b: 27/06/2002 b: 00725
c: c: 01063

Astrantia Major L.
a: 2002/1213 a: 03948/03553 abbey road
b: 05/08/2002 b: 03553/03948
c: c: 02433

Begonia-Elatior-Hybriden
a: 2002/1064 a: 00856 99202-09
b: 11/07/2002 b: 00856
c: c: 00420

a: 2002/1214 a: 00548 caroline
b: 05/08/2002 b: 00548
c: c: 00423

a: 2002/1215 a: 00548 kaya
b: 05/08/2002 b: 00548
c: c: 00423

a: 2002/1321 a: 01993 00/8
b: 30/08/2002 b: 01993
c: c: 00423

Begonia Tuberhybrida-Grp.
a: 2002/0951 a: 03711 77vr
b: 11/07/2002 b: 03909
c: c: 00423

a: 2002/0952 a: 03711 77kl
b: 11/07/2002 b: 03909
c: c: 00423

a: 2002/0953 a: 03711 77kk
b: 11/07/2002 b: 03909
c: c: 00423

a: 2002/0954 a: 03711 77wl
b: 11/07/2002 b: 03909
c: c: 00423

Brassica oleracea L. convar. botrytis (L.) Alef. var. cymosa
Duch.

a: 2002/1180 a: 00938 brm 56-3905
b: 25/07/2002 b: 00938
c: c: 02329

Brassica oleracea L. convar. oleracea var. gemmifera DC
a: 2002/1181 a: 00938 sma 56-3752
b: 25/07/2002 b: 00938
c: c: 02329

Bracteantha bracteata Anderb. and Haegi
a: 2002/1009 a: 03761 copper
b: 03/07/2002 b: 03762
c: c: 00423

a: 2002/1010 a: 03761 yellow
b: 03/07/2002 b: 03762
c: c: 00423

a: 2002/1011 a: 01587 sun yellow 
b: 10/07/2002 b: 03920 bon bon
c: c: 00423

a: 2002/1012 a: 03761 rose pink
b: 03/07/2002 b: 03762
c: c: 00423

Brassica napus L.
a: 2002/1060 a: 00143 wrg 195
b: 10/07/2002 b: 00882/03718
c: c:

a: 2002/1099 a: 00183 viking
b: 15/07/2002 b: 03937/01131
c: c:

a: 2002/1100 a: 00183 ahl810797
b: 15/07/2002 b: 03937/01131
c: c:

a: 2002/1101 a: 00183 mendel
b: 15/07/2002 b: 03937/01414/

01131
c: c:

a: 2002/1102 a: 00183 bl643196
b: 15/07/2002 b: 03937/01131
c: c:

a: 2002/1225 a: 00260 csz 9044
b: 07/08/2002 b: 00260
c: c: 02037

a: 2002/1229 a: 00112 ds29175
b: 19/08/2002 b: 00112
c: c:

a: 2002/1230 a: 00112 ds29206
b: 19/08/2002 b: 00112
c: c:

a: 2002/1231 a: 00112 ds29186
b: 19/08/2002 b: 00112
c: c:

a: 2002/1232 a: 00112 ds29145
b: 19/08/2002 b: 00112
c: c:

a: 2002/1276 a: 02409 b 032
b: 30/08/2002 b: 02409/00689
c: c:

Campanula persicifolia L.
a: 2002/1179 a: 02078 la bello
b: 25/07/2002 b: 02078
c: c: 03423
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Capsicum annuum L.
a: 2002/1167 a: 00938 sbr28-1178
b: 23/07/2002 b: 00938
c: c: 02329

Caryopteris x clandonensis N.W. Simmonds ex Rehd.
a: 2002/1294 a: 03870 dyraisey
b: 27/08/2002 b: 03870
c: c: 02433

Centranthus Lam. et DC.
a: 2002/1053 a: 02617 centrijn
b: 08/07/2002 b: 02617
c: c: 02433

Chrysanthemum
a: 2002/0915 a: 02545 anastasia pink
b: 03/07/2002 b: 00435
c: c: 00423

a: 2002/0930 a: 03901 98.1170
b: 11/07/2002 b: 00852
c: 28/06/2001 c: 00852

a: 2002/0931 a: 03901 98.1278
b: 11/07/2002 b: 00852
c: 28/06/2001 c: 00852

a: 2002/0932 a: 03901 98.1459
b: 11/07/2002 b: 00852
c: 28/06/2001 c: 00852

a: 2002/0933 a: 03901 98.1291
b: 11/07/2002 b: 00852
c: 28/06/2001 c: 00852

a: 2002/0934 a: 03901 98.1533
b: 11/07/2002 b: 00852
c: 28/06/2001 c: 00852

a: 2002/0935 a: 03901 99.1405
b: 11/07/2002 b: 00852
c: 28/06/2001 c: 00852

a: 2002/0936 a: 03901 99.1461
b: 11/07/2002 b: 00852
c: 28/06/2001 c: 00852

a: 2002/0937 a: 03901 98.1213
b: 11/07/2002 b: 00852
c: 28/06/2001 c: 00852

a: 2002/0938 a: 03901 98.1275
b: 11/07/2002 b: 00852
c: 28/06/2001 c: 00852

a: 2002/0939 a: 03901 99.1492
b: 11/07/2002 b: 00852
c: 28/06/2001 c: 00852

a: 2002/1037 a: 03888 b-0-105
b: 19/08/2002 b: 03888
c: c:

a: 2002/1038 a: 03888 p-9-110
b: 19/08/2002 b: 03888
c: c:

a: 2002/1076 a: 00301 vfc 401
b: 12/07/2002 b: 02660
c: c: 03929

a: 2002/1077 a: 00301 vfc 402
b: 12/07/2002 b: 02660
c: c: 03929

a: 2002/1078 a: 00301 19025-0 bronze
b: 12/07/2002 b: 02660
c: c: 03929

a: 2002/1079 a: 00301 19025-0 gold
b: 12/07/2002 b: 02660
c: c: 03929

a: 2002/1080 a: 00301 vf98p155073
b: 12/07/2002 b: 02660 orange
c: c: 03929

a: 2002/1081 a: 00301 vfc 406
b: 12/07/2002 b: 02660
c: c: 03929

a: 2002/1082 a: 00301 vf98p155073
b: 12/07/2002 b: 02660 salmon
c: c: 03929

a: 2002/1083 a: 00301 vfc 407
b: 12/07/2002 b: 02660
c: c: 03929

a: 2002/1084 a: 00301 vfc 408
b: 12/07/2002 b: 02660
c: c: 03929

a: 2002/1085 a: 00301 vf98p155073 red
b: 12/07/2002 b: 02660
c: c: 03929

a: 2002/1086 a: 00301 vf98p155073
b: 12/07/2002 b: 02660 dark
c: c: 03929

a: 2002/1087 a: 00301 vfc 405
b: 12/07/2002 b: 02660
c: c: 03929

a: 2002/1088 a: 00301 vfc 404
b: 12/07/2002 b: 02660
c: c: 03929

a: 2002/1089 a: 00301 vfc 403
b: 12/07/2002 b: 02660
c: c: 03929

a: 2002/1172 a: 00320 97.560.06/2
b: 23/07/2002 b: 02676
c: c: 00423

a: 2002/1210 a: 02851 60583
b: 05/08/2002 b: 02851
c: c:

a: 2002/1301 a: 00121 yoriverside
b: 27/08/2002 b: 01653
c: c: 00423

a: 2002/1302 a: 00121 yoamarillo
b: 27/08/2002 b: 01653
c: c: 00423

a: 2002/1303 a: 00121 yolisette
b: 27/08/2002 b: 01653
c: c: 00423



5/2002/16 Capítulo I / Kapitel I / Kapitel I / Κε��λαι� Ι / Chapter I / Chapitre I / Capitolo I / Hoofdstuk I / Capítulo I / Luku I / Kapitel I 15.10.2002

1 32 1 32

a: 2002/1304 a: 00121 festive yobay city
b: 27/08/2002 b: 01653
c: c: 00423

a: 2002/1305 a: 00121 red yoauburn
b: 27/08/2002 b: 01653
c: c: 00423

Clematis L.
a: 2002/1212 a: 03305 z-v/04
b: 05/08/2002 b: 02219
c: c:

Clerodendrum L.
a: 2002/0989 a: 02937 pla0009cle
b: 01/07/2002 b: 02937
c: c: 01903

Coprosma J.R. et G. Forst.
a: 2002/1057 a: 02440 fire burst
b: 10/07/2002 b: 02440
c: c: 02433

Cucumis sativus L.
a: 2002/1313 a: 00938 bx 09416069
b: 29/08/2002 b: 00938
c: c: 02329

a: 2002/1314 a: 00938 bx 09416071
b: 29/08/2002 b: 00938
c: c: 02329

Cynara scolymus L.
a: 2002/1159 a: 02701/00689 nun0037ar
b: 22/07/2002 b: 02701/00689
c: c:

a: 2002/1160 a: 02701/00689 nun0036ar
b: 22/07/2002 b: 00689/02701
c: c:

Dahlia Cav.
a: 2002/0784 a: 03868/03868 ree 0210
b: 01/07/2002 b: 03869/03869
c: c:

a: 2002/0784 a: 03868/03868 ree 0210
b: 01/07/2002 b: 03869/03869
c: c:

a: 2002/0987 a: 03917 dapapu
b: 21/08/2002 b: 03917
c: c:

a: 2002/0988 a: 03917 dapared
b: 21/08/2002 b: 03917
c: c:

a: 2002/1035 a: 02378 gm12m161012a
b: 05/07/2002 b: 02378
c: c: 00003

a: 2002/1036 a: 02378 107 x 06 b
b: 05/07/2002 b: 02378
c: c: 00003

a: 2002/1224 a: 03739 vk 41
b: 07/08/2002 b: 03739
c: 10/08/2001 c:

Delphinium L.
a: 2002/1163 a: 03941 delgaal
b: 22/07/2002 b: 03941
c: c: 01903

Dianthus caryophyllus L.
a: 2002/1307 a: 03115 klen02115
b: 28/08/2002 b: 03115
c: c:

a: 2002/1308 a: 03115 klen02421
b: 28/08/2002 b: 03115
c: c:
a: 2002/1309 a: 03115 klen02427
b: 28/08/2002 b: 03115
c: c:

a: 2002/1310 a: 03115 klen02437
b: 28/08/2002 b: 03115
c: c:

a: 2002/1311 a: 03115 klen02461
b: 28/08/2002 b: 03115
c: c:

Euphorbia lactea hort.
a: 2002/1039 a: 03447 lpi15eul(8)
b: 05/07/2002 b: 03447
c: c: 01903

a: 2002/1040 a: 03447 lpi12eul(2)
b: 05/07/2002 b: 03447
c: c: 01903

a: 2002/1041 a: 03447 lpi14eul(7)
b: 05/07/2002 b: 03447
c: c: 01903

a: 2002/1042 a: 03447 lpi13eul(6)
b: 05/07/2002 b: 03447
c: c: 01903

Fragaria x ananassa Duch.
a: 2002/1061 a: 00127 J9L3-17
b: 11/07/2002 b: 00622/02231/

00623
c: c: 00443

a: 2002/1094 a: 00659 biscayne
b: 15/07/2002 b: 01152/03932/

03354/01940/
01941

c: 16/11/2001 c: 01151

a: 2002/1095 a: 00659 el capitan
b: 15/07/2002 b: 01153/02317/

03860
c: 01/10/2001 c: 01151

a: 2002/1187 a: 00669 95-41
b: 26/07/2002 b: 01700
c: c: 01151

Fuchsia L.
a: 2002/1168 a: 03223 zf11
b: 23/07/2002 b: 03942
c: c: 00423

a: 2002/1169 a: 03223 zf3
b: 23/07/2002 b: 03223
c: c: 00423

a: 2002/1170 a: 03223 kl7
b: 23/07/2002 b: 03223
c: c: 00423

a: 2002/1171 a: 03223 lne2
b: 23/07/2002 b: 03223
c: c: 00423
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Gladiolus L.
a: 2002/1154 a: 03300 flora red
b: 19/07/2002 b: 03300
c: c:

Gossypium hirsutum L.
a: 2002/0685 a: 03841 sp-369
b: 05/07/2002 b: 03843
c: c: 03842

a: 2002/0686 a: 03841 sp-376
b: 05/07/2002 b: 03843
c: c: 03842

a: 2002/0687 a: 03841 gw-8764
b: 05/07/2002 b: 03843
c: c: 03842

a: 2002/0688 a: 03841 sp-383
b: 05/07/2002 b: 03843
c: c: 03842

a: 2002/0689 a: 03841 sp-381
b: 05/07/2002 b: 03843
c: c: 03842

a: 2002/0690 a: 03841 gw-8890
b: 05/07/2002 b: 03843
c: c: 03842

a: 2002/0691 a: 03841 sp-404
b: 05/07/2002 b: 03843
c: c: 03842

a: 2002/0692 a: 03841 sp-406
b: 05/07/2002 b: 03843
c: c: 03842

a: 2002/0693 a: 03841 sp-405
b: 05/07/2002 b: 03843
c: c: 03842

Guzmania Ruiz et Pav.
a: 2002/0916 a: 00286 GUZMA 96204
b: 16/07/2002 b: 00835/00836
c: c:

Hedera helix L.
a: 2002/1063 a: 03928/03927 de mol
b: 11/07/2002 b: 03928/03927
c: c:

Helianthus annuus L.
a: 2002/1293 a: 00827/03570 ft2603imi
b: 27/08/2002 b: 00827/03570
c: c: 00827

Helianthus salicifolius A. Dietr.
a: 2002/1219 a: 01817 low down
b: 04/06/2002 b: 01817
c: c: 02870

Helichrysum petiolare Hilliard et B.L. Burtt
a: 2002/0856 a: 03592 ung heli04
b: 11/07/2002 b: 03592
c: c: 00441

Heuchera L.
a: 2002/1164 a: 02333 swirling fantasy
b: 22/07/2002 b: 02333
c: c:

Hibiscus rosa-sinensis L.
a: 2002/1266 a: 02099 bur 1
b: 19/08/2002 b: 02099
c: c: 00423

a: 2002/1267 a: 02099 bur 2
b: 19/08/2002 b: 02099
c: c: 00423

Hibiscus schizopetalus (Mast.) Hook.f.
a: 2002/1268 a: 02099 bur 3
b: 19/08/2002 b: 02099
c: c: 00423

Homalomena
a: 2002/1017 a: 03422 zai1998.65
b: 26/07/2002 b: 03422
c: c: 01903

Hordeum vulgare L. sensu lato
a: 2002/1015 a: 02845 saat 905989/35
b: 04/07/2002 b: 01089
c: c: 01089

Hypericum androsaemum L.
a: 2002/1269 a: 02989 verhyp 10/02
b: 30/08/2002 b: 02990
c: c: 02990

a: 2002/1270 a: 02989 verhyp 11/02
b: 30/08/2002 b: 02990
c: c: 02990

a: 2002/1271 a: 02989 verhyp 12/02
b: 30/08/2002 b: 02990
c: c: 02990

a: 2002/1272 a: 02989 verhyp 13/02
b: 30/08/2002 b: 02990
c: c: 02990

a: 2002/1274 a: 02989 verhyp 14-02
b: 30/08/2002 b: 02990
c: c: 02990

Impatiens L.
a: 2002/1008 a: 00633 balfaflila
b: 03/07/2002 b: 03125
c: c: 00423

Impatiens-New-Guinea-Hybrids
a: 2002/1022 a: 00633 balcelneon
b: 04/07/2002 b: 03216
c: c: 00423

a: 2002/1023 a: 00633 balcelreim
b: 04/07/2002 b: 03216
c: c: 00423

a: 2002/1024 a: 00633 balcelsuna
b: 04/07/2002 b: 03216
c: c: 00423

a: 2002/1025 a: 00633 balcelbono
b: 04/07/2002 b: 03216
c: c: 00423

a: 2002/1026 a: 00633 balcebimho
b: 04/07/2002 b: 03216
c: c: 00423

a: 2002/1027 a: 00633 balceblali
b: 04/07/2002 b: 03216
c: c: 00423
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a: 2002/1028 a: 00633 balcebpurp
b: 04/07/2002 b: 03216
c: c: 00423

a: 2002/1029 a: 00633 balcebred
b: 04/07/2002 b: 03216
c: c: 00423

a: 2002/1030 a: 00633 balcebstar
b: 04/07/2002 b: 03216
c: c: 00423

Impatiens walleriana Hook.
a: 2002/1018 a: 00633 balpixbros
b: 04/07/2002 b: 03217
c: c: 00423

a: 2002/1019 a: 00633 balpixred
b: 04/07/2002 b: 03217
c: c: 00423

a: 2002/1020 a: 00633 balpixropi
b: 04/07/2002 b: 03217
c: c: 00423

a: 2002/1021 a: 00633 balpixsang
b: 04/07/2002 b: 03217
c: c: 00423

a: 2002/1182 a: 00164 danchesparkred
b: 26/07/2002 b: 00505
c: c: 00423

a: 2002/1183 a: 00164 danchesal
b: 26/07/2002 b: 00505
c: c: 00423

a: 2002/1184 a: 00164 danchebripink
b: 26/07/2002 b: 00505
c: c: 00423

a: 2002/1185 a: 00164 danchexopur
b: 26/07/2002 b: 00505
c: c: 00423

Kalanchoë blossfeldiana v. Poelln
a: 2002/0788 a: 02510 k201904
b: 03/07/2002 b: 02510
c: 25/06/2001 c:

a: 2002/1234 a: 00432 kj 99-596
b: 08/08/2002 b: 00123
c: c: 00423

Lactuca sativa L.
a: 2002/1000 a: 00072 e 14.2043
b: 03/07/2002 b: 00072
c: c:

a: 2002/1211 a: 00938 rs 08812706
b: 05/08/2002 b: 00938
c: c: 02329

a: 2002/1236 a: 03325 s 0322
b: 12/08/2002 b: 03325
c: c:

a: 2002/1285 a: 00031 bva 352
b: 26/08/2002 b: 00031
c: c:

a: 2002/1286 a: 00031 dip 6156
b: 26/08/2002 b: 00031
c: c:

a: 2002/1287 a: 00031 bra 2429
b: 26/08/2002 b: 00031
c: c:

a: 2002/1288 a: 00031 bra 612
b: 26/08/2002 b: 00031
c: c:

a: 2002/1289 a: 00031 bvp 4573
b: 26/08/2002 b: 00031
c: c:

a: 2002/1290 a: 00031 dip 4860
b: 26/08/2002 b: 00031
c: c:

a: 2002/1291 a: 00031 bvp 7587
b: 26/08/2002 b: 00031
c: c:

Lavandula angustifolia Mill.
a: 2002/1058 a: 03926/03959 lavang 38
b: 10/08/2002 b: 03926
c: c: 02433

Lavandula stoechas L.
a: 2002/1059 a: 03926/03959 lavsts 08
b: 10/08/2002 b: 03926/03959
c: c: 02433

Ligularia Cass.
a: 2002/1174 a: 03943
b: 30/08/2002 b: 03943
c: c: 03423

Lilium L.
a: 2002/0991 a: 03780 bx 6
b: 01/07/2002 b: 03780
c: c:

a: 2002/1062 a: 02791 kw 98-2
b: 11/07/2002 b: 02791
c: c:

a: 2002/1263 a: 03780 ax 7
b: 19/08/2002 b: 03780
c: c:

a: 2002/1264 a: 03780 95293-1
b: 19/08/2002 b: 03780
c: c:

a: 2002/1265 a: 03780 96146-1
b: 19/08/2002 b: 03780
c: c:

Limonium Mill. Statice L.p.p.
a: 2002/1203 a: 03551 rosajoy
b: 02/08/2002 b: 03551
c: c: 00443

Linum usitatissimum L.
a: 2002/1216 a: 00183 serenade
b: 26/07/2002 b: 03950
c: c:

Lolium perenne L.
a: 2002/1165 a: 00113 tt08
b: 07/08/2002 b: 00113
c: 12/07/2002 c:
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Lycopersicon lycopersicum (L.) Karst. ex. Farw.
a: 2002/1001 a: 00072 e 25.31273
b: 03/07/2002 b: 00072
c: c:

a: 2002/1002 a: 00072 e 25.31608
b: 03/07/2002 b: 00072
c: c:

a: 2002/1003 a: 00072 e 25.31621
b: 03/07/2002 b: 00072
c: c:

Lysimachia L.
a: 2002/1273 a: 02989 verlys 01/02
b: 30/08/2002 b: 02990
c: c: 02990

Lysimachia fortunei Maxim.
a: 2002/0990 a: 03918 jumbo
b: 17/07/2002 b: 03918
c: c:

Malus Mill.
a: 2002/1259 a: 00319 r 25 a 35
b: 13/08/2002 b: 00319
c: c:

Nemesia Vent.
a: 2002/1047 a: 00633 balarropi
b: 05/07/2002 b: 01208
c: c: 00423

Ophiopogon japonicus (L.f.) Ker-Gawl.
a: 2002/0716 a: 03610/03610 curly lady
b: 08/07/2002 b: 03609/03609
c: c:

Oryza sativa L.
a: 2002/1198 a: 03944 montsianell
b: 29/07/2002 b: 03944
c: c:

Osteospermum ecklonis  (DC.) Norl.
a: 2002/0996 a: 00004 10.514.01
b: 03/07/2002 b: 00004
c: c: 00003

a: 2002/0997 a: 00004 21.017.00
b: 03/07/2002 b: 00004
c: c: 00003

a: 2002/0998 a: 00004 50.037.00
b: 03/07/2002 b: 00004
c: c: 00003

a: 2002/0999 a: 00004 30.013.01
b: 03/07/2002 b: 00004
c: c: 00003

a: 2002/1054 a: 00002 akvarza
b: 08/07/2002 b: 00002
c: c: 02318

a: 2002/1055 a: 00002 campo
b: 08/07/2002 b: 00002
c: c: 02318

a: 2002/1056 a: 00002 bassil
b: 08/07/2002 b: 00002
c: c: 02318

a: 2002/1065 a: 00071 00-0048-001
b: 11/07/2002 b: 00071
c: c:

a: 2002/1066 a: 00071 00-0117-02
b: 11/07/2002 b: 00071
c: c:

a: 2002/1067 a: 00071 7097
b: 11/07/2002 b: 00071
c: c:

Papaver orientale
a: 2002/0891 a: 03900 rosy1
b: 02/07/2002 b: 03900
c: c:

a: 2002/1177 a: 02078 baby kiss
b: 25/07/2002 b: 02078
c: c: 03423

a: 2002/1178 a: 02078 papillon
b: 25/07/2002 b: 02078
c: c: 03423

Pastinaca sativa L.
a: 2002/1261 a: 00008 p 15
b: 19/08/2002 b: 00008
c: c:

Pelargonium grandiflorum Willd.
a: 2002/0976 a: 00089 regvio
b: 24/07/2002 b: 03713
c: c: 00441

a: 2002/1052 a: 02979 rpvaas
b: 08/07/2002 b: 02979
c: c: 02961

Pelargonium peltatum (L.) L’Herit. ex.Ait.
a: 2002/0961 a: 00633 balcolwhit
b: 11/07/2002 b: 02776
c: c: 00423

a: 2002/1221 a: 00401 6802-7
b: 01/07/2002 b: 00401
c: c: 01373

a: 2002/1222 a: 00401 8954-1
b: 01/07/2002 b: 00401
c: c: 01373

Petunia Juss.
a: 2002/1200 a: 01695 wespevan
b: 29/07/2002 b: 01695
c: c: 00441

Phalaenopsis Bl.
a: 2002/1275 a: 01250 mfp410
b: 22/08/2002 b: 01250
c: c: 00308

Pisum sativum L. sensu lato
a: 2002/1155 a: 02738 bl614
b: 19/07/2002 b: 02738
c: c:

a: 2002/1156 a: 02738 ga95p30
b: 19/07/2002 b: 02738
c: c:
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Poa pratensis L.
a: 2002/1032 a: 03370 cebeco vb 19111
b: 12/08/2002 b: 03370
c: c:

Poa arachnifera Torr. X Poa pratensis L.
a: 2002/0798 a: 03874 txky16-1
b: 30/07/2002 b: 03954/03955/

03952/03953
c: c: 03875

Pogonatherum paniceum (P. Beauv.) Hach.
a: 2002/1284 a: 02659 ba1012
b: 26/08/2002 b: 02659
c: c: 01903

Populus L.
a: 2002/1013 a: 02830 nz 5015
b: 03/07/2002 b: 03921
c: c: 02119

a: 2002/1097 a: 03141/03933/ a4a
03934/03936/
03935/03140/
03142

b: 18/07/2002 b: 03935/03144
c: c: 00443

Prunus armeniaca L.
a: 2002/1068 a: 02787 667
b: 12/07/2002 b: 02787
c: c: 00443

a: 2002/1069 a: 02787 726
b: 12/07/2002 b: 02787
c: c: 00443

a: 2002/1070 a: 02787 744
b: 12/07/2002 b: 02787
c: c: 00443

Prunus persica (L. ) Batsch
a: 2002/1191 a: 02787 p 3541
b: 29/07/2002 b: 02787
c: c: 00443

a: 2002/1192 a: 02787 3285
b: 29/07/2002 b: 02787
c: c: 00443

a: 2002/1202 a: 03945 2b-31-5
b: 31/07/2002 b: 03945
c: c: 03946

a: 2002/1204 a: 00127 d93-4/20
b: 05/08/2002 b: 00622/00623/

02231/03947
c: c: 00443

a: 2002/1205 a: 00127 d93-1/19
b: 05/08/2002 b: 00622/00623/

02231/03947
c: c: 00443

a: 2002/1206 a: 00127 c 16
b: 05/08/2002 b: 00622/00623/

02231/03947
c: c: 00443

a: 2002/1207 a: 00127 d 93-1/6
b: 05/08/2002 b: 00622/00623/

02231/03947
c: c: 00443

a: 2002/1208 a: 00127 d 93-4/18
b: 05/08/2002 b: 00622/00623/

02231/03947
c: c: 00443

a: 2002/1209 a: 00127 d 93-3/5
b: 05/08/2002 b: 00622/00623/

02231/03947
c: c: 00443

Rosa L.
a: 2002/0828 a: 03312 lr 99-0026
b: 29/07/2002 b: 03312
c: c:

a: 2002/0829 a: 03312 lr 99-0085
b: 29/07/2002 b: 03312
c: c:

a: 2002/0830 a: 03312 lr 99-107
b: 29/07/2002 b: 03312
c: c:

a: 2002/0992 a: 00021 sr 7780
b: 02/07/2002 b: 00021
c: c:

a: 2002/0993 a: 00021 sr 0690
b: 02/07/2002 b: 00021
c: c:

a: 2002/0994 a: 00021 aqua!-m1
b: 02/07/2002 b: 00021
c: c:

a: 2002/0995 a: 00021 sr 8746
b: 02/07/2002 b: 00021
c: c:

a: 2002/1016 a: 00124 tan96295
b: 04/07/2002 b: 02276
c: c:

a: 2002/1049 a: 00124 tan96239
b: 08/07/2002 b: 02276
c: c:

a: 2002/1050 a: 00124 tanalepin
b: 08/07/2002 b: 02276
c: c:

a: 2002/1051 a: 00124 tan00995
b: 08/07/2002 b: 02276
c: c:

a: 2002/1071 a: 03888 2002-103
b: 20/08/2002 b: 03888
c: c: 02321

a: 2002/1072 a: 03888 2002-104
b: 20/08/2002 b: 03888
c: c: 02321

a: 2002/1073 a: 03888 2002-105
b: 20/08/2002 b: 03888
c: c: 02321

a: 2002/1074 a: 03888 sph-01-02
b: 20/08/2002 b: 03888
c: c: 02321

a: 2002/1075 a: 03888 2002-102
b: 20/08/2002 b: 03888
c: c: 02321
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a: 2002/1239 a: 01810 adaharlu
b: 12/08/2002 b: 00872
c: c: 03626

a: 2002/1240 a: 01810 adapolred
b: 12/08/2002 b: 00872
c: c: 03626

a: 2002/1241 a: 01810 adarocona
b: 12/08/2002 b: 00872
c: c: 03626

a: 2002/1242 a: 01810 adaexlya
b: 12/08/2002 b: 00872
c: c: 03626

a: 2002/1243 a: 01810 nirpayred
b: 12/08/2002 b: 01811
c: c: 03626

a: 2002/1244 a: 01810 nirpesco
b: 12/08/2002 b: 01811
c: c: 03626

a: 2002/1245 a: 01810 nirpgreenl
b: 12/08/2002 b: 01811
c: c: 03626

a: 2002/1246 a: 01810 nirpibrlac
b: 12/08/2002 b: 01811
c: c: 03626

a: 2002/1247 a: 01810 nirpies
b: 12/08/2002 b: 01811
c: c: 03626

a: 2002/1248 a: 01810 nirpilea
b: 12/08/2002 b: 01811
c: c: 03626

a: 2002/1249 a: 01810 nirpaybla
b: 12/08/2002 b: 01811
c: c: 03626

a: 2002/1250 a: 01810 nirpinbeau
b: 12/08/2002 b: 01811
c: c: 03626

a: 2002/1251 a: 01810 nirpinburg
b: 12/08/2002 b: 01811
c: c: 03626

a: 2002/1252 a: 01810 nirpredhol
b: 12/08/2002 b: 01811
c: c: 03626

a: 2002/1253 a: 01810 nirpwhi
b: 12/08/2002 b: 01811
c: c: 03626

a: 2002/1254 a: 01810 nirpwhint
b: 12/08/2002 b: 01811
c: c: 03626

a: 2002/1255 a: 01810 nirpyelasif
b: 12/08/2002 b: 01811
c: c: 03626

a: 2002/1260 a: 00081 poulra021
b: 13/08/2002 b: 00081
c: c:

a: 2002/1295 a: 00124 tan97147
b: 27/08/2002 b: 02276
c: c:

a: 2002/1296 a: 00124 tan97125
b: 27/08/2002 b: 02276
c: c:

a: 2002/1298 a: 00124 tan94080
b: 27/08/2002 b: 02276
c: c:

a: 2002/1299 a: 00124 tan98192
b: 27/08/2002 b: 02276
c: c:

a: 2002/1300 a: 00124 tan98145
b: 27/08/2002 b: 02276
c: c:

a: 2002/1316 a: 00251 ruiheros
b: 29/08/2002 b: 00251
c: c:

Saintpaulia H. Wendl.
a: 2002/1098 a: 00710 b 83
b: 18/07/2002 b: 00710
c: c:

a: 2002/1223 a: 02214 chiko
b: 07/08/2002 b: 02214
c: c: 02271

Salvia L.
a: 2002/1173 a: 02080 eveline
b: 30/08/2002 b: 02080
c: c: 03423

a: 2002/1175 a: 02080 pink delight
b: 30/08/2002 b: 02080
c: c: 03423

a: 2002/1176 a: 02080 rhapsody in blue
b: 30/08/2002 b: 02080
c: c: 03423

Scaevola aemula L.
a: 2002/1162 a: 00638
b: 22/07/2002 b: 00638
c: c:

Sinapis alba L.
a: 2002/1091 a: 03930 ds 39005
b: 31/07/2002 b: 03931
c: c:

a: 2002/1092 a: 03930 ds 39007
b: 31/07/2002 b: 03931
c: c:

a: 2002/1093 a: 03930 ds 39006
b: 31/07/2002 b: 03931
c: c:

Solanum tuberosum L.
a: 2002/1257 a: 00571 yp89-070
b: 13/08/2002 b: 00571
c: c: 00035

a: 2002/1258 a: 00054 scri 91.p.36 a3
b: 13/08/2002 b: 00054
c: c: 03136
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a: 2002/1317 a: 00317 54.90.1
b: 29/08/2002 b: 00317/03966
c: c:

a: 2002/1318 a: 00317 89.3.2
b: 29/08/2002 b: 00317
c: c:

a: 2002/1319 a: 00317 91.263.1
b: 29/08/2002 b: 00317
c: c:

a: 2002/1320 a: 00317 91.58.1
b: 29/08/2002 b: 00317
c: c:

Spiraea L.
a: 2002/0892 a: 03805 flowering choice
b: 02/07/2002 b: 03811
c: c: 00082

a: 2002/0893 a: 03805 sparkling carpet
b: 02/07/2002 b: 03811
c: c: 00082

Sutera Roth
a: 2002/1161 a: 00638 eskimo
b: 22/07/2002 b: 00638
c: c:

Triticum durum Desf.
a: 2002/1033 a: 03924 vr 96 e 168
b: 18/07/2002 b: 03924
c: c: 03822

a: 2002/1034 a: 03924 vr 96 d 158
b: 05/07/2002 b: 03924
c: c: 03822

Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.
a: 2002/0764 a: 03903 hadm.23842
b: 10/07/2002 b: 00541/03753
c: c:

a: 2002/0765 a: 03903 semu.2014
b: 10/07/2002 b: 00541/03753
c: c:

a: 2002/1014 a: 02845 4014 98
b: 04/07/2002 b: 01459
c: c: 01459

a: 2002/1153 a: 02738 ga1d81
b: 19/07/2002 b: 02738
c: c:

a: 2002/1157 a: 02738 ga1f67
b: 19/07/2002 b: 02738
c: c:

a: 2002/1193 a: 00731 98/235 
b: 14/08/2002 b: 00923 b = ww 2880
c: c: 00923

a: 2002/1233 a: 00062 solstice
b: 21/08/2002 b: 00062
c: c: 00007

a: 2002/1262 a: 03370 pr 0051-20
b: 19/08/2002 b: 03370
c: c:

Tulipa L.
a: 2002/1186 a: 02327 grand perfection
b: 26/07/2002 b: 01286
c: c: 02151

a: 2002/1226 a: 02327 nobu aoki
b: 07/08/2002 b: 03110
c: c: 02151

a: 2002/1227 a: 02327 unique de france
b: 07/08/2002 b: 01513
c: c: 02151

a: 2002/1228 a: 02327 bright irene
b: 07/08/2002 b: 03956
c: c: 02151

Verbena L.
a: 2002/1048 a: 00633 balazwhit
b: 05/07/2002 b: 01208
c: c: 00423

Vicia faba L.
a: 2002/1096 a: 00183 compass
b: 12/07/2002 b: 01132/01131
c: c:

Vitis L.
a: 2002/1217 a: 02228 sugraeighteen
b: 05/08/2002 b: 02804
c: c: 02965

a: 2002/1218 a: 02228 sugrafourteen
b: 05/08/2002 b: 02804/03031
c: c: 02965

Zantedeschia Spreng.
a: 2002/1235 a: 02133 edge of night
b: 23/08/2002 b: 03958
c: c: 02334

Zea mays L.
a: 2002/0885 a: 00044 kw7519
b: 10/07/2002 b: 00486/00490/

01638
c: c: 00486

a: 2002/1103 a: 00180 x0779y
b: 11/07/2002 b: 00180
c: c: 00804

a: 2002/1104 a: 00180 x1040e
b: 11/07/2002 b: 00180
c: c: 00804

a: 2002/1105 a: 00180 x1079b
b: 11/07/2002 b: 00180
c: c: 00804

a: 2002/1106 a: 00180 x1007b
b: 11/07/2002 b: 00180
c: c: 00804

a: 2002/1107 a: 00180 x1000m
b: 11/07/2002 b: 00180
c: c: 00804

a: 2002/1108 a: 00180 x0978e
b: 11/07/2002 b: 00180
c: c: 00804

a: 2002/1109 a: 00180 x0999r
b: 11/07/2002 b: 00180
c: c: 00804
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a: 2002/1110 a: 00180 x1159v
b: 11/07/2002 b: 00180
c: c: 00804

a: 2002/1111 a: 00180 x1069g
b: 11/07/2002 b: 00180
c: c: 00804

a: 2002/1112 a: 00180 ph59v
b: 11/07/2002 b: 00180
c: c: 00804

a: 2002/1113 a: 00180 x1019y
b: 11/07/2002 b: 00180
c: c: 00804

a: 2002/1114 a: 00180 ph5dr
b: 11/07/2002 b: 00180
c: c: 00804

a: 2002/1115 a: 00180 ph5gp
b: 11/07/2002 b: 00180
c: c: 00804

a: 2002/1116 a: 00180 ph7jb
b: 11/07/2002 b: 00180
c: c: 00804

a: 2002/1117 a: 00180 ph5km
b: 11/07/2002 b: 00180
c: c: 00804

a: 2002/1118 a: 00180 ph5w3
b: 11/07/2002 b: 00180
c: c: 00804

a: 2002/1119 a: 00180 ph5wb
b: 11/07/2002 b: 00180
c: c: 00804

a: 2002/1120 a: 00180 ph6b8
b: 11/07/2002 b: 00180
c: c: 00804

a: 2002/1121 a: 00180 phgn1
b: 11/07/2002 b: 00180
c: c: 00804

a: 2002/1122 a: 00180 phw9k
b: 11/07/2002 b: 00180
c: c: 00804

a: 2002/1123 a: 00180 x1049b
b: 11/07/2002 b: 00180
c: c: 00804

a: 2002/1124 a: 00180 x1139h
b: 11/07/2002 b: 00180
c: c: 00804

a: 2002/1125 a: 00180 x1149ai
b: 11/07/2002 b: 00180
c: c: 00804

a: 2002/1126 a: 00180 x1179j
b: 11/07/2002 b: 00180
c: c: 00804

a: 2002/1127 a: 00180 x1139y
b: 11/07/2002 b: 00180
c: c: 00804

a: 2002/1128 a: 00180 x0769j
b: 11/07/2002 b: 00180
c: c: 00804

a: 2002/1129 a: 00180 ph9h3
b: 11/07/2002 b: 00180
c: c: 00804

a: 2002/1130 a: 00180 x1199r
b: 11/07/2002 b: 00180
c: c: 00804

a: 2002/1131 a: 00180 ph1cp
b: 11/07/2002 b: 00180
c: c: 00804

a: 2002/1132 a: 00180 ph1gc
b: 11/07/2002 b: 00180
c: c: 00804

a: 2002/1133 a: 00180 ph2r4
b: 11/07/2002 b: 00180
c: c: 00804

a: 2002/1134 a: 00180 ph36d
b: 11/07/2002 b: 00180
c: c: 00804

a: 2002/1135 a: 00180 ph4ta
b: 11/07/2002 b: 00180
c: c: 00804

a: 2002/1136 a: 00180 ph6jm
b: 11/07/2002 b: 00180
c: c: 00804

a: 2002/1137 a: 00180 ph54m
b: 11/07/2002 b: 00180
c: c: 00804

a: 2002/1138 a: 00180 ph6kw
b: 11/07/2002 b: 00180
c: c: 00804

a: 2002/1139 a: 00180 ph6me
b: 11/07/2002 b: 00180
c: c: 00804

a: 2002/1140 a: 00180 ph7ak
b: 11/07/2002 b: 00180
c: c: 00804

a: 2002/1141 a: 00180 ph7ch
b: 11/07/2002 b: 00180
c: c: 00804

a: 2002/1142 a: 00180 ph7cp
b: 11/07/2002 b: 00180
c: c: 00804

a: 2002/1143 a: 00180 phap8
b: 11/07/2002 b: 00180
c: c: 00804

a: 2002/1144 a: 00180 phb5d
b: 11/07/2002 b: 00180
c: c: 00804

a: 2002/1145 a: 00180 phg6x
b: 11/07/2002 b: 00180
c: c: 00804
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a: 2002/1146 a: 00180 x0739a
b: 11/07/2002 b: 00180
c: c: 02494

a: 2002/1147 a: 00180 x0829x
b: 11/07/2002 b: 00180
c: c: 00804

a: 2002/1148 a: 00180 x0779m
b: 11/07/2002 b: 00180
c: c: 00804

a: 2002/1149 a: 00180 x0919a
b: 11/07/2002 b: 00180
c: c: 00804

a: 2002/1150 a: 00180 x0869d
b: 11/07/2002 b: 00180
c: c: 00804

a: 2002/1151 a: 00180 x0779r
b: 11/07/2002 b: 00180
c: c: 00804

a: 2002/1152 a: 00180 x0869j
b: 11/07/2002 b: 00180
c: c: 00804
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Capítulo II: Denominaciones de variedades (1) / Kapitel II: Sortsbetegnelser (1) / Kapitel II: Sortenbezeichnungen (1) / Κε��λαι� ΙΙ:

ν�µασες π�ικιλι�ν (1) / Chapter II: Variety denominations (1) / Chapitre II: Dénominations variétales (1) / Capitolo II: 

Denominazioni varietali (1) / Hoofdstuk II: Rasbenamingen (1) / Capítulo II: Denominações varietais (1) / Luku II: 
Lajikenimet (1) / Kapitel II: Sortbenämningar (1)

Cuadro II.1: Propuestas de denominaciones de variedades / Tabel II.1: Forslag til sortsbetegnelser / Tabelle II.1: Vorschläge für
Sortenbezeichnungen / Π�νακας ΙΙ.1: Πρ�τειν�µενες �ν�µασ�ες π�ικιλι�ν / Table II.1: Proposals for variety denominations / Table II.1:

Dénominations variétales proposées / Tabella II.1: Proposte di denominazione varietale / Tabel II.1: Voorstel voor een rasbenaming / Quadro II.1:
Propostas de denominações varietais / Taulukko II.1: Ehdotukset lajikenimiksi / Tabell II.1: Förslag till sortbenämning

Número de expediente / Sagsnummer / Akten-
zeichen / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / File number /
Numéro de dossier / Numero di pratica /
Dossiernummer / Número de processo / Rekisteri-
numero / Ansökningsnummer

a: Propuesta de denominación de variedad / Forslag
til sortsbetegnelse / Vorschlag der Sortenbezeich-
nung / Πρ�τειν�µενη �ν�µασ�α της π�ικιλ�ας /
Proposal for a variety denomination / Proposition
de dénomination variétale / Proposta di denomi-
nazione varietale /Voorstel voor een rasbenaming/
Proposta de denominação varietal / Ehdotus laji-
kenimeksi / Förslag till sortbenämningar

b (2): Designación provisional / Foreløbig betegnelse /
Vorläufige Bezeichnung / Πρ�σωριν� περι-
γρα�� / Provisional designation / Désignation
provisoire / Designazione provvisoria / Voor-
lopige aanduiding / Designação provisória / Vä-
liaikainen nimi / Preliminär beteckning

a: Solicitante / Ansøger / Antragsteller / Αιτ�ν /
Applicant / Demandeur / Richiedente / Aanvrager /
Requerente / Hakija / Sökande

b: Obtentor / Forædler / Züchter / ∆ηµι�υργ�ς /
Breeder / Obtenteur / Costitutore / Kweker /
Obtentor / Jalostaja / Förädlare

c: Representante legal / Befuldmægtiget / Verfahrens-
vertreter / Αντ�κλητ�ς / Procedural representative /
Mandataire / Mandatario / Vertegenwoordiger voor
de procedure / Representante para efeitos proces-
suais / Valtuutettu henkilö / Ombud

1 32

(1) Pueden presentarse objeciones a las denominaciones de variedades propuestas en un plazo de tres meses a partir de su publicación [letra b) del apartado 4 del artículo 59 del
Reglamento (CE) n° 2100/94].
Indsigelser mod foreslåede sortsbetegnelser kan indgives inden for en frist på tre måneder fra offentliggørelsen (artikel 59, stk. 4, litra b), i forordning (EF) nr. 2100/94).
Einwendungen gegen die vorgeschlagenen Sortenbezeichnungen können binnen drei Monaten nach ihrer Veröffentlichung eingereicht werden (Artikel 59 Absatz 4 Buchstabe b)
der Verordnung (EG) Nr. 2100/94).
Ενστ�σεις για τις πρ�τειν�µενες �ν�µασ�ες π�ικιλι�ν δ�νανται να κατατεθ��ν εντ�ς τρι�ν µην�ν απ� τη δηµ�σ�ευσ� τ�υς [�ρθρ� 59 παρ�γρα��ς 4 στ�ι�ε�� !)
τ�υ καν�νισµ�� (ΕΚ) αριθ. 2100/94].
Objections to the proposed variety denominations may be made within three months of their publication (Article 59(4)(b) of Regulation (EC) No 2100/94).
Des objections aux dénominations variétales proposées peuvent être déposées dans un délai de trois mois à compter de leur publication [article 59, paragraphe 4, point b), du règ-
lement (CE) n° 2100/94].
Possono essere sollevate obiezioni alle denominazioni varietali proposte nel termine di tre mesi dalla loro pubblicazione [articolo 59, paragrafo 4, lettera b), del regolamento (CE)
n. 2100/94].
Bezwaarschriften tegen de voorgestelde rasbenamingen kunnen worden ingediend tot drie maanden na de publicatie (artikel 59, lid 4, onder b), van Verordening (EG) 
nr. 2100/94).
Podem ser apresentadas oposições a propostas de denominação varietal no prazo de três meses a contar da respectiva publicação [n.° 4, alínea b), do artigo 59.° do Regulamento
(CE) n.° 2100/94].
Lajikenimiehdotuksia koskevat vastalauseet voidaan jättää kolmen kuukauden kuluessa ehdotuksen julkaisemisesta (asetuksen (EY) N:o 2100/94 59 artiklan 4 kohdan b alakohta).
Invändningar mot föreslagna sortbenämningar kan lämnas in inom en tidsfrist på tre månader från offentliggörandet (artikel 59.4 b, i förordning (EG) nr 2100/94).

(2) Referencia del obtentor / Forædlerens betegnelse / Anmeldebezeichnung / Αριθµ�ς µητρ��υ τ�υ δηµι�υργ�� / Breeder’s reference / Référence de l’obtenteur / Indicazione del
costitutore / Referentie kweker / Referência do obtentor / Jalostajan viite / Förädlarens beteckning.

1 32 1 32

Actinidia Lindl.
2001/0160 a: 03297 a: SUMMER 4605

b: 03298 b: summer 4605
c: c: C

2001/1735 a: 03636 a: JINTAO
b: 03637 b: C6
c: 01735 c:

Aechmea Ruiz et Pav.
1996/0264 a: 00995 a: FELICE

b: 00995 b: Aechmea 
fascini
Friederike var

c: 00996 c:

Agapanthus L’Herit
2002/0190 a: 03741 a: WHITNEY

b: 03741 b: whitney
c: c: F

Aglaonema Schott.
2002/0711 a: 03610 a: CLEOPATRA

b: 03610 b: cleopatra
c: c:

2002/0717 a: 03610 a: ROYAL 
DIAMOND

b: 03610 b: royal diamond
c: c:
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Allium cepa L. var. cepa L.
1999/0135 a: 00979 a: RUMBA

b: 00979 b: rumba
c: 00049 c:

1999/0142 a: 00237/00422 a: MISSILE
b: 00237/00422 b: bgs 163
c: 02838 c: F

2000/1923 a: 00237/00653 a: NUBE
b: 00237/00653 b: bgs 170
c: 02838 c: F

Allium porrum L.
1999/0162 a: 00237 a: PRS A9

b: 00237 b: bejo 2171
c: 02838 c:

Allium sativum L.
2002/0950 a: 03908 a: SABADROME

b: 03908 b: sabadrome
c: c:

Alstroemeria L.
2002/1188 a: 03783 a: ZAPRIKO

b: 03783 b: ra134
c: c: F

2002/1189 a: 03783 a: ZAPRIBEL
b: 03783 b: 30-13
c: c: F

2002/1190 a: 03783 a: ZAPRIJUL
b: 03783 b: pa 11
c: c: F

2002/1195 a: 00357 a: SOPHIE
b: 00431 b: sophie 547-14
c: c: F

2002/1196 a: 00357 a: TARA
b: 00431 b: tara 571-3
c: c: F

2002/1197 a: 00357 a: CHRISTINA
b: 00431 b: christina 548-20
c: c: F

Angelonia Humb. et Bonpl.
2002/1004 a: 00633 a: BALANGIMLA

b: 01208 b: balangimla
c: 00423 c: C

2002/1005 a: 00633 a: BALANGLAPI
b: 01208 b: balanglapi
c: 00423 c: C

2002/1006 a: 00633 a: BALANGIMPU
b: 01208 b: balangimpu
c: 00423 c: C

2002/1007 a: 00633 a: BALANG-
WHIM

b: 01208 b: balangwhim
c: 00423 c: C

Antirrhinum majus L.
2002/1043 a: 00633 a: BALUMOREW

b: 01208 b: balumorew
c: 00423 c: C

2002/1044 a: 00633 a: BALUMDELO
b: 01208 b: balumdelo
c: 00423 c: C

2002/1045 a: 00633 a: BALUMBREO
b: 01208 b: balumbreo
c: 00423 c: C

2002/1046 a: 00633 a: BALUMHOPI
b: 01208 b: balumhopi
c: 00423 c: C

Anthurium-Andreanum-Hybriden
2001/1108 a: 01393 a: PINK JUMBO

b: 01393 b: pink giant
c: c: F

2002/1201 a: 03867 a: BASKANTO
b: 03867 b: kpan 200201
c: 01889 c: F

Anthurium Scherzerianum Schott
2002/0593 a: 01347 a: ANTH-

BAMODOK
b: 01347 b: anthbamodok
c: c: F

Argyranthemum frutescens (L.) Schultz Bip.
2001/1866 a: 00165 a: INNPOLLY

b: 03654/03655 b: innpolly
c: c:

2001/1867 a: 00165 a: INNPETITA
b: 03654/03655 b: innpetita
c: c:

2001/1868 a: 00165 a: INNPING
b: 03654/03655 b: innping
c: c:

2002/0977 a: 03325 a: ARGY-
RAKETIS

b: 03325 b:
c: 00383 c: F

2002/0978 a: 03325 a: ARGYRANTIS
b: 03325 b: sg 20024
c: 00383 c: F

Asparagus officinalis L.
1999/1634 a: 00192 a: ASP5

b: 00192 b: asp5
c: c: C

1999/1635 a: 00192 a: ASP6
b: 00192 b: asp6
c: c: C

1999/1636 a: 00192 a: ASP3
b: 00192 b: asp3
c: c: C

1999/1637 a: 00192 a: ASP4
b: 00192 b: asp4
c: c: C

1999/1638 a: 00192 a: ASP1
b: 00192 b: asp1
c: c: C

1999/1639 a: 00192 a: ASP2
b: 00192 b: asp2
c: c: C

Aster L.
2002/0855 a: 00725 a: PINK PEARL

b: 00725 b: nvlgr 97494
c: 01063 c:



15.10.2002 Capítulo II / Kapitel II / Kapitel II / Κε��λαι� ΙΙ / Chapter II / Chapitre II / Capitolo II / Hoofdstuk II / Capítulo II / Luku II / Kapitel II 5/2002/27

1 32 1 32

Astrantia Major L.
2002/1213 a: 03553/03948 a: ABBEY ROAD

b: 03553/03948 b: abbey road
c: 02433 c: F

Avena sativa L.
2002/0674 a: 01038 a: MILLENNIUM

b: 01038 b: 87-42cn1/2/2/1
c: 01053 c:

Begonia-Elatior-Hybriden
2001/0834 a: 00856/00856 a: BBEATRICE

b: 03464/03464 b: hkl60/3
c: 00420/00420 c: C

2001/0854 a: 00856 a: BBSIRIUS
b: 00856 b: 98238-3
c: 00420 c: C

2001/1443 a: 00856 a: BBFAYAL
b: 00856 b: fayal
c: 00420 c: C

2001/1633 a: 00856 a: BBMARTINE
b: 00856 b: martine
c: 00420 c: C

2001/1650 a: 00856 a: BBVERONICA
b: 00856 b: veronica
c: 00420 c: C

2001/1701 a: 00856 a: BBANTARES
b: 00856 b: 97-179-10
c: 00420 c: C

2001/1770 a: 01845 a: BETULIA
LIGHT

b: 00555 b: a00-01
c: 00423 c: F

2001/1771 a: 01845 a: BINOS
b: 00555 b: a00-04
c: 00423 c: F

2001/1772 a: 01845 a: BETULIA
DOUBLE RED

b: 00555 b: a00-02
c: 00423 c: F

2001/1773 a: 01845 a: BELA
b: 00555 b: a00-03
c: 00423 c: F

2002/0055 a: 00856 a: BBEVA
b: 00856 b: eva
c: 00420 c: C

2002/0056 a: 00856 a: BBAGNES
b: 00856 b: agnes
c: 00420 c: C

2002/0635 a: 00856 a: BBCLAIRE
b: 03464 b: hkl 117/1
c: 00420 c: C

2002/0641 a: 00856 a: BBTOSCA
b: 03464 b: hkl 119/1
c: 00420 c: C

2002/0845 a: 00856/00856 a: BBPICOTEE
b: 00856/00856 b: picotee
c: 00420/00420 c: C

2002/1214 a: 00548 a: CAROLINE
b: 00548 b: caroline
c: 00423 c: F

2002/1215 a: 00548 a: KAYA
b: 00548 b: kaya
c: 00423 c: F

Begonia L. rex Putz
1999/0356 a: 02937 a: BCT9801BEG

b: 02538 b: bct9801beg
c: 01903 c: C

Begonia L.
2002/0063 a: 01845 a: SNOWLEAF

b: 00555 b: 99BB-04
c: 00423 c:

2002/0064 a: 01845 a: INCA FIRE
b: 00555 b: 01BB-06
c: 00423 c: F

2002/0065 a: 01845 a: INDIAN 
SUMMER

b: 00555 b: 01BB-07
c: 00423 c: F

Begonia Tuberhybrida-Grp.
2000/0727 a: 03023 a: ELSERTA

b: 03023 b: kl 91
c: c: F

Beta vulgaris L. ssp. vulgaris var. altissima Döll
1999/1834 a: 00343 a: STRU 2903

b: 00343 b: stru 2903
c: c: C

1999/1836 a: 00343 a: STRU 4903
b: 00343 b: stru 4903
c: c: C

1999/1837 a: 00343 a: STRU 4904
b: 00343 b: stru 4904
c: c: C

Bidens ferulifolia (Jacq.) DC
2002/0979 a: 03325 a: BIDANTIS

b: 03325 b: sg 20025
c: 00383 c: F

Brassica oleracea L. convar. botrytis (L.) 
Alef. var. cymosa Duch.

2002/1180 a: 00938 a: BRM563905
b: 00938 b: brm 56-3905
c: 02329 c: C

Brassica oleracea L. convar. oleracea var. gemmifera DC
2002/1181 a: 00938 a: SMA563752

b: 00938 b: sma 56-3752
c: 02329 c: C

Bracteantha bracteata Anderb. and Haegi
2002/1009 a: 03761 a: BALCOPPER

b: 03762 b: copper
c: 00423 c: C

2002/1010 a: 03761 a: BALYELLOW
b: 03762 b: yellow
c: 00423 c: C

2002/1012 a: 03761 a: BALROPI
b: 03762 b: rose pink
c: 00423 c: C
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Brassica napus L.
2001/0285 a: 03323 a: MLCH079

b: 03323 b: mlch 079
c: 02642 c: C

2002/0032 a: 03307 a: KOSTO
b: 00038 b: lp lq 21
c: c: F

2002/0854 a: 03904 a: LION
b: 00882/03718 b: wrg 175
c: 03456 c: F

2002/1060 a: 00143 a: OASE
b: 00882/03718 b: wrg 195
c: c: F

2002/1099 a: 00183 a: VIKING
b: 03937/01131 b: viking
c: c: F

2002/1100 a: 00183 a: AHL810797
b: 03937/01131 b: ahl810797
c: c: C

2002/1101 a: 00183 a: MENDEL
b: 03937/01414/ b: mendel

01131
c: c: F

2002/1102 a: 00183 a: BL643196
b: 03937/01131 b: bl643196
c: c: C

Calibrachoa
2001/1790 a: 02374 a: SUMCALI 04

b: 02374 b: sumcali 04
c: 00441 c: C

Campanula L.
1999/1749 a: 02646/02849 a: FORMET

b: 02646/02849 b: klon 11-98-01
c: 00003 c:

Campanula persicifolia L.
2002/1179 a: 02078 a: LA BELLO

b: 02078 b: la bello
c: 03423 c: F

Capsicum annuum L.
1997/0629 a: 02395 a: ANTONIO

b: 00232 b: far-3
c: 01122 c:

2002/1167 a: 00938 a: SBR281178
b: 00938 b: sbr28-1178
c: 02329 c: C

Cheiranthus cheiri L.
2000/0294 a: 01001 a: MASTER

b: 01001 b: tz-9381
c: c: F

Chrysanthemum
1998/1442 a: 00116 a: LEMON ELITE

REAGAN
b: 00852 b: 97.4146
c: c: F

1998/1444 a: 00116 a: RELANCE
b: 00852 b: 94.0570-01
c: c: F

1998/1579 a: 00116 a: YELLOW
ELITE
REAGAN

b: 00852 b: 97.4052-01
c: c: F

2000/0096 a: 00301 a: VALDAMA
b: 02660 b: vp 302 00
c: c:

2000/0283 a: 00301 a: IVORY TIME
b: 00301 b: 20193-0
c: c:

2000/1882 a: 00301 a: FANCY THAT
b: 00301 b: 31.160-98
c: c:

2001/0961 a: 00116 a: REDOCK
DARK

b: 00852 b: 98.4418-00
c: c: F

2001/0963 a: 00116 a: REDOCK 
SALMON

b: 00852 b: 98.4394-01
c: c: F

2001/0964 a: 00116 a: BARONES
b: 00852 b: 97.2085
c: c: F

2001/1167 a: 00195 a: KALLIOPE
b: 02483 b: kalliope
c: c:

2001/1168 a: 00195 a: KASHI
b: 02483 b: kashi
c: c:

2001/1170 a: 00195 a: WUHAI
b: 02483 b: wuhai
c: c:

2001/1171 a: 00195 a: YULIN
b: 02483 b: yulin
c: c:

2002/0343 a: 03788 a: PASODONO
b: 03788 b: pasadena orange
c: c: F

Cichorium intybus L. partim
2002/0440 a: 02701 a: NUN9007CM

b: 02701 b: nun 9007 cm
c: c: C

Clematis L.
2002/0142 a: 02506/00081 a: EVIPO004

b: 02506/00081 b: evipo004
c: 03735 c: C

2002/0143 a: 02506/00081 a: EVIPO005
b: 02506/00081 b: evipo005
c: 03735 c: C

2002/0144 a: 02506/00081 a: EVIPO006
b: 02506/00081 b: evipo006
c: 03735 c: C

2002/1212 a: 03305 a: BLUE 
PIROUETTE

b: 02219 b: z-v/04
c: c: F
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Cupressocyparis leylandii (Jacs. et Dallim.) Dallim.
1997/1357 a: 01925 a: JACBEL

b: 01925 b: jacbel
c: c:

Cydonia oblonga Mill.
2002/0700 a: 00010 a: EMH

b: 00010 b: qr 93-16
c: 02610 c: C

Cynara scolymus L.
2001/1912 a: 02701/00689 a: VIOLIN

b: 00689/02701 b: nun 6371
c: 03340 c: F

2002/1159 a: 02701/00689 a: NUN0037AR
b: 02701/00689 b: nun0037ar
c: c: C

2002/1160 a: 02701/00689 a: NUN0036AR
b: 02701/00689 b: nun0036ar
c: c: C

Cyperus papyrus L.
2002/0797 a: 03873 a: PERKAMEN-

TUS
b: 03873 b: deplapap
c: 01903 c: F

Dahlia Cav.
2000/1451 a: 02378 a: HAWAI

b: 02378 b: hawai
c: 00003 c:

2000/1946 a: 03721 a: PANUCO
b: 00249 b: 96-322
c: 02851 c: F

2002/1224 a: 03739 a: GALLERY
RUBENS

b: 03739 b: vk 41
c: c: F

Delphinium L.
2002/1163 a: 03941 a: DELGAAL

b: 03941 b: delgaal
c: 01903 c:

Diascia barberae Hook.
2000/1487 a: 03325 a: DIASTU

b: 00076 b: dg015
c: c: F

Echinacea purpurea (L.)
2001/1536 a: 03597 a: RAZZMATAZZ

b: 03597 b: razzmatazz
c: 02749 c:

Euphorbia fulgens Karw. ex Klotsch
1997/0771 a: 01768 a: SCARA

b: 01768 b: scara
c: c:

Euphorbia pulcherrima Willd. ex Klotzsch.
2000/0130 a: 02910 a: GOLDFINGER

PINK
b: 02910 b: ep 128
c: 00420 c: F

2000/0562 a: 00071 a: DUELENT
b: 00071 b: red fox 2554-14
c: c: F

2000/0581 a: 02995/02456 a: MAROFLAME
b: 02995/02456 b: ab 2001
c: c:

2001/1993 a: 03116 a: KLEW01073
b: 03116 b: klew01073
c: c: C

Euphorbia L.
2001/1878 a: 00165 a: DESPINA

b: 03655 b: despina
c: c:

Felicia Cass.
2001/1865 a: 03583 a: KING

FISCHER
b: 03653 b: king fischer
c: 00165 c:

Festuca arundinacea Schreb.
2002/0782 a: 03304 a: ELISA

b: 03304 b: fap59
c: c: F

Festuca rubra L.
2002/0781 a: 03304 a: ARPEGE

b: 03304 b: frp64
c: c: F

Ficus carica
1997/0888 a: 01804 a: VIOLETTA

b: 01804 b: violetta
c: c:

Fragaria x ananassa Duch.
1998/1349 a: 01391 a: GALA

b: 02358 b: cal giant 2
c: 01151 c:

1999/1397 a: 01391 a: GALANTE
b: 02358 b: cal giant 3
c: 01151 c:

2000/0716 a: 01391 a: GLORIA
b: 02358 b: cal giant 4
c: 01151 c:

2001/0154 a: 03295 a: YAMASKA
b: 03294 b: SJ89700/1
c: 00011 c: F

2001/0155 a: 03295 a: SAINT PIERRE
b: 03294 b: sj89264-6
c: 00011 c: F

2002/0984 a: 03912 a: ARIEL
b: 00622/02231/ b: ariel

00623
c: 00443 c: F

2002/1061 a: 00127 a: ANAR
b: 00622/02231/ b: J9L3-17

00623
c: 00443 c: F

2002/1094 a: 00659 a: BISCAYNE
b: 01940/03354/ b: biscayne

03932/01941/
01152

c: 01151 c:
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2002/1095 a: 00659 a: EL CAPITAN
b: 01153/02317/ b: el capitan

03860
c: 01151 c:

Fuchsia L.
2001/1871 a: 03656 a: GOETZLUCY

b: 03656 b: goetzlucy
c: 00165 c:

2001/1872 a: 03656 a: GOETZVIOL
b: 03656 b: goetzviol
c: 00165 c:

2001/1873 a: 03656 a: GOETZROSE
b: 03656 b: goetzrose
c: 00165 c:

2001/1874 a: 03656 a: GOETZCARL
b: 03656 b: goetzcarl
c: 00165 c:

2001/1875 a: 03656 a: GOETZPEG
b: 03656 b: goetzpeg
c: 00165 c:

2001/1876 a: 03656 a: SHABETTY
b: 03656 b: shabetty
c: 00511 c:

2002/0115 a: 03656 a: GOETZTIL
b: 03656 b: goetztil
c: 00593 c:

2002/1168 a: 03223 a: ZF 11
b: 03942 b: zf11
c: 00423 c:

Geranium cinereum Cav.
2002/0948 a: 03905 a: RAVPIL

b: 03905 b: 95-B-CRS/
CIN (SEL)

c: 01110 c: C

Gerbera L.
1996/0296 a: 01033 a: EVORA

b: 01033 b: Evora
c: c:

2002/0905 a: 00023 a: FLOHARM
b: 00023 b: nr8904
c: 00024 c: F

2002/0909 a: 00023 a: FLOPRIM
b: 00023 b: nr8074
c: 00024 c: F

2002/0914 a: 00023 a: FLOLIRU
b: 00023 b: nr11999
c: 00024 c: F

Gladiolus L.
2001/0166 a: 02894 a: ADAGIO

b: 02894 b: 1-90-4
c: c:

2001/0169 a: 02894 a: CANTATE
b: 02894 b: 20-91-2
c: c:

2001/0876 a: 03474 a: BATON
b: 03474 b: keb 2 – kaub

rapp. 99130
c: c:

2001/0877 a: 03474 a: SAN MARTIN
b: 03474 b: keb 3 – kaub

rapp. 99131
c: c:

2001/1775 a: 00369 a: SMASH
b: 00369 b: 91-20-1
c: c:

2001/1776 a: 02894 a: PARTITUUR
b: 02894 b: 21-85-8
c: c: F

2002/1154 a: 03300 a: FLORA RED
b: 03300 b: flora red
c: c:

Globba winitii C.H.
2002/0127 a: 03915 a: ZELISPA

b: 03915 b: 99.01 – 14p2
c: c: F

2002/0128 a: 03915 a: ZELRONA
b: 03915 b: 98.01 – 07p1
c: c: F

Glycine max (L.) Merril
2002/0865 a: 03896 a: CHERNY-

ATKA
b: 03897 b: chernyatka
c: c:

Gossypium hirsutum L.
2002/0685 a: 03841 a: FANTOM

b: 03843 b: sp-369
c: 03842 c: F

2002/0686 a: 03841 a: MILENIUM
b: 03843 b: sp-376
c: 03842 c: F

2002/0687 a: 03841 a: CARAT
b: 03843 b: gw-8764
c: 03842 c: F

2002/0688 a: 03841 a: LIDER
b: 03843 b: sp-383
c: 03842 c: F

2002/0689 a: 03841 a: CAMPO
b: 03843 b: sp-381
c: 03842 c: F

2002/0690 a: 03841 a: VENTO
b: 03843 b: gw-8890
c: 03842 c: F

2002/0691 a: 03841 a: AMANTA
b: 03843 b: sp-404
c: 03842 c: F

2002/0692 a: 03841 a: BABYLON
b: 03843 b: sp-406
c: 03842 c: F

2002/0693 a: 03841 a: COTTON
CLUB

b: 03843 b: sp-405
c: 03842 c: F

Guzmania Ruiz et Pav.
2001/1361 a: 03565 a: HILLENCO

b: 03565 b: hillenco
c: 01903 c:
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2002/0916 a: 00286 a: BASIC
b: 00835/00836 b: GUZMA 96204
c: c:

Hebe Comm ex. Juss.
2000/1541 a: 01794/03167 a: VERGEER 1

b: 01794/03167 b: V-1
c: c: C

2002/0134 a: 01794/03167 a: BOUQUET
b: 01794/03167 b: v-2
c: 03167 c: F

2002/0737 a: 03854/03275 a: CHAMP-
SEIONT

b: 03854/03275 b: hebeseiont
c: 02475 c:

Hedera helix L.
2002/1063 a: 03927/03928 a: DE MOL

b: 03927/03928 b: de mol
c: c:

Helianthus annuus L.
2002/0805 a: 03304 a: TELLIA

b: 03304 b: ra 23494
c: c: F

2002/0806 a: 03304 a: RT011
b: 03304 b: rt011
c: c: C

2002/0925 a: 00362/01079 a: SKB1066
b: 01077 b: skb1066
c: 03185 c: C

2002/0926 a: 00362/01079 a: SKB1073
b: 01077 b: skb1073
c: 03185 c: C

Helichrysum petiolare Hilliard et B.L. Burtt
2002/0856 a: 03592 a: UNG HELI04

b: 03592 b: ung heli04
c: 00441 c: C

Heuchera L.
2002/1164 a: 02333 a: SWIRLING

FANTASY
b: 02333 b: swirling fantasy
c: c: F

Hordeum vulgare L. sensu lato
2002/0484 a: 00009 a: FELTWELL

b: 00009 b: O 95019-519
c: c:

2002/0485 a: 00009 a: MURCIE
b: 00009 b: E 94173-503
c: c: F

2002/0756 a: 03949 a: ADVANCE
b: 03861 b: advance
c: c: F

2002/0757 a: 03949 a: PASSION
b: 03861 b: passion
c: c: F

2002/0758 a: 03949 a: VENEZIA
b: 03861 b: venezia
c: c: F

2002/0776 a: 02988 a: PARASOL
b: 00051 b: cwb 99-9
c: 03727 c: F

2002/0785 a: 00731 a: MERLOT
b: 00928 b: nord 94532-6
c: 00928 c: F

2002/0839 a: 03887 a: TRAMINER
b: 00928 b: nord 95001-12
c: c: F

2002/0896 a: 00146 a: EXISTENZ
b: 00146 b: existenz
c: c:

2002/1015 a: 02845 a: AFFAIR
b: 01089 b: saat 905989/35
c: 01089 c: F

Humulus lupulus L.
2002/0947 a: 00010 a: DIVA

b: 00865 b: 40/97/1
c: c: F

Hydrangea L.
1999/0667 a: 00799 a: TRUE

ROMANCE
b: 00799 b: a55
c: 02586 c: F

1999/0859 a: 02910 a: HULK
b: 01543 b: 94-155-3
c: 00420 c: F

1999/1520 a: 00904 a: DARDOM
b: 00904 b: dardom
c: c: C

2000/0024 a: 00129 a: HORTEST 01
b: 02890 b: steinle 13-88/2
c: 00441 c: C

2000/0119 a: 02910 a: TOM
b: 02910 b: reka
c: 00420 c: F

2000/0131 a: 02910 a: SAM
b: 02910 b: resi
c: 00420 c: F

2000/0132 a: 02910 a: RAMBO
b: 02910 b: rebo
c: 00420 c: F

2000/0133 a: 02910 a: MULTI 
PURPLE

b: 02910 b: reclo
c: 00420 c: F

Hydrangea aspera D.Don.
2001/1461 a: 03584 a: LATE LOVE

b: 03584 b: late love
c: c:

Impatiens L.
2002/1008 a: 00633 a: BALFAFLILA

b: 03125 b: balfaflila
c: 00423 c: C

Impatiens-New-Guinea-Hybrids
2000/1351 a: 00735 a: OVATORSTA

b: 03127 b: 96-1200-3
c: 00423 c: C
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2000/1771 a: 00071 a: DUEPETALEG
b: 00071 b: duepetal
c: c: F

2001/1184 a: 00012 a: FISIMP 171
b: 03048 b: fisimp 171
c: c: C

2002/0224 a: 03775 a: KIENARAY
b: 00511 b: kiraya
c: 00423 c: C

2002/1022 a: 00633 a: BALCELNEON
b: 03216 b: balcelneon
c: 00423 c: C

2002/1023 a: 00633 a: BALCELREIM
b: 03216 b: balcelreim
c: 00423 c: C

2002/1024 a: 00633 a: BALCELSUNA
b: 03216 b: balcelsuna
c: 00423 c: C

2002/1025 a: 00633 a: BALCELBONO
b: 03216 b: balcelbono
c: 00423 c: C

2002/1026 a: 00633 a: BALCEBIMHO
b: 03216 b: balcebimho
c: 00423 c: C

2002/1027 a: 00633 a: BALCEBLALI
b: 03216 b: balceblali
c: 00423 c: C

2002/1028 a: 00633 a: BALCEBPURP
b: 03216 b: balcebpurp
c: 00423 c: C

2002/1029 a: 00633 a: BALCEBRED
b: 03216 b: balcebred
c: 00423 c: C

2002/1030 a: 00633 a: BALCEBSTAR
b: 03216 b: balcebstar
c: 00423 c: C

Impatiens walleriana Hook.
2002/1018 a: 00633 a: BALPIXBROS

b: 03217 b: balpixbros
c: 00423 c:

2002/1019 a: 00633 a: BALPIXRED
b: 03217 b: balpixred
c: 00423 c:

2002/1020 a: 00633 a: BALPIXROPI
b: 03217 b: balpixropi
c: 00423 c:

2002/1021 a: 00633 a: BALPIXSANG
b: 03217 b: balpixsang
c: 00423 c:

2002/1182 a: 00164 a: DANCHE-
SPARKRED

b: 00505 b: danchesparkred
c: 00423 c: F

2002/1183 a: 00164 a: DANCHESAL
b: 00505 b: danchesal
c: 00423 c: C

2002/1184 a: 00164 a: DANCHE-
BRIPINK

b: 00505 b: danchebripink
c: 00423 c: F

2002/1185 a: 00164 a: DANCHE-
XOPUR

b: 00505 b: danchexopur
c: 00423 c: F

Kalanchoë blossfeldiana v. Poelln
2002/0788 a: 02510 a: PANDORA

b: 02510 b: k201904
c: c: F

Lactuca sativa L.
1999/0164 a: 02701 a: ZETIVA

b: 00053 b: nun 8283
c: c:

1999/0166 a: 02701 a: ANKIVA
b: 00053 b: nun 8248
c: c:

2001/2150 a: 02701 a: ALMINAR
b: 02701 b: nun 6000 lt
c: c: F

2001/2154 a: 02701 a: VINCY
b: 02701 b: nun 5307 lt
c: c: F

2002/0943 a: 03325 a: FUNTIME
b: 03325 b: ls 1709
c: c: F

2002/1000 a: 00072 a: DELAILA
b: 00072 b: e 14.2043
c: c: F

2002/1211 a: 00938 a: DELICE
b: 00938 b: rs 08812706
c: 02329 c: F

2002/1236 a: 03325 a: FUNFREE
b: 03325 b: s 0322
c: c: F

2002/1285 a: 00031 a: MATINALE
b: 00031 b: bva 352
c: c: F

2002/1286 a: 00031 a: GRENADINE
b: 00031 b: dip 6156
c: c: F

2002/1287 a: 00031 a: LACONIA
b: 00031 b: bra 2429
c: c: F

2002/1288 a: 00031 a: DEVONIA
b: 00031 b: bra 612
c: c: F

2002/1289 a: 00031 a: SOLSTICE
b: 00031 b: bvp 4573
c: c: F

2002/1290 a: 00031 a: NOUGATINE
b: 00031 b: dip 4860
c: c: F
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2002/1291 a: 00031 a: EOLE
b: 00031 b: bvp 7587
c: c: F

Lantana camara L.
2002/0091 a: 01401 a: ROBPATPET

b: 01401 b: petticoat
c: 00423 c:

2002/0092 a: 01401 a: ROBPATPAS
b: 01401 b: passion
c: 00423 c:

Lavandula angustifolia Mill.
2002/1058 a: 03926/03959 a: LAVANG 38

b: 03926 b: lavang 38
c: 02433 c: C

Lavandula stoechas L.
2001/0782 a: 03444 a: WILLOW-

BRIDGE
SNOW

b: 03445/03446 b: willowbridge
snow

c: 00855 c: F

2002/1059 a: 03959/03926 a: LAVSTS 08
b: 03926/03959 b: lavsts 08
c: 02433 c: C

Lilium L.
2001/1898 a: 03664 a: CHER

b: 03664 b: cher
c: 00420 c: F

2002/0991 a: 03780 a: ZANLARELLI
b: 03780 b: bx 6
c: c:

2002/1263 a: 03780 a: ZANLANZA
b: 03780 b: ax 7
c: c:

2002/1264 a: 03780 a: ZANLORLIKA
b: 03780 b: 95293-1
c: c:

2002/1265 a: 03780 a: ZAN-
LORSANNA

b: 03780 b: 96146-1
c: c:

Limonium sinuatum (L.) Mill.
2002/0817 a: 03883 a: CRYSTAL 753

b: 03883 b: crystal lilac
c: 00420 c: C

Limonium L.
2002/0940 a: 03902 a: BETLIMBLUE

b: 03902 b: bb2001
c: 03783 c: F

2002/0941 a: 03902 a: BETLIMROSA
b: 03902 b: kfc2001
c: 03783 c: F

Limonium Mill. Statice L.p.p.
2002/1203 a: 03551 a: ROSAJOY

b: 03551 b: rosajoy
c: 00443 c: F

Lobelia erinus L.
2002/0980 a: 03325 a: LOBANTIS

b: 03325 b: sg 20028
c: 00383 c: F

Lolium perenne L.
2001/1263 a: 03304 a: PRADAL

b: 03304 b: rga p365
c: c: F

2002/0780 a: 03304 a: OCEAL
b: 03304 b: rgap410
c: c: F

Lonicera L.
1998/0247 a: 02016 a: TIBET

b: 02017 b: tibet
c: c:

Lycopersicon lycopersicum (L.) Karst. ex. Farw.
2002/1001 a: 00072 a: SENSACION

b: 00072 b: e 25.31273
c: c: F

2002/1002 a: 00072 a: SENSEI
b: 00072 b: e 25.31608
c: c: F

2002/1003 a: 00072 a: TARANTINO
b: 00072 b: e 25.31621
c: c: F

Lysimachia fortunei Maxim.
2002/0990 a: 03918 a: JUMBO

b: 03918 b: jumbo
c: c: F

Malus Mill.
2000/0049 a: 00303 a: DALINIP

b: 00328 b: r 37 a 72
c: c:

2002/0108 a: 00368 a: DELCOROS
b: 00368 b: delcoro
c: 01790 c: F

Musa acuminata Colla
2002/0537 a: 03112 a: FLHORBAN916

b: 03112 b: flhor916
c: c: C

2002/0538 a: 03112 a: FLHORBAN917
b: 03112 b: flhor917
c: c: C

2002/0539 a: 03112 a: FLHORBAN918
b: 03112 b: flhor918
c: c: C

2002/0540 a: 03112 a: FLHORBAN919
b: 03112 b: flhor919
c: c: C

2002/0541 a: 03112 a: FLHORBAN920
b: 03112 b: flhor920
c: c: C

2002/0542 a: 03112 a: FLHORBAN921
b: 03112 b: flhor921
c: c: C
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Nemesia Vent.
2001/1869 a: 00195 a: INNKAPINK

b: 03654/03655/ b: innkapink
00929

c: c:

2001/1870 a: 00165 a: INNKABLUE
b: 03654/03655/ b: innkablue

00929
c: c:

2001/1947 a: 03674 a: GREGA
b: 03674 b: vanilla mist
c: 02136 c: F

2002/1047 a: 00633 a: BALARROPI
b: 01208 b: balarropi
c: 00423 c: C

Ophiopogon japonicus (L.f.) Ker-Gawl.
2002/0716 a: 03610 a: CURLY LADY

b: 03609 b: curly lady
c: c:

Oryza sativa L.
2002/1198 a: 03944 a: MONT-

SIANELL
b: 03944 b: montsianell
c: c: F

Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.
2000/1618 a: 00004 a: SUNNY 

NATHALIE
b: 00004 b: 2.261.98
c: 00003 c:

2000/1619 a: 00004 a: SUNNY 
WILLIAM

b: 00004 b: 2.222.98
c: 00003 c:

2000/1620 a: 00004 a: SUNNY
DIANA

b: 00004 b: 1.192.98
c: 00003 c:

2002/0981 a: 03325 a: OSANTIS
b: 03325 b: sg 20029
c: 00383 c: F

2002/0982 a: 03325 a: OSJOTIS
b: 03325 b: sg 20030
c: 00383 c: F

2002/0983 a: 03325 a: OSOUTIS
b: 03325 b: sg 20031
c: 00383 c: F

2002/1054 a: 00002 a: AKVARZA
b: 00002 b: akvarza
c: 02318 c: F

2002/1055 a: 00002 a: CAMPO
b: 00002 b: campo
c: 02318 c: F

2002/1056 a: 00002 a: BASSIL
b: 00002 b: bassil
c: 02318 c: F

2002/1065 a: 00071 a: DUESUMPUR
b: 00071 b: 00-0048-001
c: c: F

2002/1066 a: 00071 a: DUESUMPINK
b: 00071 b: 00-0117-02
c: c: F

2002/1067 a: 00071 a: DUESUM-
WHITE

b: 00071 b: 7097
c: c: F

Papaver orientale
2002/0891 a: 03900 a: FROSTY

b: 03900 b: rosy1
c: c: F

2002/1177 a: 02078 a: BABY KISS
b: 02078 b: baby kiss
c: 03423 c: F

2002/1178 a: 02078 a: PAPILLON
b: 02078 b: papillon
c: 03423 c: F

Pastinaca sativa L.
2000/0431 a: 00008 a: FIST

b: 00008 b: p 14
c: c: F

2000/0432 a: 00008 a: PANACHE
b: 00008 b: panache
c: c: F

2002/1261 a: 00008 a: SPORT
b: 00008 b: p 15
c: c: F

Pelargonium grandiflorum Willd.
2002/0038 a: 00089 a: REGAP

b: 00089 b: regap
c: 00441 c: F

2002/0039 a: 00089 a: REGLAV
b: 03713 b: reglav
c: 00441 c: F

2002/0040 a: 00089 a: REGBEAUTY
b: 03713 b: regbeauty
c: 00441 c: F

2002/0976 a: 00089 a: REGVIO
b: 03713 b: regvio
c: 00441 c: C

2002/1052 a: 02979 a: REGALIA
PINK

b: 02979 b: rpvaas
c: 02961 c: F

Pelargonium peltatum (L.) L’Herit. ex. Ait.
2002/0042 a: 00089 a: PACTOMGI

b: 00440 b: p-8005
c: 00441 c: F

2002/0044 a: 00089 a: PACBLUSY
b: 00440 b: p-9008
c: 00441 c: F

2002/0956 a: 00633 a: BALCOLCHER
b: 02776 b: balcolcher
c: 00423 c: C

2002/0957 a: 00633 a: BALCOLCORK
b: 02776 b: balcolcork
c: 00423 c: C
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2002/0958 a: 00633 a: BALCOLDAAV
b: 02776 b: balcoldaav
c: 00423 c: C

2002/0959 a: 00633 a: BALCOLPURP
b: 02776 b: balcolpurp
c: 00423 c: C

2002/0960 a: 00633 a: BALCOLRED
b: 02776 b: balcolred
c: 00423 c: C

2002/0961 a: 00633 a: BALCOLWHIT
b: 02776 b: balcolwhit
c: 00423 c: C

2002/0969 a: 03059 a: SIL REBECCA
b: 00037 b: rebecca
c: c: F

2002/0972 a: 00071 a: DUEANTARIA
b: 00071 b: duentaria
c: c: F

2002/1221 a: 00401 a: FREE PINK
TWO

b: 00401 b: 6802-7
c: 01373 c: F

2002/1222 a: 00401 a: FREE BURG
TWO

b: 00401 b: 8954-1
c: 01373 c: F

Pelargonium zonale (L.) L’Herit.ex Ait.
2002/0043 a: 00089 a: PACSHOVI

b: 00440 b: p-9151
c: 00441 c: F

2002/0045 a: 00089 a: PACVI
b: 00440 b: p-9135
c: 00441 c: F

2002/0046 a: 00089 a: PACVICA
b: 00440 b: p-9213
c: 00441 c: F

2002/0963 a: 00633 a: BALDESREIM
b: 02776 b: baldesreim
c: 00423 c: C

2002/0964 a: 00633 a: BALDESCHER
b: 02776 b: baldescher
c: 00423 c: C

2002/0965 a: 00633 a: BALDESCART
b: 02776 b: baldescart
c: 00423 c: C

2002/0966 a: 00633 a: BALSHOBRER
b: 02776 b: balshobrer
c: 00423 c: C

2002/0967 a: 00633 a: BALSHODELE
b: 02776 b: balshodele
c: 00423 c: C

2002/0968 a: 00633 a: BALSHOFRON
b: 02776 b: balshofron
c: 00423 c: C

2002/0970 a: 00071 a: DUEVICHER
b: 00071 b: duevicher
c: c: F

2002/0971 a: 00071 a: DUEVIPIS-
PLASH

b: 00071 b: duevisplash
c: c: F

2002/0973 a: 00071 a: DUEVICORAL
b: 00071 b: duevicoral
c: c: F

Pelargonium peltatum x pelargonium zonale hybriden
2002/0962 a: 00633 a: BALGALBRIO

b: 02776 b: balgalbrio
c: 00423 c:

Petunia Juss.
2001/1891 a: 03661 a: CONDOPINK

b: 01874 b: st 97-52
c: 03663 c: C

2001/1892 a: 03661 a: CONDO-
LAVENDER

b: 01874 b: st 177
c: 03663 c: C

2001/1893 a: 03661 a: CONDOBLUE
b: 01874 b: st 169
c: 03663 c: C

2001/1894 a: 03661 a: CONDOWHITE
b: 01874 b: st 171
c: 03663 c: C

2001/1895 a: 03661 a: CONVIOLET
b: 01874 b: violet mini 1
c: 03663 c: C

2002/1200 a: 01695 a: WESPEVAN
b: 01695 b: wespevan
c: 00441 c: C

Petunia x hybrida
2002/0579 a: 03116 a: KLEC01037

b: 03116 b: klec01037
c: c: C

2002/0580 a: 03116 a: KLEC01060
b: 03116 b: klec01060
c: c: C

Phaseolus vulgaris L.
1997/0405 a: 00031 a: SKIPPER

b: 00031 b: ef 178-94
c: c:

Photinia Lindl.
2001/1756 a: 03639 a: RED PLANET

b: 03639 b: red planet
c: 02433 c:

Phalaenopsis Bl.
2002/1275 a: 01250 a: OSIRIS

b: 01250 b: mfp410
c: 00308 c: F

Pisum sativum L. sensu lato
2002/0118 a: 03370 a: XSARA

b: 03370 b: cebeco 1463
c: c: F

2002/0240 a: 02701 a: SUPERANA
b: 02701 b: nun 0025 pe
c: c: F
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2002/0491 a: 00938 a: TRILOGY
b: 02865 b: xp 08590473
c: 02329 c: F

2002/1155 a: 02738 a: CANYON
b: 02738 b: bl614
c: c: F

2002/1156 a: 02738 a: ULYSSE
b: 02738 b: ga95p30
c: c: F

Pittosporum tenuifolium Soland. ex Gaertn.
2000/0754 a: 01806 a: CAP SIZUN

b: 01806 b: Cap Sizun
c: c: F

Poa arachnifera Torr. X Poa pratensis L.
2002/0798 a: 03874 a: REVEILLE

b: 03952/03955/ b: txky16-1
03953/03954

c: 03875 c:

Pogonatherum paniceum (P. Beauv.) Hach.
2002/1284 a: 02659 a: DEPLATWE

b: 02659 b: ba1012
c: 01903 c: C

Populus L.
2002/1013 a: 02830 a: ARGYLE

b: 03921 b: nz 5015
c: 02119 c: F

2002/1097 a: 03933/03141/ a: A4A
03142/03140/
03934/03935/
03936

b: 03144/03935 b: a4a
c: 00443 c: C

Prunus armeniaca L.
2001/1745 a: 00689/03652 a: SOLEDANE

b: 00689/03652 b: a 3948
c: 00827 c:

2002/0985 a: 00915 a: ALEX
b: 03913/03914 b: riwaka 8/76
c: 02119 c:

2002/0986 a: 00915 a: VULCAN
b: 03913/03914 b: riwaka 5/67
c: 02119 c:

2002/1068 a: 02787 a: AUGUSTA 1
b: 02787 b: 667
c: 00443 c: F

2002/1069 a: 02787 a: AUGUSTA 2
b: 02787 b: 726
c: 00443 c: F

2002/1070 a: 02787 a: AUGUSTA 3
b: 02787 b: 744
c: 00443 c: F

Prunus persica (L.) Batsch
1999/1588 a: 00189 a: ZAIRISUP

b: 01065 b: 406 94 p
c: c:

2002/0571 a: 02954 a: MAILLAR-
MALINE

b: 01118 b: ep 9655 pb
c: 01118 c:

2002/0575 a: 02954 a: MAILLARUBY
b: 01118 b: ep 94.41 nb
c: 01118 c:

2002/0670 a: 03840 a: TABERNE
b: 03840 b: tabernÈ
c: 02513 c:

2002/0724 a: 03849 a: MESSAPIA
b: 03849 b: messapia
c: c: F

2002/1191 a: 02787 a: FAVENTIA
b: 02787 b: p 3541
c: 00443 c: F

2002/1192 a: 02787 a: ALMA
b: 02787 b: 3285
c: 00443 c: F

2002/1202 a: 03945 a: ALPINE
b: 03945 b: 2b-31-5
c: 03946 c: C

Prunus salicina Lindl.
2001/0992 a: 03494 a: ZEHAVA

b: 03494 b: zehava
c: 03566 c:

2001/0993 a: 03494 a: LAMOON
b: 03494 b: lamoon
c: 03566 c:

Prunus tomentosa Thunb. ex. Murr. x Prunus cerasifera Ehrh
2002/0762 a: 03862 a: KRYMSK 1

b: 03864 b: vva-1
c: 03863 c: F

Rhipsalidopsis Br. et R.
2000/0306 a: 02944 a: ROMY

b: 02944 b: pink-92
c: 00003 c:

2000/0307 a: 02944 a: TRICKY PINK
b: 02944 b: j-12
c: 00003 c:

Rhododendron L.
1997/1331 a: 00121 a: YOREMEN

b: 01917 b: remembrance
c: 00423 c: C

Rhododendron obtusum x (Lindl.) Planch.
2002/0723 a: 01936 a: MEME

b: 01936 b: mÈmÈ
c: c: F

Ribes nigrum L.
2001/0665 a: 03410 a: BEN LAIR

b: 00054 b: scri s12/16/45
c: 02902 c: F

Rosa L.
1997/0571 a: 00251 a: RUIFRANO

b: 01712 b: ruifrano
c: c:

1998/0681 a: 02129 a: KORDEL-
FIERMO

b: 02130 b: kordelfiermo
c: c:

2001/0921 a: 01810 a: NIRPILLPRO
b: 01811 b: nc96376
c: 02131 c:
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2001/1003 a: 00081 a: POULHI005
b: 00081 b: poulhi005
c: c: C

2001/1244 a: 00021 a: SCHAROZE
b: 00021 b: scharoze
c: c:

2001/1693 a: 00092 a: AUSKEPPY
b: 00092 b: c/15b/97
c: 00475 c:

2001/1694 a: 00092 a: AUSTILLY
b: 00092 b: b/1a/97
c: 00475 c:

2001/1908 a: 00124 a: TAN98485
b: 02276 b: tan98485
c: c: C

2001/2147 a: 00130 a: SPEBROWN
b: 00130 b: spebrown
c: c: F

2002/0835 a: 00081 a: POULRA019
b: 00081 b: poulra019
c: c: C

2002/0992 a: 00021 a: SCHRESPIN
b: 00021 b: sr 7780
c: c:

2002/0993 a: 00021 a: SCHIRUS
b: 00021 b: sr 0690
c: c:

2002/0994 a: 00021 a: SCHREMEEN
b: 00021 b: aqua!-m1
c: c:

2002/0995 a: 00021 a: SCHRAST
b: 00021 b: sr 8746
c: c:

2002/1016 a: 00124 a: TAN96295
b: 02276 b: tan96295
c: c: C

2002/1049 a: 00124 a: TAN96239
b: 02276 b: tan96239
c: c: C

2002/1050 a: 00124 a: TANALEPIN
b: 02276 b: tanalepin
c: c: C

2002/1051 a: 00124 a: TAN00995
b: 02276 b: tan00995
c: c: C

2002/1072 a: 03888 a: PRERACOPA
b: 03888 b: 2002-104
c: 02321 c:

2002/1073 a: 03888 a: PREFLOMUST
b: 03888 b: 2002-105
c: 02321 c:

2002/1074 a: 03888 a: PREDEHIN
ORANGE

b: 03888 b: sph-01-02
c: 02321 c:

2002/1075 a: 03888 a: PRERASYLO
b: 03888 b: 2002-102
c: 02321 c:

2002/1239 a: 01810 a: ADAHARLU
b: 00872 b: adaharlu
c: 03626 c: C

2002/1240 a: 01810 a: ADAPOLRED
b: 00872 b: adapolred
c: 03626 c: C

2002/1241 a: 01810 a: ADAROCONA
b: 00872 b: adarocona
c: 03626 c: C

2002/1242 a: 01810 a: ADAEXLYA
b: 00872 b: adaexlya
c: 03626 c: C

2002/1243 a: 01810 a: NIRPAYRED
b: 01811 b: nirpayred
c: 03626 c: C

2002/1244 a: 01810 a: NIRPESCO
b: 01811 b: nirpesco
c: 03626 c: C

2002/1245 a: 01810 a: NIRPGREENL
b: 01811 b: nirpgreenl
c: 03626 c: C

2002/1246 a: 01810 a: NIRPIBRLAC
b: 01811 b: nirpibrlac
c: 03626 c: C

2002/1247 a: 01810 a: NIRPIES
b: 01811 b: nirpies
c: 03626 c: C

2002/1248 a: 01810 a: NIRPILEA
b: 01811 b: nirpilea
c: 03626 c: C

2002/1249 a: 01810 a: NIRPAYBLA
b: 01811 b: nirpaybla
c: 03626 c: C

2002/1250 a: 01810 a: NIRPINBEAU
b: 01811 b: nirpinbeau
c: 03626 c: C

2002/1251 a: 01810 a: NIRPINBURG
b: 01811 b: nirpinburg
c: 03626 c: C

2002/1252 a: 01810 a: NIRPREDHOL
b: 01811 b: nirpredhol
c: 03626 c: C

2002/1253 a: 01810 a: NIRPWHI
b: 01811 b: nirpwhi
c: 03626 c: C

2002/1254 a: 01810 a: NIRPWHINT
b: 01811 b: nirpwhint
c: 03626 c: C

2002/1255 a: 01810 a: NIRPYELASIF
b: 01811 b: nirpyelasif
c: 03626 c: F
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2002/1260 a: 00081 a: POULRA021
b: 00081 b: poulra021
c: c: C

Rosmarinus officinalis L.
1997/0820 a: 01785 a: WOLROS

b: 01785 b: wolros
c: c:

Ruellia macrantha Mart.
2000/1875 a: 02937 a: AJCHARA

b: 02937 b: bct 9902 rue
c: 01903 c: F

Saintpaulia H. Wendl.
2002/1223 a: 02214 a: CHIKO

b: 02214 b: chiko
c: 02271 c: F

Sambucus nigra L.
2002/0946 a: 00010 a: EVA

b: 02364 b: 595-35
c: c: F

Sanvitalia Lam.
2002/0140 a: 01960 a: LIESA

b: 01960 b: liesa
c: 00441 c: C

Secale cereale L.
2002/0640 a: 00038 a: RECRUT

b: 00039/01756/ b: lpp 98
03839

c: c: F

Sinapis alba L.
2002/1091 a: 03930 a: MEDICUS

b: 03931 b: ds 39005
c: c: F

2002/1093 a: 03930 a: SUNSHINE
b: 03931 b: ds 39006
c: c: F

Solanum tuberosum L.
2001/0581 a: 00315 a: TERRANA

b: 03388 b: k 3371
c: c: F

2002/0399 a: 00456 a: AUGUSTA
b: 02032 b: bd 797/3/92

augusta
c: c:

2002/0543 a: 00793/01282/ a: LUBECA
00567

b: 00793/01282/ b: lubeca
00567

c: 00793 c: F

2002/0596 a: 03062 a: CABARET
b: 00051 b: 89G62-2
c: 03831 c: F

2002/0638 a: 00118 a: PRIAMOS
b: 01090 b: unpl 3.514/2
c: c: F

2002/0639 a: 00117 a: GARANT
b: 03572 b: 95-391-4
c: c:

2002/0694 a: 00456 a: OPUS
b: 02032 b: opus
c: c: F

2002/0695 a: 00456 a: AMADO
b: 02032 b: amado
c: c: F

2002/0696 a: 00456 a: ROBERTA
b: 01111 b: roberta
c: c: F

2002/0698 a: 00108 a: JELLY
b: 02032/03418 b: jelly
c: c: F

2002/0725 a: 00456 a: BELLAROSA
b: 00456 b: bellarosa
c: c: F

Spiraea L.
2002/0892 a: 03805 a: FLOWERING

CHOICE
b: 03811 b: flowering 

choice
c: 00082 c: F

2002/0893 a: 03805 a: SPARKLING
CARPET

b: 03811 b: sparkling carpet
c: 00082 c: F

Spinacea oleracea L.
1999/0302 a: 00088 a: DOLPHIN

b: 00088 b: 51-51 rz
c: c:

1999/0303 a: 00088 a: WHALE
b: 00088 b: 51-55 rz
c: c:

1999/0304 a: 00088 a: PUMA
b: 00088 b: 51-57 rz
c: c:

1999/0305 a: 00088 a: EAGLE
b: 00088 b: 51-56 rz
c: c:

1999/0306 a: 00088 a: LION
b: 00088 b: 51-52 rz
c: c:

Sutera Roth
2002/0141 a: 01960 a: LIEBA

b: 01960 b: african ice
c: 00441 c: C

2002/1161 a: 00638 a: ESKIMO
b: 00638 b: eskimo
c: c: F

Thuja L.
1999/0638 a: 03281 a: REBILD

b: 02583 b: rebild
c: 00003 c:

Tibouchina urvilleana (DC) Cogn.
2001/1565 a: 03120 a: OOSTTRIO

b: 03606 b: oosttrio
c: 00423 c:
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Torenia L.
2002/0763 a: 00932 a: SUN-

RENIRIREPA
b: 00935 b: sunrenirirepa
c: 03865 c:

Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.
2002/0549 a: 00186 a: SW GNEJS

b: 00917 b: sw 45422
c: c: F

2002/0764 a: 03903 a: SW MAXI
b: 00541/03753 b: hadm.23842
c: c: F

2002/0765 a: 03903 a: SW TOPPER
b: 00541/03753 b: semu.2014
c: c: F

2002/0773 a: 00038 a: CUBUS
b: 00453 b: lp 590.4.96
c: c: F

2002/0774 a: 00038 a: MONSUN
b: 00453 b: lp 152.5.94
c: c: F

2002/0789 a: 02643 a: FOURMI
b: 02643 b: fourmi
c: c: F

2002/0809 a: 00190 a: AUBUSSON
b: 00190 b: vr97b402
c: 03822 c: F

2002/0810 a: 00190 a: VERCORS
b: 00190 b: vr96b679
c: c: F

2002/0819 a: 03884 a: ENORM
b: 03591 b: schw 40-89 6a
c: c: F

2002/0843 a: 03889 a: EU9715
b: 00688 b: euro 97-15
c: 03890 c: C

2002/1014 a: 02845 a: ARMINIUS
b: 01459 b: 4014 98
c: 01459 c: F

2002/1153 a: 02738 a: OPTIDOR
b: 02738 b: ga1d81
c: c: F

2002/1157 a: 02738 a: TAPIDOR
b: 02738 b: ga1f67
c: c: F

Tulipa L.
1997/0013 a: 00236 a: ALBERT

HEIJN
b: 00931 b: albert heijn
c: c:

2000/1666 a: 02354 a: SIBYLLA
b: 02354 b: 44
c: 00033 c: F

2002/0054 a: 02327 a: BRIGHT 
PINK LADY

b: 03717 b: bright pink lady
c: 02151 c: F

2002/0196 a: 00236 a: BOLROYAL
SILK

b: 00931/01286 b: bolroyal silver
c: c:

2002/0508 a: 01821 a: CONQUEROR
b: 01821 b: 90.020.174-1
c: 00419 c: F

2002/1186 a: 02327 a: GRAND 
PERFECTION

b: 01286 b: grand perfection
c: 02151 c: F

2002/1226 a: 02327 a: NOBU AOKI
b: 03110 b: nobu aoki
c: 02151 c: F

2002/1227 a: 02327 a: UNIQUE 
DE FRANCE

b: 01513 b: unique de france
c: 02151 c: F

2002/1228 a: 02327 a: BRIGHT
IRENE

b: 03956 b: bright irene
c: 02151 c: F

Verbena L.
2002/0472 a: 00932 a: SUNVIVARED

b: 01241/02729 b: fp01-29ep-1
c: 00082 c: F

2002/0473 a: 00932 a: SUN-
MARIROSE

b: 02729 b: fp01-30ep-1
c: 00082 c: F

2002/1048 a: 00633 a: BALAZWHIT
b: 01208 b: balazwhit
c: 00423 c: C

Veronica L.
2002/0605 a: 00986 a: PACIFIC

OCEAN
b: 00986 b: versian
c: c: F

Vicia faba L.
2002/1096 a: 00183 a: COMPASS

b: 01132/01131 b: compass
c: c: F

Vitis L.
1998/1171 a: 02306 a: FIORENZA

b: 02307/02308/ b: fiorenza
02309

c: c:

1998/1172 a: 02306 a: RUBINIA
b: 02307/02309/ b: rubinia

02308
c: c:

1998/1173 a: 02306 a: LARA
b: 02307/02308/ b: lara

02309
c: c:

1998/1174 a: 02306 a: HELENA
b: 02307/02309/ b: helena

02308
c: c:
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1998/1175 a: 02306 a: PAULA
b: 02307/02308/ b: paula

02309
c: c:

2002/1217 a: 02228 a: SUG-
RAEIGHTEEN

b: 02804 b: sugraeighteen
c: 02965 c:

2002/1218 a: 02228 a: SUG-
RAFOURTEEN

b: 02804/03031 b: sugrafourteen
c: 02965 c:

Zantedeschia Spreng.
2002/0001 a: 03699 a: SATURNUS

b: 03699 b: saturnus
c: 00033 c:

2002/1235 a: 02133 a: EDGE 
OF NIGHT

b: 03958 b: edge of night
c: 02334 c: F

Zea mays L.
1999/0127 a: 03726 a: DW03

b: 00400 b: dw03
c: c: C

1999/0395 a: 00087 a: LIMMIL 1
b: 00087 b: limmil 1
c: 01006 c: C

2002/0626 a: 00044 a: KW5F111
b: 00486/00489 b: kw5f111
c: 00486 c: C

2002/0679 a: 03304 a: JAXXON
b: 03304 b: rh0008
c: c: F

2002/0680 a: 03304 a: LOXXAM
b: 03304 b: rh0027
c: c: F

2002/0681 a: 03304 a: NEXXIA
b: 03304 b: rh0025
c: c: F

2002/0682 a: 03304 a: BAXXOS
b: 03304 b: rh0015
c: c: F

2002/0683 a: 03304 a: JOXXAL
b: 03304 b: rh0018
c: c: F

2002/0684 a: 03304 a: R0002
b: 03304 b: r0002
c: c: C

2002/0866 a: 00044 a: KW1497
b: 00486/00487/ b: kw1497

01538
c: 00486 c: C

2002/0867 a: 00044 a: KW1F122
b: 00486/00489 b: kw1f122
c: 00486 c: C

2002/0868 a: 00044 a: KW1F174
b: 00486/00489 b: kw1f174
c: 00486 c: C

2002/0869 a: 00044 a: KW1F191
b: 00486/00489 b: kw1f191
c: 00486 c: C

2002/0870 a: 00044 a: KW1G144
b: 00486/00487/ b: kw1g144

01538
c: 00486 c: C

2002/0871 a: 00044 a: KW1G153
b: 00486/00487/ b: kw1g153

01538
c: 00486 c: C

2002/0872 a: 00044 a: KW1G154
b: 00486/00487/ b: kw1g154

01538
c: 00486 c: C

2002/0873 a: 00044 a: KW1G157
b: 00486/00487/ b: kw1g157

01538
c: 00486 c: C

2002/0874 a: 00044 a: KW1G257
b: 00486/00487/ b: kw1g257

01538
c: 00486 c: C

2002/0875 a: 00044 a: KW4F513
b: 00486/00489/ b: kw4f513

02076
c: 00486 c: C

2002/0876 a: 00044 a: KW6518
b: 00486/00489/ b: kw6518

02076
c: 00486 c: C

2002/0877 a: 00044 a: KW6F525
b: 00486/00489/ b: kw6f525

02076
c: 00486 c: C

2002/0878 a: 00044 a: KW7191
b: 00486/00489/ b: kw7191

02076
c: 00486 c: C

2002/0879 a: 00044 a: KW9152
b: 00486/00489/ b: kw9152

02076
c: 00486 c: C

2002/0880 a: 00044 a: KW5556
b: 00486/00489 b: kw5556
c: 00486 c: C

2002/0881 a: 00044 a: KW5590
b: 00486/00489 b: kw5590
c: 00486 c: C

2002/0882 a: 00044 a: KW5F151
b: 00486/00489 b: kw5f151
c: 00486 c: C

2002/0883 a: 00044 a: KW5G135
b: 00486/00487/ b: kw5g135

01538
c: 00486 c: C
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2002/0884 a: 00044 a: KW5G137
b: 00486/00487/ b: kw5g137

01538
c: 00486 c: C

2002/0885 a: 00044 a: KW7519
b: 00486/00490/ b: kw7519

01638
c: 00486 c: C

2002/0886 a: 00044 a: KW4M033
b: 00486/00490/ b: kw4m033

01638
c: 00486 c: C

2002/0887 a: 00044 a: KW7M007
b: 00486/00490/ b: kw7m007

01638
c: 00486 c: C

2002/0888 a: 00044 a: KW7M009
b: 00486/00490/ b: kw7m009

01638
c: 00486 c: C

2002/0889 a: 00044 a: KW4M030
b: 00486/00490/ b: kw4m030

01638
c: 00486 c: C

2002/0917 a: 00362/01079 a: SK980
b: 01077 b: sk980
c: 03185 c: C

2002/0918 a: 00362/01079 a: SK919
b: 01077 b: sk919
c: 03185 c: C

2002/0919 a: 00362/01079 a: SK941
b: 01077 b: sk941
c: 03185 c: C

2002/0920 a: 00362/01079 a: SK770
b: 01077 b: sk770
c: 03185 c: C

2002/0921 a: 00362/01079 a: SK386
b: 01077 b: sk386
c: 03185 c: C

2002/0922 a: 00362/01079 a: SK176
b: 01077 b: sk176
c: 03185 c: C

2002/0923 a: 00362/01079 a: SK866
b: 01077 b: SK866
c: 03185 c: C

2002/0924 a: 00362/01079 a: SK203
b: 01077 b: sk203
c: 03185 c: C

2002/1103 a: 00180 a: PR39H32
b: 00180 b: x0779y
c: 00804 c: C

2002/1104 a: 00180 a: PR35P21
b: 00180 b: x1040e
c: 00804 c: C

2002/1105 a: 00180 a: PR34B97
b: 00180 b: x1079b
c: 00804 c: C

2002/1106 a: 00180 a: PR36R10
b: 00180 b: x1007b
c: 00804 c: C

2002/1107 a: 00180 a: PR36Y03
b: 00180 b: x1000m
c: 00804 c: C

2002/1108 a: 00180 a: PR37B04
b: 00180 b: x0978e
c: 00804 c: C

2002/1109 a: 00180 a: PR37Y15
b: 00180 b: x0999r
c: 00804 c: C

2002/1110 a: 00180 a: PR32B56
b: 00180 b: x1159v
c: 00804 c: C

2002/1111 a: 00180 a: PR35Y65
b: 00180 b: x1069g
c: 00804 c: C

2002/1112 a: 00180 a: PH59V
b: 00180 b: ph59v
c: 00804 c: C

2002/1113 a: 00180 a: PR36N70
b: 00180 b: x1019y
c: 00804 c: C

2002/1114 a: 00180 a: PH5DR
b: 00180 b: ph5dr
c: 00804 c: C

2002/1115 a: 00180 a: PH5GP
b: 00180 b: ph5gp
c: 00804 c: C

2002/1116 a: 00180 a: PH7JB
b: 00180 b: ph7jb
c: 00804 c: C

2002/1117 a: 00180 a: PH5KM
b: 00180 b: ph5km
c: 00804 c: C

2002/1118 a: 00180 a: PH5W3
b: 00180 b: ph5w3
c: 00804 c: C

2002/1119 a: 00180 a: PH5WB
b: 00180 b: ph5wb
c: 00804 c: C

2002/1120 a: 00180 a: PH6B8
b: 00180 b: ph6b8
c: 00804 c: C

2002/1121 a: 00180 a: PHGN1
b: 00180 b: phgn1
c: 00804 c: C

2002/1122 a: 00180 a: PHW9K
b: 00180 b: phw9k
c: 00804 c: C

2002/1123 a: 00180 a: PR35Y54
b: 00180 b: x1049b
c: 00804 c: C
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2002/1124 a: 00180 a: PR33R77
b: 00180 b: x1139h
c: 00804 c: C

2002/1125 a: 00180 a: PR33P71
b: 00180 b: x1149ai
c: 00804 c: C

2002/1126 a: 00180 a: PR32D99
b: 00180 b: x1179j
c: 00804 c: C

2002/1127 a: 00180 a: PR32D12
b: 00180 b: x1139y
c: 00804 c: C

2002/1128 a: 00180 a: PR39M48
b: 00180 b: x0769j
c: 00804 c: C

2002/1129 a: 00180 a: PH9H3
b: 00180 b: ph9h3
c: 00804 c: C

2002/1130 a: 00180 a: PR31K18
b: 00180 b: x1199r
c: 00804 c: C

2002/1131 a: 00180 a: PH1CP
b: 00180 b: ph1cp
c: 00804 c: C

2002/1132 a: 00180 a: PH1GC
b: 00180 b: ph1gc
c: 00804 c: C

2002/1133 a: 00180 a: PH2R4
b: 00180 b: ph2r4
c: 00804 c: C

2002/1134 a: 00180 a: PH36D
b: 00180 b: ph36d
c: 00804 c: C

2002/1135 a: 00180 a: PH4TA
b: 00180 b: ph4ta
c: 00804 c: C

2002/1136 a: 00180 a: PH6JM
b: 00180 b: ph6jm
c: 00804 c: C

2002/1137 a: 00180 a: PH54M
b: 00180 b: ph54m
c: 00804 c: C

2002/1138 a: 00180 a: PH6KW
b: 00180 b: ph6kw
c: 00804 c: C

2002/1139 a: 00180 a: PH6ME
b: 00180 b: ph6me
c: 00804 c: C

2002/1140 a: 00180 a: PH7AK
b: 00180 b: ph7ak
c: 00804 c: C

2002/1141 a: 00180 a: PH7CH
b: 00180 b: ph7ch
c: 00804 c: C

2002/1142 a: 00180 a: PH7CP
b: 00180 b: ph7cp
c: 00804 c: C

2002/1143 a: 00180 a: PHAP8
b: 00180 b: phap8
c: 00804 c: C

2002/1144 a: 00180 a: PHB5D
b: 00180 b: phb5d
c: 00804 c: C

2002/1145 a: 00180 a: PHG6X
b: 00180 b: phg6x
c: 00804 c: C

2002/1146 a: 00180 a: PR39F83
b: 00180 b: x0739a
c: 02494 c: C

2002/1147 a: 00180 a: PR39B50
b: 00180 b: x0829x
c: 00804 c: C

2002/1148 a: 00180 a: PR39A65
b: 00180 b: x0779m
c: 00804 c: C

2002/1149 a: 00180 a: PR38F10
b: 00180 b: x0919a
c: 00804 c: C

2002/1150 a: 00180 a: PR39Y16
b: 00180 b: x0869d
c: 00804 c: C

2002/1151 a: 00180 a: PR39W67
b: 00180 b: x0779r
c: 00804 c: C

2002/1152 a: 00180 a: PR39R20
b: 00180 b: x0869j
c: 00804 c: C
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Número de expediente / Sagsnummer /
Aktenzeichen / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / 
File number / Numéro de dossier / 
Numero di pratica / Dossiernummer /
Número de processo / Rekisteri-
numero / Ansökningsnummer

Fecha de retirada /
Tilbagekaldelsesdato/
Zurückziehungsdatum
/ Ηµερ�µην�α της
απ�συρσης / Date of
withdrawal / Date du
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/ Datum van intrek-
king / Data da retirada
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Denominação proposta / Ehdotettu lajikenimi /
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b : Referencia del obtentor / Forædlerens 
reference / Vorläufige Sortenbezeichnung /
Αριθµ�ς µητρ��υ τ�υ δηµι�υργ�� /
Breeder’s reference / Référence de l’obten-
teur / Riferimento del costitutore / Referentie
kweker / Referência do obtentor / Jalostajan
viite / Förädlarens referens

a: Solicitante / Ansøger / Antragsteller / Αιτ�ν /
Applicant/Demandeur/Richiedente/Aanvrager
/ Requerente / Hakija / Sökande

b: Obtentor / Forædler / Züchter / ∆ηµι�υργ�ς/
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1 3 42

1 432

Alstroemeria L.
1999/0596 a: 00669 a: LAS OLAS 03/07/2002

b: 02573 b: las olas
c: 00423

Anthurium-Andreanum-Hybriden
2001/0972 a: 00023 a: DAYDREAM 21/08/2002

b: 00023 b: 192
c: 00024

Argyranthemum frutescens (L.) 
Schultz Bip.

2001/1056 a: 03176 a: NELIA 27/08/2002
b: 03176 b: nelia
c:

2001/2012 a: 03491 a: SUPAGEM 06/07/2002
b: 03510 b: dx98.201.2
c: 02318

Asparagus officinalis L.
2000/1886 a: 02457 a: 02/08/2002

b: 02458 b: ra 17/24
c:

Beaucarnea Lem.
1999/0629 a: 01550 a: 29/03/2002

b: 01550 b: fach9901beau
c: 01903

Begonia-Elatior-Hybriden
2001/0374 a: 00856 a: BB HABRA 25/07/2002

b: 00856 b: 98.1256
c: 00420

2001/0398 a: 00856 a: NERINA 04/07/2002
b: 00856 b: nerina
c: 00420

2001/1632 a: 00856 a: SANDRINE 04/07/2002
b: 00856 b: sandrine
c: 00420

2002/0753 a: 00548 a: KAYA 06/08/2002
b: 00548 b: kaya
c: 00423
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Begonia -Semperflorens-Hybriden
2002/0752 a: 00548 a: CAROLINE 06/08/2002

b: 00548 b: caroline
c: 00423

Begonia L.
2002/0066 a: 01845 a: 16/07/2002

b: 00555 b: 01BB-10
c: 00423

2002/0067 a: 01845 a: 16/07/2002
b: 00555 b: 01BB-11
c: 00423

2002/0069 a: 01845 a: 16/07/2002
b: 00555 b: 01BB-08
c: 00423

Celosia L.
2000/1041 a: 03066 a: CARIPE DARK 24/07/2002

b: 02691 b: caripe dark
c: 00423

Chrysanthemum
2000/1967 a: 00301 a: 09/08/2002

b: 00301 b: 97.1080-39
c:

Dahlia Cav.
2000/1759 a: 01602 a: DAPALIME 22/08/2002

b: 01602 b: 208217
c: 02482

Delphinium L.
2001/0269 a: 02748 a: 05/07/2002

b: 02748 b: delgaal
c: 01903

Diascia Link et Otto
2001/0940 a: 03491 a: CODIARED 21/08/2002

b: 01561 b: d18
c: 00199

Euphorbia pulcherrima 
Willd. ex Klotzsch.

2000/2031 a: 00199 a: ECKADONN 21/08/2002
b: 00982 b: t-58
c:

2000/2033 a: 00199 a: ECKAJEST 21/08/2002
b: 00982 b: 16-97
c:

2000/2034 a: 00199 a: ECKAHMED 21/08/2002
b: 00982 b: 5-99
c:

2000/2038 a: 00199 a: ECKABRI 21/08/2002
b: 00982 b: 27-97
c:

Fragaria x ananassa Duch.
2001/0814 a: 02723 a: 23/07/2002

b: 03460 b: cf1693
c:

Gerbera L.
1999/0662 a: 00230 a: TERFAIR 03/07/2002

b: 00230 b: tn 430
c: 03457
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Gossypium L.
1996/1499 a: 01688 a: IREN 22/07/2002

b: 01570 b: paymaster H1244
c:

1996/1500 a: 01568 a: RENATA 22/07/2002
b: 01570 b: paymaster H1330
c:

Guzmania Ruiz et Pav.
2001/0872 a: 00741/00103 a: AMIMOSA 10/07/2002

b: 00741/00103 b: mimosa
c:

Hibiscus L.
2001/0746 a: 03428 a: ALMERIA 22/08/2002

b: 03428 b: almeria
c: 00420

Hydrangea L.
2000/1367 a: 00128 a: RALON 19/07/2002

b: 00128 b: ralon
c: 00441

Impatiens walleriana Hook.
2001/1687 a: 02979 a: CAMEO SALMON 12/07/2002

b: 02979 b: idvaba
c: 02961

2001/1689 a: 02979 a: CAMEO SALMON CHIFFON 12/07/2002
b: 02979 b: idvabc
c: 02961

2001/1984 a: 02979 a: CAMEO PINK 12/07/2002
b: 02979 b: idvaae
c: 02961

Justicia candicans (Nees) L. 
Benson

2001/1467 a: 03447 a: 05/07/2002
b: 03447 b: lpi09dia
c: 01903

Justicia nodosa Hook.
2001/1466 a: 03447 a: 05/07/2002

b: 03447 b: lpi08dia
c: 01903

Lavandula stoechas L.
2001/1555 a: 03322 a: 02/07/2002

b: 03322 b: nr.2
c: 00003

Lilium L.
2001/1902 a: 03664 a: DOLPHIN 21/08/2002

b: 03664 b: dolphin
c: 00420

Lycopersicon lycopersicum (L.) 
Karst. ex. Farw.

2001/0894 a: 00938 a: FIR161069 20/07/2002
b: 00938 b: fir161069
c: 02329

Nemesia Vent.
1998/1738 a: 02465 a: HOPNEM 09/07/2002

b: 02465 b: hopnem
c: 01110

Pelargonium peltatum (L.) 
L’Herit. ex.Ait.

2000/2025 a: 00735 a: GLOBAL SANGRIA 13/08/2002
b: 01842 b: global sangria
c: 00420
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2001/1032 a: 03059 a: SIL REBECCA 05/07/2002
b: 00037 b: silreb
c:

Phlox-Paniculata-Hybriden
2001/1618 a: 02748 a: DARK EMPTY FEELINGS 27/08/2002

b: 02748 b: dark ppef
c: 01903

Pisum sativum L. sensu lato
2002/0239 a: 00215 a: QUICKIE 09/07/2002

b: 01041 b: wav 309
c:

Rhododendron-Simsii-Hybriden
2002/0016 a: 01974 a: SARA 23/08/2002

b: 01974 b: 11971
c:

Rosa L.
2001/0282 a: 00892 a: MEIFEBINK 01/08/2002

b: 00891 b: meifebink
c: 00562

Saintpaulia H. Wendl.
2000/1768 a: 02224 a: FLAME 21/08/2002

b: 02224 b: y 6077
c:

Salvia nemorosa L.
2001/0114 a: 03282 a: HAEUMANARC 24/08/2002

b: 03282 b: marcus
c:

Solanum tuberosum L.
1999/1661 a: 01881 a: FL1935 26/06/2002

b: 01883 b: fl 1935
c: 01882

1999/1664 a: 01881 a: FL1978 26/06/2002
b: 01883 b: fl 1978
c: 01882

1999/1665 a: 01881 a: FL1979 26/06/2002
b: 01883 b: fl 1979
c: 01882

Tulipa L.
1997/0554 a: 00689 a: LE MANS 18/07/2002

b: 00689 b: con amore
c: 00827

1997/0556 a: 00689 a: FONTAINEBLEAU 18/07/2002
b: 00689 b: fontainebleau
c: 00827

1998/0622 a: 00236 a: YOCO PEONY 13/07/2002
b: 02109 b: yoco peony
c:

1998/0812 a: 00236 a: ROYAL LOVE 13/07/2002
b: 02191 b: tlp 505
c:

1998/1054 a: 00236 a: ROYAL MARY 13/07/2002
b: 02191 b: royal mary
c:

2000/1233 a: 00236 a: LILYCHIC 13/07/2002
b: 01221 b: lilychic
c:
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2002/0803 a: 03880 a: CONNAISSEUR 06/08/2002
b: 00399 b: connaisseur
c: 02151

Vitis L.
2000/0370 a: 02228 a: SUGRAEIGHTEEN 06/07/2002

b: 02804 b: sugraeighteen
c: 02965

2001/1098 a: 02228 a: SUGRAFOURTEEN 06/07/2002
b: 03031/02804 b: sugrafourteen
c: 02965

Vriesea Lindl.
2001/1864 a: 02341/02342 a: LIBRA 10/07/2002

b: 02341/02342 b: vr 0103
c: 00741

Zantedeschia Spreng.
2002/0025 a: 03711 a: 24/07/2002

b: 03730 b: 52165
c: 03712

2002/0031 a: 03711 a: 24/07/2002
b: 03730 b: 17024
c: 03712
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Allium porrum L.
1999/1211 a: 02701 a: NUN 9587 9933

b: 12/08/2002

1999/1212 a: 02701 a: NUN 9588 9934
b: 12/08/2002

1999/1557 a: 00938 a: ABM73101A 9935
b: 02329 12/08/2002

1999/1558 a: 00938 a: ABM73105A 9936
b: 02329 12/08/2002

1999/1560 a: 00938 a: SGL73501CV 9937
b: 02329 12/08/2002

2000/0929 a: 02701 a: NUN0001LE 9945
b: 12/08/2002

2000/0930 a: 02701 a: NUN0011LE 9946
b: 12/08/2002

2000/0931 a: 02701 a: NUN0021LE 9947
b: 12/08/2002

2000/0932 a: 02701 a: NUN8993 9948
b: 12/08/2002

2000/0934 a: 02701 a: NUN0041LE 9949
b: 12/08/2002

2000/0935 a: 02701 a: NUN0051LE 9950
b: 12/08/2002

2000/0936 a: 02701 a: NUN0061LE 9951
b: 12/08/2002

2000/1189 a: 00245 a: C0032 9962
b: 12/08/2002

Capítulo IV: Resoluciones / Kapitel IV: Afgørelser / Kapitel IV: Entscheidungen / Κε��λαι� IV: Απ���σεις / Chapter IV: Decisions /
Chapitre IV: Décisions / Capitolo IV: Decisioni / Hoofdstuk IV: Beslissingen / Capítulo IV: Decisões / Luku IV: Päätökset / Kapitel IV: Beslut

Cuadro IV.1.1: Concesión de protección / Tabel IV.1.1: Meddelelse af sortsbeskyttelse / Tabelle IV.1.1: Erteilung des Schutzes / 
Π
νακας IV.1.1: ��ρ�γηση µιας πρ�στασ
ας / Table IV.1.1: Grants of protection / Table IV.1.1: Octroi d’une protection / 

Tabella IV.1.1: Concessione della tutela / Tabel IV.1.1: Toekenning van een kwekersrecht / Quadro IV.1.1: Concessão de protecção / 
Taulukko IV.1.1: Suojaamisen myöntäminen / Tabell IV.1.1: Beviljande av växtförädlarrätt

Número de expediente / Sagsnummer /
Aktenzeichen / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / File
number / Numéro de dossier / Numero di pra-
tica / Dossiernummer / Número de processo /
Rekisterinumero / Ansökningsnummer

Número de concesión,
fecha / Meddelelsens
nummer, dato / Num-
mer der Erteilung,
Datum / Αριθµ�ς
��ρ�γησης, ηµερ�-
µην�α / Grant number,
date / Numéro de l’oc-
troi, date / Numero
della concessione,
data / Erkenningsnum-
mer, datum / Número
da concessão, data /
Myönnön numero,
päivämäärä / Bevil-
jandenummer, datum

a: Denominación aprobada / Godkendt betegnelse /
Genehmigte Bezeichnung / Eγκεκριµ
νη
�ν�µασ�α / Denomination approved /
Dénomination approuvée / Denominazione
approvata / Erkende benaming / Denominação
aprovada / Hyväksytty lajikenimi / Godkänd
benämning

a: Titular / Indehaver / Sortenschutzinhaber /
Κ�τ���ς / Holder / Titulaire / Titolare /
Houder / Titular / Hakija / Innehavare av växt-
förädlarrätt

b: Representante en el procedimiento (si lo hay)/
(Eventuel) repræsentant/Verfahrensvertreter/
Αντ�κλητ�ς / Procedural representative (if
any) / Mandataire (s’il y a lieu) / Mandatario
(eventuale)/Vertegenwoordiger voor de pro-
cedure (indien van toepassing) / Representante
para fins processuais (caso exista) / Menettelyyn
valtuutettu edustaja (mikäli on) / (Eventuell) 
fullmaktsinnehavare

1 3 42



15.10.2002 Capítulo IV / Kapitel IV / Kapitel IV / Κε��λαι� IV / Chapter IV / Chapitre IV / Capitolo IV / Hoofdstuk IV / Capítulo IV / Luku IV / Kapitel IV 5/2002/49

1 432

2000/1269 a: 00938 a: ABM73102A 9964
b: 02329 12/08/2002

2000/1270 a: 00938 a: ABL73103A 9965
b: 02329 12/08/2002

2000/1271 a: 00938 a: ABL73104A 9966
b: 02329 12/08/2002

Alstroemeria L.
2001/1605 a: 03783 a: STAPRICAMIL 9725

b: 15/07/2002

2001/1606 a: 03783 a: STAPRISARA 9726
b: 15/07/2002

2001/1915 a: 03783 a: OSSORIO 9741
b: 15/07/2002

Aster L.
1999/0428 a: 00725 a: BLUE MOON 9612

b: 01063 01/07/2002

2000/1488 a: 00164 a: DANASPLUM 9800
b: 00423 15/07/2002

Aster novi-belgii L.
1998/1499 a: 00291 a: KAMMA VIKING 9807

b: 00342 15/07/2002

2000/0820 a: 00291 a: VICTORIA CELESTE 9797
b: 00342 15/07/2002

Begonia L.
1999/0317 a: 01602 a: BEPARED 9611

b: 01/07/2002

Beta vulgaris L. ssp. vulgaris var. 
altissima Döll

1998/1714 a: 00343 a: P96P2323 9699
b: 15/07/2002

1998/1720 a: 02464 a: DIECK28 9678
b: 15/07/2002

1998/1722 a: 02464 a: DIECK24 9677
b: 15/07/2002

1999/0119 a: 03547 a: M99401 9664
b: 15/07/2002

1999/1232 a: 03316 a: HI0128 9640
b: 02296 01/07/2002

1999/1233 a: 03316 a: HI0131 9641
b: 02296 01/07/2002

1999/1234 a: 03316 a: HI0126 9642
b: 02296 01/07/2002

1999/1235 a: 03316 a: HI0132 9639
b: 02296 01/07/2002

1999/1237 a: 03316 a: HI0129 9638
b: 02296 01/07/2002

1999/1827 a: 02464 a: DIECK 29 9676
b: 15/07/2002

1999/1828 a: 02464 a: DIECK 13 9675
b: 15/07/2002

2000/0151 a: 02775 a: KW041 9663
b: 15/07/2002
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2000/0153 a: 02775 a: KW043 9662
b: 15/07/2002

2000/0154 a: 02775 a: KW044 9665
b: 15/07/2002

2000/0155 a: 02775 a: KW045 9666
b: 15/07/2002

2000/0156 a: 02775 a: KW046 9661
b: 15/07/2002

2000/0157 a: 02775 a: KW047 9660
b: 15/07/2002

2000/0158 a: 02775 a: KW048 9659
b: 15/07/2002

2000/0159 a: 02775 a: KW049 9658
b: 15/07/2002

2000/0428 a: 03316 a: MS205 9637
b: 02296 01/07/2002

2000/0501 a: 00009 a: FD002 9674
b: 15/07/2002

2000/0502 a: 00009 a: FD003 9673
b: 15/07/2002

2000/0503 a: 00009 a: FD004 9672
b: 15/07/2002

2000/0507 a: 00009 a: FD008 9671
b: 15/07/2002

Bouvardia Salisb.
2001/0708 a: 01577 a: ROYAL RENATE 9700

b: 15/07/2002

2001/0709 a: 01577 a: ROYAL SUZANNE 9701
b: 15/07/2002

2002/0169 a: 01577 a: ROYAL NICOLETTE 9742
b: 15/07/2002

2002/0170 a: 01577 a: ROYAL CLAUDIA 9743
b: 15/07/2002

2002/0171 a: 01577 a: ROYAL VALESCA 9744
b: 15/07/2002

2002/0172 a: 01577 a: GREEN SUMMER 9745
b: 15/07/2002

2002/0173 a: 01577 a: ROYAL GISELLE 9746
b: 15/07/2002

Brachyscome multifida
2000/0288 a: 02935 a: BILLABONG MOONLIGHT 9770

b: 02318 15/07/2002

Brachycome segmentosa
2000/0289 a: 02935 a: JUMILIL 9782

b: 02318 15/07/2002

Brachycome angustifolia
2000/0290 a: 02935 a: BILLABONG MAUVE DELIGHT 9783

b: 02318 15/07/2002

Brassica napus L.
2001/0121 a: 02949 a: CR16 9652

b: 02642 01/07/2002
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2001/0393 a: 02988 a: CAMERA 9731
b: 03727 15/07/2002

2001/0394 a: 02988 a: CAMPALA 9732
b: 03727 15/07/2002

2001/0468 a: 03323 a: CABRIOLET 9715
b: 02642 15/07/2002

2002/0047 a: 03726 a: COURAGE 9716
b: 15/07/2002

Brunnera macrophylla (Adams) 
Johnst.

2000/0733 a: 03026 a: JACK FROST 9772
b: 02798 15/07/2002

Calibrachoa
2000/0001 a: 02886 a: LAZZPERSEMA 9613

b: 01/07/2002

Callistemon
1997/0645 a: 01725 a: MASOTTI 9886

b: 00815 12/08/2002

Catharanthus roseus (L.) G. Don
2000/0897 a: 00234 a: VICTORY PURE WHITE 9792

b: 15/07/2002

2000/0899 a: 00234 a: VICTORY CRANBERRY 9798
b: 15/07/2002

Chrysanthemum
1997/1021 a: 00301 a: MIDAS TIME 9836

b: 12/08/2002

1997/1107 a: 00116 a: COOK 9929
b: 12/08/2002

1997/1328 a: 00121 a: YOJU 9816
b: 00423 12/08/2002

1998/0004 a: 01104 a: FRIMO 9837
b: 12/08/2002

1998/0008 a: 01104 a: TARTINO 9838
b: 12/08/2002

1998/0009 a: 01104 a: GALATINO 9839
b: 12/08/2002

1998/0011 a: 01104 a: ATINA 9840
b: 12/08/2002

1998/0018 a: 01104 a: ALFREDUS 9841
b: 12/08/2002

1998/0022 a: 01104 a: VOLTERRA 9842
b: 12/08/2002

1998/0401 a: 02062 a: BERPOLOCHON 9620
b: 00423 01/07/2002

1998/0526 a: 00121 a: YOFORDOX 9826
b: 00423 12/08/2002

1998/0602 a: 02886 a: LACORAM 9827
b: 01102 12/08/2002

1998/0908 a: 00121 a: PURPLE YOMONTEREY 9828
b: 00423 12/08/2002

1998/1397 a: 00116 a: ORANGE ELITE REAGAN 9618
b: 01/07/2002
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1998/1619 a: 00301 a: MACHISMO TIME 9829
b: 12/08/2002

1998/1626 a: 00301 a: CHICANE 9830
b: 12/08/2002

1998/1691 a: 00301 a: QUAZAR 9831
b: 12/08/2002

1998/1692 a: 00301 a: FIZZICAL 9819
b: 12/08/2002

1998/1695 a: 00301 a: BOULEVARD 9820
b: 12/08/2002

1998/1763 a: 00320 a: SUNNY BORIS BECKER 9775
b: 00423 15/07/2002

1998/1773 a: 00121 a: YOBRIGITTE 9806
b: 00423 15/07/2002

1999/0256 a: 01104 a: MEDONIA 9843
b: 12/08/2002

1999/0263 a: 01104 a: CESARO 9844
b: 12/08/2002

1999/0468 a: 02557 a: DELBRESTAR SALMON DELI 9821
b: 12/08/2002

1999/0469 a: 02557 a: ARRAS YELLOW 9822
b: 12/08/2002

1999/0500 a: 00301 a: PIMENTO 9823
b: 12/08/2002

1999/0503 a: 00301 a: BLAZE 9824
b: 12/08/2002

1999/0504 a: 00301 a: BAJA 9825
b: 12/08/2002

1999/0505 a: 00301 a: AZTEC 9808
b: 15/07/2002

1999/0947 a: 00301 a: GEORGINA 9932
b: 12/08/2002

1999/1124 a: 00301 a: GRACE TIME 9809
b: 15/07/2002

1999/1346 a: 00301 a: HIGH FIVE 9810
b: 15/07/2002

1999/1869 a: 00240 a: CHASPIBLA 9833
b: 12/08/2002

2000/0070 a: 00768 a: JUTTANA 9834
b: 12/08/2002

2000/0255 a: 00121 a: RASPBERRY YOLOMPOC 9776
b: 00423 15/07/2002

2000/0256 a: 00121 a: SALMON YOSPRINGFIELD 9777
b: 00423 15/07/2002

2000/0258 a: 00121 a: YOANTIGUA 9778
b: 00423 15/07/2002

2000/0259 a: 00121 a: YOBAY CITY 9779
b: 00423 15/07/2002

2000/0260 a: 00121 a: YOCALCUTTA 9780
b: 00423 15/07/2002
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2000/0271 a: 00121 a: CORAL YODANVILLE 9781
b: 00423 15/07/2002

2000/0272 a: 00121 a: DARK YODANVILLE 9768
b: 00423 15/07/2002

2000/0273 a: 00121 a: YELLOW YODANVILLE 9769
b: 00423 15/07/2002

2000/0337 a: 02545 a: DELIANNE YELLOW 9771
b: 00423 15/07/2002

2000/0342 a: 02545 a: DELIFRESH 9835
b: 00423 12/08/2002

2000/0573 a: 00116 a: HALIFAX 9785
b: 15/07/2002

2000/0574 a: 00116 a: HOGGAR 9786
b: 15/07/2002

2000/0575 a: 00116 a: SCOTT 9787
b: 15/07/2002

2000/0577 a: 00116 a: ELGON DARK PINK 9788
b: 15/07/2002

2000/0578 a: 00116 a: CONNER BRONZE 9789
b: 15/07/2002

2000/0579 a: 00116 a: CONNER APRICOT 9790
b: 15/07/2002

2000/0580 a: 00116 a: HALIFAX YELLOW 9791
b: 15/07/2002

2000/0635 a: 01104 a: FIGARIE 9849
b: 12/08/2002

2000/0637 a: 01104 a: APPRO 9850
b: 12/08/2002

2000/0638 a: 01104 a: NOVARE YELLOW 9851
b: 12/08/2002

2000/0640 a: 01104 a: OSIMO 9852
b: 12/08/2002

2000/0641 a: 01104 a: PAULARO 9853
b: 12/08/2002

2000/0648 a: 01571 a: FALCONE 9854
b: 12/08/2002

2000/0649 a: 01571 a: FUSCHINI 9855
b: 12/08/2002

2000/0745 a: 00638 a: BRANBALL 9856
b: 12/08/2002

2000/0746 a: 00638 a: BRANHONEY 9857
b: 12/08/2002

2000/0747 a: 00638 a: BRANBLUES 9858
b: 12/08/2002

2000/0748 a: 00638 a: BRANRISE 9859
b: 12/08/2002

2000/0975 a: 02545 a: DELIWIND YELLOW 9793
b: 00423 15/07/2002

2000/0976 a: 02545 a: DELIWIND PURPLE 9794
b: 00423 15/07/2002
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2000/1174 a: 00116 a: GRANWHITE REAGAN 9759
b: 15/07/2002

2000/1197 a: 02557 a: RUBYLAKE 9799
b: 15/07/2002

2000/1266 a: 00121 a: YOCHESAPEAKE 9862
b: 00423 12/08/2002

2000/1268 a: 00121 a: SALMON YOVISALIA 9863
b: 00423 12/08/2002

2000/1364 a: 02545 a: ANASTASIA 9876
b: 00423 12/08/2002

2000/1411 a: 02851 a: CITY 9864
b: 12/08/2002

2000/1412 a: 02851 a: FILADY 9865
b: 12/08/2002

2001/0549 a: 00679 a: GUITANGA 9755
b: 15/07/2002

2001/0550 a: 00679 a: GUITXIBOY 9756
b: 15/07/2002

2001/0648 a: 01607 a: STAMROPINKY 9763
b: 15/07/2002

2001/0651 a: 01607 a: STAMROUCARMINI 9764
b: 15/07/2002

2001/0652 a: 01607 a: STAMROUJAPAN 9765
b: 15/07/2002

2001/0656 a: 01607 a: MAXIUMFLOROSY 9766
b: 15/07/2002

2001/0657 a: 01607 a: MAXIUMSHERRY 9767
b: 15/07/2002

Citrullus lanatus (Thunb.) 
Matsum et. Nakai

2000/0777 a: 02701 a: JENNY 9944
b: 12/08/2002

Cotyledon L.
2001/1683 a: 03627 a: OCTOPUS 9727

b: 00423 15/07/2002

Cucumis melo L.
1999/0716 a: 03325 a: SENG9070 9925

b: 12/08/2002

1999/0717 a: 03325 a: SENG9071 9926
b: 12/08/2002

1999/0718 a: 03325 a: SENG9072 9927
b: 12/08/2002

1999/0721 a: 03325 a: SENG9075 9928
b: 12/08/2002

Curcuma L.
2001/0881 a: 03477 a: PEARL MONT BLANC 9704

b: 15/07/2002

2001/0882 a: 03477 a: PEARL SNOW 9705
b: 15/07/2002

2001/0883 a: 03477 a: PEARL BIANCO 9706
b: 15/07/2002
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Dahlia Cav.
1999/0219 a: 03739 a: CLASSIC POÈME 9814

b: 15/07/2002

1999/0220 a: 03739 a: CLASSIC THAÏS 9815
b: 15/07/2002

1999/1162 a: 01692 a: BAYOU 9602
b: 02798 01/07/2002

Delphinium L.
1999/1766 a: 01675 a: BAREIGHTEEN 9603

b: 00420 01/07/2002

1999/1767 a: 01675 a: BARFIFTEEN 9604
b: 00420 01/07/2002

Dendrobium Sw.
2001/0289 a: 03324 a: SWEET PINKY LOVE 9902

b: 02205 12/08/2002

2001/0290 a: 03324 a: STAR GLORY NORIKO 9903
b: 02205 12/08/2002

2001/0291 a: 03324 a: WAVE KING AKEBONO 9904
b: 02205 12/08/2002

2001/0292 a: 03324 a: KUMIKO ANGEL PEACE 9905
b: 02205 12/08/2002

2001/0293 a: 03324 a: RED EMPEROR PRINCE 9906
b: 02205 12/08/2002

2001/0294 a: 03324 a: YELLOW MAGIC FESTIVAL 9907
b: 02205 12/08/2002

2001/0295 a: 03324 a: CHRISTINA PRINCESS 9908
b: 02205 12/08/2002

2001/0296 a: 03324 a: SWEET SONG MEMORY 9909
b: 02205 12/08/2002

Diascia Link et Otto
2001/0007 a: 03001 a: PENGO 9883

b: 01110 12/08/2002

2001/0008 a: 03001 a: PENTHER 9884
b: 01110 12/08/2002

Diascia barberae Hook.
2000/1485 a: 03325 a: DIASTIS 9877

b: 12/08/2002

Episcia cupreata (Hook) Hanst.
1999/1385 a: 02127 a: MONET 9621

b: 00003 01/07/2002

Erica x darleyensis
2000/0962 a: 03057 a: EVA 9748

b: 03058 15/07/2002

Euphorbia pulcherrima 
Willd. ex Klotzsch.

1999/1410 a: 00168 a: ECKADELA 9888
b: 00199 12/08/2002

1999/1412 a: 00168 a: ECKABBO 9889
b: 00199 12/08/2002

2000/0560 a: 00071 a: DUEUROSTAR 9895
b: 12/08/2002

2000/1673 a: 00012 a: FISMARBLE SILVER 9914
b: 12/08/2002
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2000/1674 a: 00012 a: FISLEMON 9915
b: 12/08/2002

2000/1675 a: 00012 a: FISELFI 9916
b: 12/08/2002

2000/2029 a: 00199 a: ECKALBA 9917
b: 12/08/2002

2000/2030 a: 00199 a: ECKAKEEM 9918
b: 12/08/2002

2000/2035 a: 00199 a: ECKAIDEN 9896
b: 12/08/2002

2000/2037 a: 00199 a: ECKALBINKA 9897
b: 12/08/2002

2000/2039 a: 00199 a: ECKAB 9898
b: 12/08/2002

2000/2042 a: 00199 a: ECKALVERTA 9899
b: 12/08/2002

2000/2043 a: 00199 a: JACAMED 9900
b: 12/08/2002

2000/2044 a: 00199 a: JACAIMEE 9901
b: 12/08/2002

Exacum L.
1999/0765 a: 01944 a: BLUE PRINCESS 9887

b: 00003 12/08/2002

Fragaria x ananassa Duch.
1999/0872 a: 01160 a: RINA 9930

b: 00420 12/08/2002

1999/1571 a: 01869 a: CN892501 9938
b: 12/08/2002

Freesia Eckl. ex. Klatt
2000/0961 a: 03056/03306 a: RICASSIS 9911

b: 03783 12/08/2002

Gypsophila paniculata L.
2001/0556 a: 03916 a: HARMONY 9804

b: 00441 15/07/2002

Hebe Comm ex. Juss.
1999/1594 a: 01621 a: NEPROCK 9616

b: 02147 01/07/2002

1999/1856 a: 01980 a: FIRST LIGHT 9832
b: 02433 12/08/2002

2000/1246 a: 02136 a: BABY BLUSH 9861
b: 12/08/2002

2000/1542 a: 01793 a: PEARL OF PARADISE 9879
b: 12/08/2002

Helichrysum apiculatum 
(Labill.) DC.

2001/0005 a: 03267 a: KORMA 9801
b: 01110 15/07/2002

Helleborus L.
2001/1161 a: 02819 a: PINK BEAUTY 9805

b: 02820 15/07/2002

Hordeum vulgare L. sensu lato
2001/0456 a: 00141 a: LUDINE 9714

b: 15/07/2002
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2001/0853 a: 03304 a: OROSE 9698
b: 15/07/2002

2001/1686 a: 03628 a: MADISON 9656
b: 15/07/2002

2001/1762 a: 03641 a: COUNTY 9650
b: 00427 01/07/2002

2001/1885 a: 02761 a: ARCHIPEL 9697
b: 01394 15/07/2002

2001/1887 a: 02761 a: RANGOON 9696
b: 01394 15/07/2002

2001/1888 a: 02761 a: THETFORD 9695
b: 01394 15/07/2002

2001/2038 a: 00187 a: BOREALE 9713
b: 15/07/2002

2001/2039 a: 00187 a: MANOLIA 9712
b: 15/07/2002

2002/0122 a: 00009 a: COLCHIC 9681
b: 15/07/2002

2002/0124 a: 00009 a: CERAMIC 9683
b: 15/07/2002

Kalanchoë Adans.
2001/0229 a: 03614 a: SOUL 9802

b: 00423 15/07/2002

2001/0231 a: 03614 a: ROXY 9803
b: 00423 15/07/2002

Kalanchoë blossfeldiana v. Poelln
2000/0358 a: 02851 a: GELAI 9747

b: 15/07/2002

2000/1109 a: 02851 a: LEONARDO 9758
b: 15/07/2002

2000/1275 a: 02851 a: ORIBA 9760
b: 15/07/2002

Kalanchoë-Hybriden
2000/0669 a: 02851 a: HAPPY BELLS 9784

b: 15/07/2002

Lactuca sativa L.
2000/0440 a: 03325 a: CLAIRE 9942

b: 12/08/2002

2000/1004 a: 00088 a: SERENADE 9952
b: 12/08/2002

2000/1005 a: 00088 a: ALEXANDRIA 9953
b: 12/08/2002

2000/1008 a: 00088 a: ATLANTIS 9954
b: 12/08/2002

2000/1009 a: 00088 a: HAWAII 9955
b: 12/08/2002

2000/1091 a: 02701 a: DINO 9956
b: 12/08/2002

2000/1093 a: 02701 a: DUSTIN 9957
b: 12/08/2002
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2000/1094 a: 02701 a: PERLINA 9958
b: 12/08/2002

2000/1097 a: 02701 a: TINOS 9959
b: 12/08/2002

2000/1098 a: 02701 a: SOLINAL 9960
b: 12/08/2002

2000/1183 a: 00088 a: RODERICK 9961
b: 12/08/2002

Lantana L.
2000/2047 a: 01401 a: ROBPATCOW 9754

b: 00423 15/07/2002

Laurus Nobilis L.
1999/0591 a: 02572 a: GALÁN 9795

b: 15/07/2002

Lilium L.
2001/0758 a: 03435 a: REINA DIONE 9702

b: 15/07/2002

Limonium Mill. Statice L.p.p.
2001/0983 a: 03493 a: FULIMWHI 9718

b: 03783 15/07/2002

2001/0984 a: 03493 a: FULIMPI 9719
b: 03783 15/07/2002

Lonicera japonica Thunb.
2000/0591 a: 03003 a: MINT CRISP 9813

b: 01110 15/07/2002

Lysimachia L.
2001/1577 a: 03612 a: LIMA 9724

b: 15/07/2002

Malus Mill.
1999/0880 a: 02644 a: AW164 9931

b: 00795 12/08/2002

Moluccella L.
2001/1131 a: 03519 a: ESULEMA 9720

b: 00423 15/07/2002

Nemesia Vent.
2001/0002 a: 03001 a: PENGOON 9880

b: 01110 12/08/2002

2001/0003 a: 03001 a: PENCAND 9881
b: 01110 12/08/2002

2001/0006 a: 03001 a: PENSUG 9882
b: 01110 12/08/2002

2001/0009 a: 03001 a: PENHON 9885
b: 01110 12/08/2002

2001/0010 a: 01511 a: YAVELLO 9615
b: 01110 01/07/2002

Nierembergia Ruiz et Pav.
2000/0005 a: 00932 a: SUNNICOBU 9614

b: 00082 01/07/2002

Origanum vulgare L.
2001/1468 a: 02326 a: VULKAN 9967

b: 12/08/2002
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Pelargonium peltatum (L.) 
L’Herit. ex.Ait.

2000/0988 a: 02851 a: BALCONY PINK 9752
b: 15/07/2002

2000/0993 a: 02851 a: BALCONY RED 9753
b: 15/07/2002

Pelargonium zonale (L.) 
L’Herit.ex Ait.

2000/0983 a: 02851 a: NEVADA STAR 9749
b: 15/07/2002

2000/0984 a: 02851 a: MERIMINI RED 9750
b: 15/07/2002

2000/0986 a: 02851 a: MERIMINI PINK 9751
b: 15/07/2002

2000/1013 a: 00071 a: DUEANDRIA 9757
b: 15/07/2002

Petunia Juss.
1996/1224 a: 01512 a: WOOBLA 9619

b: 01/07/2002

1999/1789 a: 02484 a: POLAR WHITE 9605
b: 01/07/2002

1999/1880 a: 01112 a: KEILAVBU 9617
b: 00082 01/07/2002

2000/1873 a: 01112 a: KEIYEUL 9762
b: 00082 12/08/2002

Phaseolus coccineus L.
2000/0149 a: 01001 a: FLAME 9941

b: 12/08/2002

Phaseolus vulgaris L.
1999/1076 a: 02701 a: MATILDA 9939

b: 12/08/2002

2000/0026 a: 00913 a: COBRA 9940
b: 12/08/2002

2000/0728 a: 02701 a: DECORO 9943
b: 12/08/2002

2000/1217 a: 00938 a: ANGERS 9963
b: 02329 12/08/2002

Pisum sativum L. sensu lato
1999/1750 a: 03542 a: AMICAL 9711

b: 15/07/2002

2002/0037 a: 03307 a: PACIFIC 9710
b: 15/07/2002

2002/0117 a: 03370 a: LUMINA 9717
b: 15/07/2002

2002/0123 a: 00009 a: JOKARI 9682
b: 15/07/2002

Prunus L.
2001/1206 a: 01848 a: PIKU4 9968

b: 00347 12/08/2002

Prunus armeniaca L.
1995/1320 a: 00189 a: JORDANNE 9923

b: 12/08/2002



5/2002/60 Capítulo IV / Kapitel IV / Kapitel IV / Κε��λαι� IV / Chapter IV / Chapitre IV / Capitolo IV / Hoofdstuk IV / Capítulo IV / Luku IV / Kapitel IV 15.10.2002

1 432

Prunus persica (L.) Batsch
1997/0703 a: 01752 a: BONFIRE 9920

b: 01753 12/08/2002

1997/0777 a: 01869 a: AMBRA 9921
b: 12/08/2002

1997/1053 a: 00189 a: ZAIBIOGA 9922
b: 12/08/2002

Pulmonaria L.
2000/0482 a: 02133 a: VICTORIAN BROOCH 9811

b: 02798 15/07/2002

2000/0486 a: 02133 a: SILVER STREAMERS 9812
b: 02798 15/07/2002

Rhododendron-Simsii-Hybriden
2000/0173 a: 01974 a: ROBIJN 9609

b: 01/07/2002

2000/0569 a: 01974 a: PRINSES MATHILDE 9610
b: 01/07/2002

Rosa L.
2000/0201 a: 00889 a: MEIKOUSIE 9866

b: 00562 12/08/2002

2000/0778 a: 00124 a: TAN96316 9684
b: 15/07/2002

2000/1468 a: 02996 a: LEXORA 9912
b: 12/08/2002

2000/1470 a: 02996 a: LEXSEMA 9913
b: 12/08/2002

2000/1726 a: 00892 a: KEISUMIHO 9867
b: 00562 12/08/2002

2000/1836 a: 00889 a: MEICRADO 9868
b: 00562 12/08/2002

2000/1927 a: 00251 a: RUICITRO 9686
b: 15/07/2002

2000/1931 a: 00251 a: RUIORTRO 9687
b: 15/07/2002

2000/1932 a: 00251 a: RUIWICRE 9688
b: 15/07/2002

2000/2093 a: 00251 a: RUIRORAP 9689
b: 15/07/2002

2001/0046 a: 00892 a: KEIMATEO 9869
b: 00562 12/08/2002

2001/0047 a: 00892 a: MEITIZADO 9870
b: 00562 12/08/2002

2001/0326 a: 00889 a: MEIDRESIA 9871
b: 00562 12/08/2002

2001/0327 a: 00889 a: RADRAZZ 9872
b: 00562 12/08/2002

2001/0352 a: 02304 a: INTERCHAT 9690
b: 02955 15/07/2002

2001/0535 a: 00889 a: SIMCHOCA 9873
b: 00562 12/08/2002
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2001/0536 a: 00889 a: MEICEPPUS 9874
b: 00562 12/08/2002

2001/0537 a: 00889 a: MEIKINBA 9875
b: 00562 12/08/2002

2001/1146 a: 00124 a: TAN98505 9721
b: 15/07/2002

2001/1520 a: 02365 a: OLIJEUR 9722
b: 15/07/2002

2001/1803 a: 00709 a: KORFLANKA 9728
b: 00421 15/07/2002

Saintpaulia H. Wendl.
1996/1147 a: 01488 a: HISAKO 9919

b: 12/08/2002

1999/1861 a: 00710 a: TANGO 9606
b: 01/07/2002

1999/1862 a: 00710 a: CITY LINE TORONTO 9607
b: 01/07/2002

1999/1863 a: 00710 a: CITY LINE NAGANO 9608
b: 01/07/2002

Solanum tuberosum L.
2000/0735 a: 03333 a: ZORBA 9739

b: 15/07/2002

2001/0914 a: 01031 a: VIOLETTE 9738
b: 15/07/2002

2001/1617 a: 00676 a: BAILLA 9737
b: 15/07/2002

2001/1638 a: 01031 a: ALOWA 9736
b: 15/07/2002

2001/1639 a: 01031 a: COROLLE 9735
b: 15/07/2002

2001/1640 a: 01031 a: MAESTRO 9734
b: 15/07/2002

Sorghum Moench
2001/0847 a: 00362/01079 a: DGC 303 9110

b: 03185 01/07/2002

Spathiphyllum Schott.
1995/2998 a: 00784 a: VIVALDI 9680

b: 01018 15/07/2002

2000/0020 a: 00784 a: DIVO 9890
b: 01018 12/08/2002

2000/0021 a: 00784 a: OVO 9891
b: 01018 12/08/2002

2000/0022 a: 00784 a: CHRIVO 9892
b: 01018 12/08/2002

2000/0042 a: 00784 a: AVO 9893
b: 01018 12/08/2002

Sutera Roth
1999/1072 a: 00638 a: FLICFLAC 9796

b: 15/07/2002

Thuja L.
2000/0423 a: 02970 a: EMERALD 9894

b: 12/08/2002
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Tiarella L.
2000/0483 a: 02133 a: BLACK VELVET 9846

b: 02798 12/08/2002

2000/0484 a: 02133 a: SPRING SYMPHONY 9847
b: 02798 12/08/2002

2000/0485 a: 02133 a: IRON BUTTERFLY 9848
b: 02798 12/08/2002

2000/1125 a: 02133 a: SPANISH CROSS 9845
b: 02798 12/08/2002

2000/1129 a: 02133 a: CYGNET 9860
b: 02798 12/08/2002

Triticum aestivum L. emend. 
Fiori et Paol.

2001/0389 a: 02988 a: CLARUS 9730
b: 03727 15/07/2002

X Triticosecale W.
2001/1128 a: 01467 a: SW FALMORO 9709

b: 15/07/2002

Tulipa L.
2000/1606 a: 03172 a: ANTARCTICA 9685

b: 02151 15/07/2002

2001/0601 a: 02035 a: LIZANNE 9691
b: 15/07/2002

2001/0817 a: 01797 a: SALMON IMPRESSION 9703
b: 15/07/2002

2001/0953 a: 01300 a: HORIZON 9707
b: 15/07/2002

2001/0954 a: 01300 a: FOXTROT 9708
b: 15/07/2002

2001/1538 a: 03670 a: CAIRO 9723
b: 15/07/2002

Viola L.
2000/0790 a: 02979 a: TIGERI 9773

b: 15/07/2002

Viola-Wittrockiana-Hybriden
2000/1540 a: 03166 a: GREEN GODDESS 9774

b: 02482 15/07/2002

Zantedeschia Spreng.
2001/1879 a: 03725 a: CAPTAIN VOLANTE 9740

b: 15/07/2002

Zea mays L.
1998/1840 a: 00180 a: DAMIANA 9632

b: 00804 01/07/2002

1999/0929 a: 02775 a: KW7512 9649
b: 00486 01/07/2002

1999/0930 a: 02775 a: KW7448 9648
b: 00486 01/07/2002

1999/0931 a: 02775 a: KW6508 9647
b: 00486 01/07/2002

1999/1486 a: 00180 a: CAMARA 9623
b: 00804 01/07/2002

1999/1490 a: 00180 a: PH14T 9624
b: 00804 01/07/2002
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1999/1492 a: 00180 a: PH1K1 9631
b: 00804 01/07/2002

1999/1501 a: 00180 a: PR31G20 9630
b: 00804 01/07/2002

1999/1502 a: 00180 a: PR32P75 9629
b: 00804 01/07/2002

1999/1504 a: 00180 a: PR33H67 9628
b: 00804 01/07/2002

1999/1506 a: 00180 a: REMIA 9627
b: 00804 01/07/2002

1999/1508 a: 00180 a: VALUTA 9626
b: 00804 01/07/2002

1999/1511 a: 00180 a: PH0V0 9625
b: 00804 01/07/2002

2000/0050 a: 02897 a: K2557B 9694
b: 15/07/2002

2000/0141 a: 02022 a: LH261 9670
b: 15/07/2002

2000/0142 a: 02022 a: LH264 9669
b: 15/07/2002

2000/0145 a: 02022 a: LH287 9667
b: 15/07/2002

2000/0387 a: 00087 a: LIMIOY7 9636
b: 01006 01/07/2002

2000/0396 a: 00087 a: LIMRBV1 9635
b: 01006 01/07/2002

2000/0403 a: 00087 a: LIMMBC43 9634
b: 01006 01/07/2002

2000/0404 a: 00087 a: L212 9633
b: 01006 01/07/2002

2000/0609 a: 00260 a: 14AO21 9646
b: 02037 01/07/2002

2000/1321 a: 00180 a: CLOTILDA 9622
b: 02494 01/07/2002

2000/1433 a: 01079 a: 3DHA9 9645
b: 03139 01/07/2002

2001/0560 a: 00362/01079 a: SK155 9655
b: 03185 01/07/2002

2001/0674 a: 03412 a: CPJ015 9644
b: 03790 01/07/2002

2001/0679 a: 03412 a: RPK7320 9643
b: 03790 01/07/2002

2001/0766 a: 03304 a: BOXXIS 9693
b: 15/07/2002

2001/0770 a: 03304 a: NOXXAD 9692
b: 15/07/2002

2001/0842 a: 00362/01079 a: SK 200 9654
b: 03185 01/07/2002

2001/0844 a: 00362/01079 a: SK 204 9653
b: 03185 01/07/2002
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Beta vulgaris L. ssp. vulgaris 
var. altissima Döll

2000/0160 a: 02775 a: KW051 9657
b: 15/07/2002

Euphorbia pulcherrima 
Willd. ex Klotzsch.

2000/0561 a: 00071 a: DUEPRE 9910
b: 12/08/2002

Ficus elastica Roxb.
1995/1209 a: 00119 a: SYLVIE 9679

b: 15/07/2002

Zea mays L.
2000/0144 a: 02022 a: LH284 9668

b: 15/07/2002

Cuadro IV.1.2: Concesión de protección con arreglo al artículo 116 del Reglamento (CE) no 2100/94 del Consejo

Tabel IV.1.2: Meddelelse af sortsbeskyttelse i medfør af artikel 116 i Rådets forordning (EF) nr. 2100/94

Tabelle IV.1.2: Erteilung des Schutzes gemäß Artikel 116 der Verordnung (EG) Nr. 2100/94 des Rates

Π
νακας IV.1.2: ��ρ�γηση µιας πρ�στασ
ας σ�µ�ωνα µε τ� �ρθρ� 116 τ�υ καν�νισµ�� (EK) αριθ. 2100/94 τ�υ Συµ��υλ
�υ

Table IV.1.2: Grants of protection pursuant to Article 116 of Council Regulation (EC) No 2100/94

Table IV.1.2: Octroi d’une protection conformément à l’article 116 du règlement (CE) no 2100/94 du Conseil

Tabella IV.I.2: Concessione della tutela ai sensi dell’articolo 116 del regolamento (CE) n. 2100/94 del Consiglio

Tabel IV.1.2: Toekenning van een kwekersrecht overeenkomstig artikel 116 van Verordening (EG) nr. 2100/94 van de Raad

Quadro IV.1.2: Concessão de protecção ao abrigo do artigo 116.° do Regulamento (CE) n.° 2100/94 do Conselho

Taulukko IV.1.2: Suojaamisen myöntäminen neuvoston asetuksen (EY) N:o 2100/94 116 artiklan mukaisesti

Tabell IV.I.2: Beviljande av växtförädlarrätt enligt artikel 116 i rådets förordning (EG) nr 2100/94

Número de expediente / Sagsnummer /
Aktenzeichen / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / File
number / Numéro de dossier / Numero di pra-
tica / Dossiernummer / Número de processo/
Rekisterinumero / Ansökningsnummer

Número de concesión,
fecha / Meddelelsens
nummer, dato / Num-
mer der Erteilung,
Datum / Αριθµ�ς
��ρ�γησης, ηµερ�-
µην�α / Grant number,
date / Numéro de l’oc-
troi, date / Numero
della concessione,
data / Erkenningsnum-
mer, datum / Número
da concessão, data /
Myönnön numero,
päivämäärä / Bevil-
jandenummer, datum

a: Denominación aprobada / Godkendt betegnelse/
Genehmigte Bezeichnung / Eγκεκριµ
νη
�ν�µασ�α / Denomination approved /
Dénomination approuvée / Denominazione
approvata / Erkende benaming / Denominação
aprovada / Hyväksytty lajikenimi / Godkänd
benämning

a: Titular / Indehaver / Sortenschutzinhaber /
Κ�τ���ς / Holder / Titulaire / Titolare /
Houder / Titular / Hakija / Innehavare av växt-
förädlarrätt

b: Representante en el procedimiento (si lo hay)/
(Eventuel) repræsentant / Verfahrensvertreter /
Αντ�κλητ�ς / Procedural representative (if
any) / Mandataire (s’il y a lieu) / Mandatario
(eventuale)/Vertegenwoordiger voor de pro-
cedure (indien van toepassing) / Representante
para fins processuais (caso exista) / Menettelyyn
valtuutettu edustaja (mikäli on) / (Eventuell) 
fullmaktsinnehavare

1 3 42
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Chrysanthemum
1999/0499 a: 00301 a: 12/08/2002

b: 00301 p110-99 331
c:

Glycine max (L.) Merril
2000/1658 a: 01657 a: NORTHERN STAR 15/07/2002

b: 03177 SN0062RA 48-4(93) 319
c: 01658

Malus Mill.
1995/0913 a: 00262 a: JONABEL 12/08/2002

b: 00262 Jonabel 330
c: 00420

Cuadro IV.2: Denegación de protección

Tabel IV.2: Afslag på ansøgninger om sortsbeskyttelse

Tabelle IV.2: Zurückweisung von Anträgen auf Sortenschutz

Π
νακας IV.2: Απ�ρριψη αιτ�σεων πρ�στασ
ας

Table IV.2: Rejection of applications for protection

Table IV.2: Rejet des demandes de protection

Tabella IV.2: Rigetto delle domande di tutela

Tabel IV.2: Afwijzing van aanvragen van een kwekersrecht

Quadro IV.2: Recusa de pedidos de protecção

Taulukko IV.2: Suojaamista koskevien hakemusten hylkääminen

Tabell IV.2: Avslag på ansökningar om växtförädlarrätt

Número de expediente / Sagsnummer /
Aktenzeichen / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / File
number / Numéro de dossier / Numero di pra-
tica / Dossiernummer / Número de processo /
Rekisterinumero / Ansökningsnummer

Fecha límite / Afsla-
gets dato / Datum der
Zurückweisung/Hµε-
ρ�µην�α απ�ρριψης/
Date of rejection /
Date du rejet / Data del
rigetto / Datum van af-
wijzing / Data da re-
cusa / Hylkäyspäivä /
Datum för avslaget

a: Denominación propuesta/Foreslået betegnelse/
Vorgeschlagene Sortenbezeichnung/ Πρ�τειν�-
µενη �ν�µασ�α της π�ικιλ�ας / Proposed denom-
ination / Dénomination proposée / Denominazione
proposta / Voorgestelde benaming / Denominação
proposta / Ehdotettu lajikenimi / Föreslagen
benämning

b: Referencia del obtentor/Forædlerens reference/
Vorläufige Sortenbezeichnung / Αριθµ�ς
µητρ��υ τ�υ δηµι�υργ�� / Breeder’s reference/
Référence de l’obtenteur / Riferimento del 
costitutore / Referentie kweker / Referência do
obtentor / Jalostajan viite / Förädlarens referens

a: Solicitante / Ansøger / Antragsteller / Αιτ�ν /
Applicant / Demandeur / Richiedente /
Aanvrager / Requerente / Hakija / Sökande

b: Obtentor / Forædler / Züchter / ∆ηµι�υργ�ς /
Breeder / Obtenteur / Costitutore / Kweker /
Obtentor / Jalostaja / Förädlare

c: Representante legal / Befuldmægtiget /
Verfahrensvertreter /Αντ�κλητ�ς /Procedural
representative / Mandataire / Mandatario /
Vertegenwoordiger voor de procedure /
Representante para efeitos processuais /
Valtuutettu henkilö / Ombud

1 3 42
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Ajania pacifica Bremer et 
Humphries

a: 1999/0467 a: 00250 a: 03825 24/06/2002
b: MONT JOLI b: 00250 b: 00250
c: drm nr1 c: 02557 c: 02557

Brassica napus L.
a: 1999/1214 a: 00051 a: 02988 07/08/2001
b: CACTUS b: 00051 b: 00051
c: wcor 98/1 c: 03727 c: 03727

a: 2000/0726 a: 03799 a: 02988 07/08/2002
b: CAPRICORN MS b: 03799 b: 03799
c: capricorn ms c: 03727 c: 03727

a: 2001/0611 a: 02761 a: 02761 25/07/2002
b: SPR63 b: 02761 b: 02761
c: nsl99/63 c: 00056 c: 01394

Capítulo V: Cambio de solicitante, de representante en el procedimiento o de titular del derecho de protección / Kapitel V: Ændringer
vedrørende ansøgere om eller indehavere af EF-sortsbeskyttelse eller vedrørende disses befuldmægtigede / Kapitel V: Änderungen bezüglich
des Antragstellers, des Verfahrensvertreters bzw. des Sortenschutzinhabers / Κε��λαι� V: Αλλαγ�ς στ�υς καταλ�γ�υς των αιτ��ντων �
των αντικλ�των τ�υς �/και των κατ��ων µιας κ�ιν�τικ�ς πρ�στασ�ας / Chapter V: Changes in the person of the applicant, procedural
representative or of the holder of the protection / Chapitre V: Changements dans les listes de demandeurs, de mandataires ou de titulaires

d’une protection / Capitolo V: Modifiche relative alla persona del richiedente, del mandatario o del titolare della tutela / Hoofdstuk V:
Wijzigingen betreffende de aanvrager, de vertegenwoordiger voor de procedure of de houder van een kwekersrecht / Capítulo V: Alterações
relativas a requerentes, a representantes para fins processuais ou titulares de direitos / Luku V: Hakijaa, menettelyyn valtuutettua edustajaa

tai suojaamisen omistajaa koskevat muutokset / Kapitel V: Förändringar beträffande den person som ansökt, fullmaktsinnehavaren eller 
den person som innehar växtförädlarrätt

Cuadro V.1: Cambio de solicitante o de su representante en el procedimiento / Tabel V.1: Ændringer vedrørende ansøgeren eller vedrørende dennes
befuldmægtigede / Tabelle V.1: Änderungen bezüglich des Antragstellers oder des Verfahrensvertreters / Π
νακας V.1: Αλλαγ� τ�υ αιτ��ντ�ς �

τ�υ αντικλ�τ�υ τ�υ / Table V.1: Changes in the person of the applicant or of the procedural representative / Table V.1: Changement de demandeur
ou de son mandataire / Tabella V.1: Modifiche relative alla persona del richiedente o del mandatario / Tabel V.1: Wijzigingen betreffende de aanvrager

of de vertegenwoordiger voor de procedure / Quadro V.1: Alterações relativas a requerentes ou a seus representantes para fins processuais /
Taulukko V.1: Hakijaa tai menettelyyn valtuutettuja edustajia koskevat muutokset / Tabell V.1: Förändringar beträffande den person som ansökt eller

fullmaktsinnehavaren

a: Número de expediente / Sagsnummer /
Aktenzeichen / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / File
number / Numéro de dossier / Numero di pra-
tica / Dossiernummer / Número de processo/
Rekisterinumero / Ansökningsnummer

b: Denominación propuesta / Foreslået beteg-
nelse / Vorgeschlagene Bezeichnung /
Πρ�τειν�µενη �ν�µασ�α / Proposed de-
nomination/Dénomination proposée/Deno-
minazione proposta / Voorgestelde benaming
/ Denominação proposta / Ehdotettu lajikeni-
mi / Föreslagen beteckning

c: Referencia del obtentor / Forædlerens refe-
rence / Züchtercode / Στ�ι�ε�α τ�υ
δηµι�υργ�� / Breeder’s reference / Réfé-
rence de l’obtenteur / Riferimento del costi-
tutore / Referentie kweker / Referência do
obtentor / Jalostajan viite / Förädlarens refe-
rens

Fecha del cambio /
Ændringsdato/Ände-
rungsdatum / Ηµερ�-
µην�α αλλαγ�ς/Date
of change / Date de
changement / Data
della modifica / Wij-
zigingsdatum / Data
de alteração / Muutos-
päivämäärä / Änd-
ringsdatum

a: Solicitante / Ansøger / Antragsteller / Αιτ�ν /
Applicant / Demandeur / Richiedente /
Aanvrager / Requerente / Hakija / Sökande

b: Obtentor / Forædler / Züchter / ∆ηµι�υργ�ς /
Breeder / Obtenteur / Costitutore / Kweker /
Obtentor / Jalostaja / Förädlare

c: Representante en el procedimiento / Repræ-
sentant / Verfahrensvertreter / Αντ�κλητ�ς / Pro-
cedural representative / Mandataire / Mandatario
/ Vertegenwoordiger voor de procedure / Repre-
sentante para fins processuais / Menettelyyn val-
tuutettu edustaja / Ombud

a: Solicitante / Ansøger / Antragsteller / Αιτ�ν /
Applicant / Demandeur / Richiedente /
Aanvrager / Requerente / Hakija / Sökande

b: Obtentor / Forædler / Züchter / ∆ηµι�υργ�ς /
Breeder / Obtenteur / Costitutore / Kweker /
Obtentor / Jalostaja / Förädlare

c: Representante en el procedimiento / Repræ-
sentant / Verfahrensvertreter / Αντ�κλητ�ς / Pro-
cedural representative / Mandataire / Mandatario
/ Vertegenwoordiger voor de procedure / Repre-
sentante para fins processuais / Menettelyyn val-
tuutettu edustaja / Ombud

1 3
Nuevo / Ny / Neuer / Ν
�ς / New /

Nouveau / Nuovo / Nieuwe / 
Actual / Uusi / Ny

42
Anterior / Tidligere / Vorheriger / Πρ�ηγ��µεν�ς / 

Previous / Ancien / Precedente / Vorige / 
Anterior / Aikaisempi / Föregående
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a: 2001/1889 a: 02761 a: 02761 25/07/2002
b: ONTARIO b: 02761 b: 02761
c: nsl 98/49 c: c: 01394

Hordeum vulgare L. sensu lato
a: 2001/1886 a: 02761 a: 02761 25/07/2002
b: CANNOCK b: 02761 b: 02761
c: nsl 97-6016 c: c: 01394

a: 2002/0756 a: 03861 a: 03949 25/07/2002
b: ADVANCE b: 03861 b: 03861
c: advance c: c:

a: 2002/0757 a: 03861 a: 03949 25/07/2002
b: PASSION b: 03861 b: 03861
c: passion c: c:

a: 2002/0758 a: 03861 a: 03949 25/07/2002
b: VENEZIA b: 03861 b: 03861
c: venezia c: c:

Malus Mill.
a: 1999/0313 a: 00915 a: 00915 18/07/2002
b: SCIGOLD b: 00916 b: 00916
c: a20r2t32 c: 00328 c: 00319

Populus L.
a: 2001/0686 a: 01978 a: 03979 11/04/2002
b: TIMAVO b: 01979 b: 01979
c: 82-031 c: c:

a: 2001/0687 a: 01978 a: 03979 11/04/2002
b: BRENTA b: 02382 b: 02382
c: ita-101 c: c:

a: 2001/0688 a: 01978 a: 03979 11/04/2002
b: MELLA b: 02382 b: 02382
c: ita-146 c: c:

a: 2001/0689 a: 01978 a: 03979 11/04/2002
b: LAMBRO b: 02382 b: 02382
c: 80-036 c: c:

a: 2001/0690 a: 01978 a: 03979 11/04/2002
b: SOLIGO b: 02382 b: 02382
c: 80-017 c: c:

a: 2001/0691 a: 01978 a: 03979 11/04/2002
b: TARO b: 02382 b: 02382
c: 82-017 c: c:

Triticum aestivum L. emend. 
Fiori et Paol.

a: 2000/0519 a: 03799 a: 02988 07/08/2002
b: EXCELLENZ b: 03799 b: 03799
c: pbis 98/93 c: 03727 c: 03727

a: 2000/0520 a: 03799 a: 02988 07/08/2002
b: PIRAT b: 03799 b: 03799
c: pbis 98/98 c: 03727 c: 03727

a: 2001/1882 a: 02761 a: 02761 25/07/2002
b: CHARDONNAY b: 02761 b: 02761
c: nsl ww37 c: c: 01394

a: 2001/1883 a: 02761 a: 02761 25/07/2002
b: ARRAN b: 02761 b: 02761
c: nsl ww39 c: c: 01394

a: 2002/0514 a: 03819 a: 03884 25/07/2002
b: AMARETTO b: 03819 b: 03819
c: amaretto c: c:
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Tulipa L.
a: 2002/0505 a: 03816 a: 03880 07/08/2002
b: NOAH b: 03816 b: 03816
c: noah c: 00033 c: 03957
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Brassica napus L.
a: 1999/1303 a: 02761 a: 02761 25/07/2002
b: 6736 b: 00056 b: 00056
c: c: 01394

a: 2001/0610 a: 02761 a: 02761 25/07/2002
b: 8899 b: 02761 b: 02761
c: 00056 c: 01394

a: 2001/1890 a: 02761 a: 02761 25/07/2002
b: 9472 b: 02761 b: 02761
c: c: 01394

Chrysanthemum
a: 1997/1062 a: 00301 a: 00301 09/07/2002
b: 3643 b: 00301 b: 00301
c: 01852 c: 03929

a: 1999/1178 a: 00250 a: 03825 24/06/2002
b: 7973 b: 00250 b: 00250
c: 02557 c: 02557

Cuadro V.2: Cambio de titular del derecho de protección o de su representante en el procedimiento

Tabel V.2: Ændringer vedrørende indehaveren af sortsbeskyttelse eller vedrørende dennes befuldmægtigede

Tabelle V.2: Änderungen bezüglich des Sortenschutzinhabers oder des Verfahrensvertreters

Π
νακας V.2: Αλλαγ�ς στ�υς καταλ�γ�υς των κατ��ων µιας πρ�στασ
ας � των αντικλ�των τ�υς

Table V.2: Changes in the person of the holder of protection or of the procedural representative

Table V.2: Changement de titulaire d’une protection ou de son mandataire

Tabella V.2: Modifiche relative alla persona del titolare della tutela o del mandatario

Tabel V.2: Wijzigingen betreffende de houder van een kwekersrecht of de vertegenwoordiger voor de procedure

Quadro V.2: Alterações relativas a titulares de direitos ou seus representantes para fins processuais

Taulukko V.2: Suojaamisen omistajia tai menettelyyn valtuutettuja edustajia koskevat muutokset

Tabell V.2: Förändringar beträffande den person som innehar växtförädlarrätt eller fullmaktsinnehavaren

a: Número de expediente / Sagsnummer /
Aktenzeichen / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / File
number / Numéro de dossier / Numero di pra-
tica / Dossiernummer / Número de processo/
Rekisterinumero / Ansökningsnummer

b: Número de concesión / Meddelelsens num-
mer / Nummer der Erteilung / Αριθµ�ς
��ρ�γησης / Grant number / Numéro de
l’octroi / Numero della concessione /
Erkenningsnummer / Número da concessão /
Myönnön numero / Beviljandenummer

Fecha del cambio /
Ændringsdato/Ände-
rungsdatum / Ηµερ�-
µην�α αλλαγ�ς/Date
of change / Date de
changement / Data
della modifica / Wij-
zigingsdatum / Data
de alteração / Muutos-
päivämäärä / Änd-
ringsdatum

a: Titular / Indehaver / Sortenschutzinhaber /
Κ�τ���ς / Holder / Titulaire / Titolare / 
Houder / Titular / Hakija / Innehavare av växt-
förädlarrätt

b: Obtentor / Forædler / Züchter / ∆ηµι�υργ�ς /
Breeder / Obtenteur / Costitutore / Kweker /
Obtentor / Jalostaja / Förädlare

c: Representante en el procedimiento / Repræ-
sentant / Verfahrensvertreter / Αντ�κλητ�ς / 
Procedural representative / Mandataire /
Mandatario / Vertegenwoordiger voor de proce-
dure / Representante para fins processuais /
Menettelyyn valtuutettu edustaja / Ombud

a: Titular / Indehaver / Sortenschutzinhaber /
Κ�τ���ς / Holder / Titulaire / Titolare / 
Houder / Titular / Hakija / Innehavare av växt-
förädlarrätt

b: Obtentor / Forædler / Züchter / ∆ηµι�υργ�ς /
Breeder / Obtenteur / Costitutore / Kweker /
Obtentor / Jalostaja / Förädlare

c: Representante en el procedimiento / Repræ-
sentant / Verfahrensvertreter / Αντ�κλητ�ς / 
Procedural representative / Mandataire /
Mandatario / Vertegenwoordiger voor de proce-
dure / Representante para fins processuais /
Menettelyyn valtuutettu edustaja / Ombud

1 3
Nuevo / Ny / Neuer / Ν
�ς / New /

Nouveau / Nuovo / Nieuwe / 
Actual / Uusi / Ny

42
Anterior / Tidligere / Vorheriger / Πρ�ηγ��µεν�ς / 

Previous / Ancien / Precedente / Vorige / 
Anterior / Aikaisempi / Föregående
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Fragaria x ananassa Duch.
a: 1998/1325 a: 02346 a: 03925 05/07/2002
b: 7824 b: 02346 b: 02346
c: c:

a: 1998/1326 a: 02346 a: 03925 05/07/2002
b: 7188 b: 02346 b: 02346
c: c:

Hordeum vulgare L. sensu lato
a: 1996/0769 a: 02761 a: 02761 25/07/2002
b: 1737 b: 03009 b: 03009
c: c: 03009

a: 1997/0793 a: 02761 a: 02761 25/07/2002
b: 2870 b: 03009 b: 03009
c: c: 03009

a: 2000/0351 a: 02761 a: 02761 25/07/2002
b: 6929 b: 02761 b: 02761
c: 00056 c: 01394

a: 2000/0489 a: 02761 a: 02761 25/07/2002
b: 6764 b: 02761 b: 02761
c: 01128 c: 03009

a: 2000/0522 a: 02988 a: 03799 04/04/2000
b: 7526 b: 03799 b: 03799
c: 03727 c: 03727

a: 2000/0523 a: 03799 a: 02988 07/08/2002
b: 6759 b: 03799 b: 03799
c: 03727 c: 03727

a: 2000/0525 a: 03799 a: 02988 07/08/2002
b: 7527 b: 03799 b: 03799
c: 03727 c: 03727

a: 2000/0527 a: 03799 a: 02988 07/08/2002
b: 6926 b: 03799 b: 03799
c: 03727 c: 03727

a: 2001/0602 a: 02761 a: 02761 25/07/2002
b: 9166 b: 00056 b: 00056
c: 00056 c: 01394

a: 2001/0603 a: 02761 a: 02761 25/07/2002
b: 9174 b: 00056 b: 00056
c: 00056 c: 01394

a: 2001/0604 a: 02761 a: 02761 25/07/2002
b: 9175 b: 00056 b: 00056
c: 00056 c: 01394

a: 2001/0605 a: 02761 a: 02761 25/07/2002
b: 9176 b: 00056 b: 00056
c: 00056 c: 01394

a: 2001/0606 a: 02761 a: 02761 25/07/2002
b: 9177 b: 00056 b: 00056
c: 00056 c: 01394

a: 2001/0607 a: 02761 a: 02761 25/07/2002
b: 8713 b: 02761 b: 02761
c: 00056 c: 01394

a: 2001/0608 a: 02761 a: 02761 25/07/2002
b: 9178 b: 00056 b: 00056
c: 00056 c: 01394

a: 2001/1885 a: 02761 a: 02761 25/07/2002
b: 9697 b: 02761 b: 02761
c: c: 01394
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a: 2001/1887 a: 02761 a: 02761 25/07/2002
b: 9696 b: 02761 b: 02761
c: c: 01394

a: 2001/1888 a: 02761 a: 02761 25/07/2002
b: 9695 b: 02761 b: 02761
c: c: 01394

Lilium L.
a: 2000/1763 a: 00147 a: 01860 10/08/2002
b: 9047 b: 00147 b: 00147
c: c:

Malus Mill.
a: 1995/1097 a: 00640 a: 00640 18/07/2002
b: 7951 b: 00640 b: 00640
c: 00328 c: 00319

Populus L.
a: 1998/1454 a: 01978 a: 03979 11/04/2002
b: 7866 b: 02382 b: 02382
c: c:

a: 1998/1455 a: 01978 a: 03979 11/04/2002
b: 7867 b: 02382 b: 02382
c: c:

Populus deltoides Bartr. ex Marsh.
a: 1998/0086 a: 01978 a: 03979 11/04/2002
b: 7791 b: 01979 b: 01979
c: c:

Rhododendron L.
a: 1997/0821 a: 01786 a: 03852 30/08/2002
b: 4977 b: 01786 b: 01786
c: 00441 c: 00441

Solanum tuberosum L.
a: 1995/2221 a: 00243 a: 02912 08/07/2002
b: 164 b: 00243 b: 00243
c: c:

a: 1995/2227 a: 00243 a: 02912 08/07/2002
b: 168 b: 00243 b: 00243
c: c:

a: 1995/2442 a: 02958 a: 03919 01/07/2002
b: 170 b: 00224 b: 00224
c: c:

a: 1995/2443 a: 02958 a: 03919 01/07/2002
b: 2238 b: 00224 b: 00224
c: c:

a: 1998/1247 a: 02331 a: 03939 29/07/2002
b: 5965 b: 02332 b: 02332
c: c:

Triticum aestivum L. emend. 
Fiori et Paol.

a: 1995/2146 a: 02761 a: 02761 25/07/2002
b: 2162 b: 00184 b: 00184
c: c: 03009

a: 1996/0770 a: 02761 a: 02761 25/07/2002
b: 1752 b: 00184 b: 00184
c: c: 03009

a: 1997/1139 a: 02761 a: 02761 25/07/2002
b: 3881 b: 00184 b: 00184
c: c: 03009
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a: 1999/1477 a: 02761 a: 02761 25/07/2002
b: 6124 b: 02717 b: 02717
c: 00265 c: 03981

a: 2000/0038 a: 02761 a: 02761 25/07/2002
b: 6574 b: 00184 b: 00184
c: c: 03009

a: 2000/0512 a: 03799 a: 02988 07/08/2002
b: 6930 b: 03799 b: 03799
c: 03727 c: 03727

a: 2000/0513 a: 03799 a: 02988 07/08/2002
b: 7521 b: 03799 b: 03799
c: 03727 c: 03727

a: 2000/0515 a: 03799 a: 02988 07/08/2002
b: 6761 b: 03799 b: 03799
c: 03727 c: 03727

a: 2000/0516 a: 03799 a: 02988 07/08/2002
b: 6760 b: 03799 b: 03799
c: 03727 c: 03727

a: 2000/0517 a: 03799 a: 02988 07/08/2002
b: 7523 b: 03799 b: 03799
c: 03727 c: 03727

a: 2000/0518 a: 03799 a: 02988 07/08/2002
b: 7524 b: 03799 b: 03799
c: 03727 c: 03727

a: 2000/0521 a: 03799 a: 02988 07/08/2002
b: 7525 b: 03799 b: 03799
c: 03727 c: 03727

a: 2001/0609 a: 02761 a: 02761 25/07/2002
b: 9182 b: 00056 b: 00056
c: 00056 c: 01394

a: 2001/1884 a: 02761 a: 02761 25/07/2002
b: 9467 b: 02761 b: 02761
c: c: 01394
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Capítulo VI: Fin de la protección / Kapitel VI: Sortsbeskyttelsens ophør / Kapitel VI: Beendigung des Schutzes / Κε��λαι� VI:
Λ
�η µιας πρ�στασ�ας / Chapter VI: Termination of protection / Chapitre VI: Cessation de la protection / Capitolo VI: Estinzione

della tutela / Hoofdstuk VI: Beëindiging van een kwekersrecht / Capítulo VI: Extinção da protecção / Luku VI: Suojaamisen 
raukeaminen / Kapitel VI: Upphörande av växtförädlarrätt

Cuadro VI.1: Fin de la protección / Tabel VI.1: Sortsbeskyttelsens ophør / Tabelle VI.1: Beendigung des Schutzes / Πiνακας VI.1: Λ��η µιας
πρ�στασ�ας / Table VI.1: Termination of protection / Table VI.1: Cessation de la protection / Tabella VI.1: Estinzione della tutela / Tabel VI.1:

Beëindiging van een kwekersrecht / Quadro VI.1: Extinção da protecção / Taulukko VI.1: Suojaamisen raukeaminen / Tabele VI.1: 
Upphörande av växtförädlarrätt

Número de expedien-
te / Sagsnummer / Ak-
tenzeichen / Αριθµ�ς
�ακ
λ�υ / File num-
ber / Numéro de dos-
sier / Numero di pra-
tica / Dossiernummer /
Número de processo/
Rekisterinumero / An-
sökningsnummer

Fecha del fin de la protec-
ción / Ophørsdato / Datum
der Beendigung / Ηµερ�-
µην�α λ��ης µιας πρ�στα-
σ�ας/Date of termination /
Date de la cessation / Data
dell’estinzione / Datum van
beëindiging / Data da extin-
ção / Suojauksen päättymi-
sen päivämäärä / Utgångs-
datum

Código / Kode / Code /
Κωδικ�ς / Code / Code /
Codice / Code / Código /
Koodi / Kod (1)

a: Denominación/Betegnelse /Bezeich-
nung / Oν�µασ�α / Denomination /
Dénomination / Denominazione /
Benaming / Denominação / Lajini-
mike / Benämning

a: Titular / Indehaver / Sortenschutzinhaber /
Κ�τ���ς / Holder / Titulaire / Titolare /
Houder / Titular / Hakija / Innehavare av växt-
förädlarrätt

b: Representante en el procedimiento / Repræ-
sentant/Verfahrensvertreter/ Αντ�κλητ�ς / Pro-
cedural representative / Mandataire / Mandata-
rio/Vertegenwoordiger voor de procedure /
Representante para fins processuais /
Menettelyyn valtuutettu edustaja / Fullmakts-
innehavare

1 3 4 52

(1) A: Renuncia a la protección, B: Expiración de la protección, C: Revocación de la protección, D: Anulación de la protección / A: Afståelse af sortsbeskyttelse, B: Sortsbeskyttelsens
ophør, C: Ugyldigkendelse af sortsbeskyttelse, D: Ophævelse af sortsbeskyttelse / A: Inhaberverzicht, B: Erlöschen des Schutzes, C: Nichtigkeitserklärung, D: Aufhebung / 
A: Εκ��ρηση της πρ�στασ�ας, B: Λ��η της πρ�στασ�ας, C: Αν�κληση της πρ�στασ�ας, D: Ακ!ρωση της πρ�στασ�ας / A: Surrender of protection, B: Expiry of protection,
C: Annulment of protection, D: Cancellation of protection / A: abandon de la protection, B: expiration de la protection, C: révocation de la protection, D: annulation de la protection /
A: Rinuncia del titolare della tutela, B: Scadenza della tutela, C: Annullamento della tutela, D: Cancellazione della tutela / A: Afstand van een kwekersrecht, B: Verstrijken van
een kwekersrecht, C: Nietigverklaring van een kwekersrecht, D: Vervallenverklaring van een kwekersrecht / A: Renúncia à protecção, B: Caducidade da protecção, C: Anulação
da protecção, D: Privação da protecção / A: Suojauksesta luopuminen, B: Suojauksen päättyminen, C: Suojauksen kumoaminen, D: Suojauksen peruuttaminen / A: Avstående från
växtförädlarrätt, B: Växtförädlarrätten löper ut, C: Växtförädlarrätten ogiltigförklaras, D: Växtförädlarrätten upphör.

1 5432

Alstroemeria L.
2000/0128 a: 03783 a: ZANTINY 16/07/2002 A

b:

2001/0062 a: 03783 a: STAPRIPAME 16/07/2002 A
b:

Antirrhinum L.
1996/0094 a: 00899 a: LAPUR 01/08/2002 A

b: 00423

1996/0098 a: 00899 a: LAWHI 01/08/2002 A
b: 00423

Anthurium Schott.
1996/0004 a: 01393 a: ELISABETH 13/08/2002 A

b:

1996/0711 a: 01372 a: TROPIC FIRE 12/08/2002 D
b: 01373

Begonia-Elatior-
Hybriden

1995/3026 a: 00779 a: KARI 12/08/2002 D
b:

Capsicum annuum L.
1995/0385 a: 00097 a: MARVELLO 16/07/2002 A

b:
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Chrysanthemum
1995/2314 a: 00121 a: RED YODAVIS 03/07/2002 A

b: 00423

1995/2315 a: 00121 a: DARK CHERIE 03/07/2002 A
b: 00423

1995/2317 a: 00121 a: SOFT YOLYNN 03/07/2002 A
b: 00423

1995/2319 a: 00121 a: PEACHY YOLYNN 03/07/2002 A
b: 00423

1995/2394 a: 00121 a: YOPHOENIX 03/07/2002 A
b: 00423

1995/2464 a: 00121 a: DARK YELLOW BOALDI 03/07/2002 A
b: 00423

1995/2470 a: 00121 a: YOQUIN 03/07/2002 A
b: 00423

1998/1690 a: 00121 a: EMPIRE HARMONY 27/07/2002 A
b: 00423

Dianthus L.
1995/2693 a: 00150 a: HAVANA 13/08/2002 A

b:

1995/2698 a: 00149 a: SUNFLOR SPEEDY 24/08/2002 A
b:

1999/1656 a: 00151 a: ZANZIBAR 20/08/2002 A
b: 03115

1999/1657 a: 00036 a: KLEMELA 20/08/2002 A
b:

Euphorbia 
pulcherrima 
Willd. ex Klotzsch.

1995/0539 a: 00012 a: FISBLA 04/07/2002 A
b: 00012

1995/0541 a: 00012 a: FISBON 04/07/2002 A
b:

1995/1727 a: 00071 a: DUEMENORCA 16/07/2002 A
b:

1997/1202 a: 00172 a: BRIGHT MARBLE QUEEN 13/08/2002 A
b: 00420

1998/1363 a: 00071 a: DUEMALBRI 23/08/2002 A
b:

1999/0011 a: 00071 a: DUEXCEL 23/08/2002 A
b:

Ficus stricta Miq.
1998/0465 a: 01550 a: ALADIN 23/07/2002 A

b:

Gerbera L.
1997/0467 a: 00209 a: PRELENION 09/07/2002 A

b:

Gladiolus L.
1995/2645 a: 02607/02608 a: AMBIANCE 12/08/2002 D

b:

Gypsophila L.
1997/0764 a: 01765 a: GEPO 12/08/2002 D

b:



15.10.2002 Capítulo VI / Kapitel VI / Kapitel VI / Κε��λαι� VI / Chapter VI / Chapitre VI / Capitolo VI / Hoofdstuk VI / Capítulo VI / Luku VI / Kapitel VI 5/2002/75

1 5432

Hebe Comm ex. 
Juss.

1999/0058 a: 01793 a: SILVANA CREAM 18/07/2002 A
b:

Hordeum vulgare 
L. sensu lato

1995/0039 a: 02761 a: QUARTZ 12/07/2002 A
b: 01394

2000/0193 a: 00135 a: CHAMANT 20/08/2002 A
b:

Impatiens L.
1998/1419 a: 02851 a: SAXOPHONE 03/07/2002 A

b:

Impatiens-New-
Guinea-Hybrids

1995/2183 a: 00195 a: KALLIMA 26/07/2002 A
b: 00423

1995/2350 a: 00165 a: KITI 26/07/2002 A
b: 00423

Jasminum 
officinale L.

1995/0570 a: 00144 a: FROJAS 12/08/2002 D
b:

Lactuca sativa L.
1995/0610 a: 00088 a: HISTOR 05/07/2002 A

b:

1995/1160 a: 00185 a: CAPRI 06/08/2002 A
b:

1997/0344 a: 03325 a: MAGDALENA 03/08/2002 A
b:

1998/0834 a: 00088 a: SCAPINO 05/07/2002 A
b:

1999/0686 a: 03325 a: GILMORE 26/07/2002 A
b:

Lilium L.
1996/0836 a: 03664 a: LEMON TREE 21/08/2002 A

b:

1996/1122 a: 03664 a: VICKY 21/08/2002 A
b:

1996/1362 a: 03664 a: QUITO 21/08/2002 A
b:

1997/0942 a: 00737/01458 a: CORAZON 12/08/2002 D
b: 00419

1997/0943 a: 00737/01458 a: RUBINETTE 12/08/2002 D
b: 00419

1998/0813 a: 00398 a: PINK PAGODA 12/08/2002 D
b: 01373

1998/1337 a: 03664 a: LOLA 21/08/2002 A
b:

1998/1502 a: 03664 a: ELLE 25/07/2002 A
b:

2000/0572 a: 03664 a: AMBATO 21/08/2002 A
b:
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Linum 
usitatissimum L.

1999/1824 a: 03370 a: CAPRICORN 09/07/2002 A
b:

Lolium perenne L.
1995/0822 a: 03370 a: RENOIR 16/07/2002 A

b:

1995/0823 a: 03370 a: STRATOS 16/07/2002 A
b:

1995/0825 a: 03370 a: CAMBRIDGE 16/07/2002 A
b:

1995/0828 a: 03370 a: ORLEANS 16/07/2002 A
b:

Pelargonium 
L’Hérit. ex Ait.

1995/0233 a: 00036 a: KLELAD 22/08/2002 A
b:

1995/0733 a: 00089 a: CORALIT 01/08/2002 A
b: 00441

1995/0761 a: 00089 a: PENBAB 01/08/2002 A
b: 00441

1995/0809 a: 00223 a: FARO 09/07/2002 A
b: 00554

1995/0811 a: 00223 a: SONIA 09/07/2002 A
b: 00554

1995/2375 a: 00223 a: BONETE 09/07/2002 A
b: 00554

1996/0745 a: 00089 a: PACDEN 29/08/2002 A
b: 00441

1997/0614 a: 00036 a: KLEJAX 22/08/2002 A
b:

1998/0768 a: 00223 a: GENCODA 09/07/2002 A
b: 00554

1998/1768 a: 00223 a: GENDIXA 09/07/2002 A
b: 00554

Phaseolus 
vulgaris L.

1999/0167 a: 00938 a: VALERIA 06/08/2002 A
b: 02329

2000/0456 a: 00938 a: SERAFINA 06/08/2002 A
b: 02329

Pisum sativum L. 
sensu lato

1995/1755 a: 00215 a: EMBLEM 06/08/2002 A
b:

1995/1758 a: 00215 a: PRISMA 05/07/2002 A
b:

1996/0338 a: 00215 a: ACCENTO 05/07/2002 A
b:

1997/1383 a: 00112 a: BONANZA 25/07/2002 A
b:

2000/1934 a: 02792 a: ALLEGRO 13/07/2002 A
b:
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Rosa L.
1995/0338 a: 00081 a: POULALS 06/07/2002 A

b:

1995/0441 a: 00081 a: POULVIOL 06/07/2002 A
b:

1995/0456 a: 00092 a: AUSGLISTEN 01/08/2002 A
b: 00475

1995/0460 a: 00092 a: AUSCOMP 01/08/2002 A
b: 00475

1995/0583 a: 00081 a: POULLUTE 13/08/2002 A
b:

1995/0897 a: 00163 a: MEIROZRUG 31/08/2002 A
b: 00562

1995/1847 a: 00163 a: MEITUNE 31/08/2002 A
b: 00562

1995/2496 a: 00251 a: RUIJOHO 18/07/2002 A
b:

1995/2498 a: 00251 a: RUICREVI 18/07/2002 A
b:

1996/0348 a: 00124 a: TANIFFEST 05/07/2002 A
b:

1996/0997 a: 00889 a: MEINIPOL 05/07/2002 A
b: 00562

1996/1280 a: 00092 a: AUSTREAM 31/08/2002 A
b: 00475

1998/1358 a: 00889 a: MEIDOMCEY 25/07/2002 A
b:

2000/0011 a: 00892 a: MEIBOULI 01/07/2002 A
b: 00562

2000/0199 a: 00889 a: MEIBOSNIO 01/07/2002 A
b: 00562

2000/0228 a: 00081 a: POULHI002 06/07/2002 A
b:

2000/0237 a: 00081 a: POULRA008 06/07/2002 A
b:

Schefflera J.R. et 
G. Forst

1996/0005 a: 00161 a: GOLDEN EYE 12/08/2002 D
b:

Sinapis alba L.
1995/1169 a: 00113 a: CARALBA 22/05/2002 A

b:

1995/1170 a: 00113 a: CARGOLD 22/05/2002 A
b:

1995/1171 a: 00113 a: CARNAVAL 22/05/2002 A
b:

Solanum 
tuberosum L.

1995/1125 a: 03370 a: NIKITA 02/07/2002 A
b: 00239

1995/1126 a: 03370 a: OLIVIA 02/07/2002 A
b: 00239



5/2002/78 Capítulo VI / Kapitel VI / Kapitel VI / Κε��λαι� VI / Chapter VI / Chapitre VI / Capitolo VI / Hoofdstuk VI / Capítulo VI / Luku VI / Kapitel VI 15.10.2002

1 5432

1995/1129 a: 00609 a: PRUDENTA 09/07/2002 A
b: 00239

1997/1148 a: 01881 a: BONAPARTE 26/06/2002 A
b: 01882

1997/1149 a: 01881 a: AUK 26/06/2002 A
b: 01882

1998/1597 a: 02442 a: BALLYS 29/06/2002 A
b: 02958

Spathiphyllum 
Schott.

1996/1216 a: 00161 a: DELTAGREEN 12/08/2002 D
b:

Triticum aestivum 
L. emend. Fiori 
et Paol.

1995/0075 a: 00062 a: HUSSAR 18/07/2002 A
b: 00007

1995/1062 a: 00343 a: LINDOS 01/08/2002 A
b: 00464

Tulipa L.
1995/2819 a: 00236 a: SANTANA 12/08/2002 D

b:

1997/0282 a: 00236 a: COQUETTE RED 17/08/2002 A
b:

Vicia sativa L.
1995/1172 a: 00113 a: CAROLINE 26/06/2002 A

b:

Zea mays L.
1995/1667 a: 02006 a: ROKIA 30/07/2002 A

b: 03790

1996/0581 a: 03304 a: DK303 24/08/2002 A
b:

1996/0783 a: 00156 a: 7045 25/04/2002 A
b:

1997/0279 a: 00156 a: AWC4461 25/04/2002 A
b:
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Capítulo IX: Recursos / Kapitel IX: Appel / Kapitel IX: Beschwerden / Κε��λαι� IX: Πρ�σ�υγ�ς / Chapter IX: Appeals / 
Chapitre IX: Recours / Capitolo IX: Ricorsi / Hoofdstuk IX: Beroep / Capítulo IX : Recursos / 

Luku IX: Valitukset / Kapitel IX: Överklaganden

Cuadro IX.1: Recursos / Oversigt IX.1: Appel / Tabelle IX.1: Beschwerden / Π
νακας IX.1: Πρ�σ�υγ�ς / Table IX.1: Appeals / 
Tableau IX.1: Recours / Tabella IX.1: Ricorsi / Tabel IX.1: Beroep / Quadro IX.1: Recursos / Taulukko IX.1: Valitukset / Tabell IX.1: Överklaganden

a: Número de expediente / Sagsnummer /
Dossiernummer / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ /
File number / Numéro de dossier / 
Numero di pratica / Dossiernummer / 
N.° do pedido / Tiedosto n:o / Aktnummer

b: Denominación / Sortsbetegnelse / Bezeich-
nung / �ν�µασ�α / Denomination / Déno-
mination / Denominazione / Benaming /
Denominação / Nimitys / Sortbenämning

Fecha de recepción del aviso
de recurso / Dato for modta-
gelse af en klage / Tag des
Eingangs von Beschwerden /
Ηµερ�µην�α παραλα��ς
της πρ��ης πρ�σ�υγ�ς /
Data of receipt of notice of
appeal / Date de reception de
l’acte de recours / Data di 
ricezione di un ricorso / Datum
van ontvangst van het beroep-
schrift / Data de recepção de
um acto de recurso / Valitusil-
moituksen vastaanottopäivä-
määrä / Datum för mottagandet
av överklagandet

Decisión objeto del recurso / Afgørelse
påklaget mod / Angefochtene Entscheidung
/ Απ��αση κατ� της �π��ας ασκε�ται
πρ�σ�υγ� / Decision appealed against /
Décision faisant l’objet du recours /
Decisione formante oggetto del ricorso /
Besluit waartegen beroep wordt aangetekend
/ Decisões recorridas / Päätös, josta valitetaan
/ Beslut som överklagas (1)

Nombre y dirección de la parte demandante
/ Navn og adresse på klageren / Name und
Anschrift des Beschwerdeführers / �ν�µα-
τεπ�νυµ� και διε�θυνση τ�υ πρ�σ�ε�-
γ�ντ�ς / Name & address of appellant / Nom
et adresse de la partie requérante / Nome e
indirizzo del ricorrente / Naam en adres
indiener beroep / Nome e endereço do recor-
rente / Valituksen tekijän nimi ja osoite /
Klagandens namn och adress

1 2 3 4

1 2 3 4

(1) Decision available from the CPVO on request.

a: 1995/0918 00753
b: PRIBOTO C76 03.07.2002

a: 1998/1577 00230
b: SELCOULOMB C57 13.06.2002

a: 1995/2989 00230
b: SELAURUM C21 13.06.2002

a: 1996/1344 00230
b: TEREXOTIC C33 13.06.2002

a: 1996/1345 00230
b: TERWISH C34 13.06.2002

a: 1996/1347 00230
b: TEREROS C36 13.06.2002

a: 1998/0373 00230
b: TERSERIES C52 13.06.2002

a: 1998/0374 00230
b: TERSANNE C53 13.06.2002
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a: 1998/0376 00230
b: TERVIRGIN C55 13.06.2002

a: 1999/1886 00230
b: TERGRIZZLE C62 13.06.2002

a: 1995/2878 00230
b: TERSPITS C18 13.06.2002

a: 1996/1161 03938
b: DEKABIG C79 24.07.2002

a: 1998/0347 02717
b: V209R C83 30.07.2002

a: 2000/1750 00638
b: INUIT R310 22.07.2002
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Cuadro IX.2: Decisión sobre los recursos

Tabel IX.2: Afgørelse af klagen

Tabelle IX.2: Entscheidung über die Beschwerden 

Π�νακας IX.2: Απ	
αση σετικ� µε τις πρ�σ
υγ�ς

Table IX.2: Decision on the appeals

Table IX.2: Décision sur les recours 

Tabella IX.2: Decisione sui ricorsi

Tabel IX.2: Besluit inzake beroep

Quadro IX.2: Decisões dos recursos interpostos

Taulukko IX.2: Valituksia koskevat päätökset 

Tabell IX.2: Beslut om överklagandena 

(3) Motivos de la decisión disponibles en la OCVV previa petición.
Begrundelsen for afgørelsen kan fås ved henvendelse til Sortsmyndigheden.
Begründung der Entscheidung auf Antrag beim Sortenamt erhältlich.
Reasons for the decision available from the CPVO on request.
Motifs de la décision disponibles auprès de l’OCVV sur demande.
Motivering voor het besluit kan op verzoek bij het Bureau worden aangevraagd.
Os fundamentos da decisão podem ser comunicados pelo ICVV, a pedido.
Päätöksen perusteet saatavissa lajikevirastosta.
Skäl för beslutet kan rekvireras från växtsortsmyndigheten.
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a: 1995/0918 00753 Decision rectified by the Office 14/08/2002
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B: Ministerie van Landbouw/Ministère de l’agriculture
Dienst tot Bescherming van Kweekproducten/
Service de la protection des obtentions végétales
World Trade Center 3, 11ème étage
30 Boulevard Simon Bolivar
B-1000 Bruxelles
Téléphone: (32 2) 208 44 08; télécopieur: (32 2) 208 44 21

DK: Danish Institute of Agricultural Sciences
Department of Variety Testing
PO Box 7
Teglværksvej 7, Tystofte
DK-4230 Skælskør
Tlf. (45) 58 16 06 00; fax (45) 58 16 06 06

D: Bundessortenamt
Osterfelddamm 80
D-30627 Hannover
Tel.: (49) 51 19 56 65, Fax: (49) 511 56 33 62

EL: Υπ�υργε�� Γεωργ�ας
Ινστιτ��τ� �ρευνας π�ικιλι�ν καλλιεργ��µενων �υτ�ν
GR-57400 Σ�νδ�ς, Θεσσαλ�ν�κη
Τηλ��ων�: (30-31) 799 684, �α�: (30-31) 799 392

E: Ministerio de Agricultura, Pesca y Alimentación
Oficina Española de Variedades Vegetales
Avenida Ciudad de Barcelona, 6. – 2°
E-28007 Madrid
Tel.: (34) 91 347 6593, fax: (34) 91 347 6703

F: Ministère de l’agriculture
Comité de la protection des obtentions végétales
11, rue Jean-Nicot
F-75007 Paris
Téléphone: (33 1) 42 75 93 14; télécopieur: (33 1) 42 75 94 25

IRL: Department of Agriculture, Food and Forestry
Agriculture House (7w)
Kildare Street
Dublin 2
Ireland
Tel. (353-1) 607 20 00, fax (353 1) 661 62 63

I: Ufficio italiano brevetti e marchi
Ministero Industria Commercio e Artigianato
Via Molise 19
I-00187 Roma
Tel.: (39-06) 47 05 30 68, fax: (39-06) 47 05 30 35

NL: Raad voor het Kwekersrecht
Nudestraat 15/Postbus 104
NL-6700 AC Wageningen
Nederland
Tel.: (31-317) 47 80 90; telefax (31-317) 42 58 67

A: Bundesamt und Forschungszentrum für Landwirtschaft
Sortenschutzamt
Postfach 400
A-1226 Wien
Tel.: (43) 1-2 88 16 4172, Fax: (43) 1-2 88 16 4211

P: Instituto de Protecção da Produção 
Agro-Alimentar
CNPPA-CENARVE
Tapada da Ajuda, Edifício 2
P-1300 Lisboa
Tel.: (351-1) 326 16 07; telefax: (351-1) 362 16 06

FIN: Ministry of Agriculture
Plant Variety Rights Office
Liisankatu 8, PO Box 322
SF-00171 HELSINKI
Puhelin: (358-9) 160 33 16, faksi: (358-9) 160 24 43

S: Statens Växtsortsnämnd
Box 1247
S-171 24 SOLNA
Tfn (46-8) 730 66 30, fax (46-8) 83 31 70

UK: Department for Environment, Food and Rural Affairs
Plant Variety Rights Office
Huntingdon Road
Cambridge CB3 0LF
United Kingdom
Tel. (44-1223) 34 23 80, fax (44-1223) 34 23 86

PARTE B / DEL B / TEIL B / ΜΕΡ�Σ B / PART B / PARTIE B / PARTE B / DEEL B / PARTE B / OSA B / DEL B

1.

Direcciones a las que pueden enviarse las solicitudes de protección comunitaria de obtenciones vegetales:
Adresser, som ansøgninger om EF-sortsbeskyttelse kan sendes til:

Anschriften, an die Anträge auf gemeinschaftlichen Sortenschutz gerichtet werden können:
∆ιευθ�νσεις για την υπ���λ� αιτ�σεων κ�ιν�τικ�� δικαι�µατ�ς επ� �υτικ�ς π�ικιλ�ας:

Addresses to which applications for a Community plant variety right may be sent:
Adresses auprès desquelles les demandes de protection communautaire des obtentions végétales peuvent être déposées: 

Indirizzi ai quali possono essere inviate le domande di privativa comunitaria per ritrovati vegetali:
Adressen waar aanvragen van een communautair kwekersrecht kunnen worden ingediend:

Endereços onde podem ser apresentados pedidos de protecção comunitária das obtenções vegetais:
Osoitteet, joihin yhteisön kasvinjalostajanoikeuksia koskevat hakemukset voidaan lähettää:

Adresser som ansökningar om gemenskapens växtförädlarrätt kan skickas till:

1. Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales / EF-Sortsmyndigheden / Gemeinschaftliches Sortenamt / Κ�ιν�τικ� Γρα�ε�� Φυτικ�ν
Π�ικιλι�ν / Community Plant Variety Office / Office communautaire des variétés végétales / Ufficio comunitario delle varietà vegetali /
Communautair Bureau voor plantenrassen / Instituto Comunitário das Variedades Vegetais / Yhteisön kasvilajikevirasto / 
Gemenskapens växtsortsmyndighet

BP 2141, F-49021 Angers Cedex 02, tél.: (33) 241 25 64 00, fax: (33) 241 25 64 10

2. Buzones en los Estados miembros / Postadresser i medlemsstaterne / Briefkästen in den Mitgliedstaaten / Τα&υδρ�µικ'ς διευθ�νσεις 
στα κρ(τη µ'λη / PO boxes in the Member States / Boîtes aux lettres dans les États membres / Cassette postali negli Stati membri /
Brievenbussen in de lidstaten / Caixas postais nos Estados-membros / Postiosoitteet jäsenvaltioissa / Postadresser i medlemsstaterna
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2.

Fecha límite de presentación de las solicitudes para el próximo número del Boletín Oficial:

Sidste frist for ansøgninger til offentliggørelse i næste udgave af Den Officielle Tidende:

Schlußdatum für Anträge mit Blick auf die nächste Ausgabe des Amtsblatts:

Ηµερ�µην�α λ�*ης της πρ�θεσµ�ας για αιτ�σεις εν�ψει της επ�µενης 'κδ�σης της Επ�σηµης 
Ε�ηµερ�δας:

Closing date for applications in view of the next edition of the Official Gazette:

Date de clôture pour des demandes en vue de la prochaine édition du Bulletin officiel:

Termine ultimo per la pubblicazione delle domande nella prossima edizione del Bollettino ufficiale:

Uiterste datum van de aanvragen voor opneming in het volgende nummer van het 
Mededelingenblad:

Data-limite para pedidos com vista à próxima edição da Gazeta Oficial:

Hakemusten viimeinen jättöpäivä virallisen lehden seuraavaa numeroa varten:

Sista datum för ansökningar för offentliggörande i Officiella tidskriftens nästa nummer:

30. 10. 2002
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3.

Lista de solicitantes y titulares de protección comunitaria de obtenciones vegetales, de obtentores
y de representantes legales

Liste over ansøgere om og indehavere af EF-sortsbeskyttelse, forædlere og befuldmægtigede

Liste der Antragsteller, der Inhaber von gemeinschaftlichem Sortenschutz, der Züchter und der 
Verfahrensvertreter

Κατ(λ�γ�ς αιτ��ντων και κατ�&ων κ�ιν�τικ�ν δικαιωµ(των επ� �υτικ�ν π�ικιλι�ν, 
δηµι�υργ�ν και αντικλ�των

List of the applicants for and the holders of Community plant variety rights, breeders and
procedural representatives

Liste des demandeurs et des titulaires de protection communautaire des obtentions végétales,
des obtenteurs et des mandataires

Elenco dei richiedenti, dei titolari di una privativa comunitaria per ritrovati vegetali, 
dei costitutori e dei mandatari

Lijst van aanvragers en houders van een communautair kwekersrecht, van kwekers en van 
vertegenwoordigers voor de procedure

Lista dos requerentes e titulares de protecção comunitária das obtenções vegetais, dos obtentores e 
dos representantes para efeitos processuais

Hakijoiden, yhteisön kasvinjalostajanoikeuksien omistajien, jalostajien ja menettelyyn 
valtuutettujen edustajien luettelo

Ansökande och innehavare av gemenskapens växtförädlarrätt, förädlare och ombud

Número
Nummer
Nummer
Αριθµ!ς
Number
Numéro
Numero
Nummer
Número
Numero
Nummer

Dirección
Adresse
Adresse

∆ιε�θυνση
Address
Adresse
Indirizzo

Adres
Endereço

Osoite
Adress

Nombre
Navn
Name

#ν�µα
Name
Nom
Nome
Naam
Nome
Nimi
Namn

1 32

00002 SØRENSEN KRAGH CARL AKSEL SNAPAGERVEJ 1
8230 ABYHØJ
DENMARK

00003 GPL INTERNATIONAL AS LAVSENVÆNGET 18
5200 ODENSE V
DENMARK

00004 SUNNY GRØNNEGYDEN APS GRØNNEGYDEN 148
5270 ODENSE N
DENMARK

00007 FOX K. DR. SLEAFORD
LINCOLNSHIRE NG34 7HA
UNITED KINGDOM

00008 ELSOMS SEEDS LTD PINCHBECK ROAD, SPALDING
LINCOLNSHIRE PE11 1QG
UNITED KINGDOM
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00009 S. A. FLORIMOND DESPREZ VEUVE BP 41
ET FILS 59242 CAPPELLE EN PEVELE

FRANCE

00010 HORTICULTURE RESEARCH WELLESBOURNE
INTERNATIONAL WARWICK CV 35 9EF

UNITED KINGDOM

00011 ORUM SUE BRADBOURNE HOUSE STABLE
BLOCK EAST MALLING
KENT ME19 6DZ
UNITED KINGDOM

00012 FLORA-NOVA PFLANZEN GMBH SCHULSTRASSE 2
40213 DÜSSELDORF
GERMANY

00021 PIET SCHREURS HOLDING BV HOOFDWEG 81
1424 PD DE KWAKEL
NETHERLANDS

00023 FLORIST DE KWAKEL BV HOOFDWEG 42
1433 JW KUDELSTAART
NETHERLANDS

00024 SCHOLTEN H. HOOFDWEG 42
1433 JW KUDELSTAART
NETHERLANDS

00025 FIDES BEHEER BV POSTBUS 26
2678 ZG DE LIER
NETHERLANDS

00029 KONINKLIJKE VAN ZANTEN BV LOOSTERWEG 1A – POSTBUS 25
2180 AA HILLEGOM
NETHERLANDS

00031 VILMORIN SA ROUTE DU MANOIR
49250 LA MENITRE
FRANCE

00033 HOBAHO BV HAVEN 10
2161 HK LISSE
NETHERLANDS

00035 DEN HARTIGH BV P.O.BOX 3
8300 AA EMMELOORD
NETHERLANDS

00036 KLEMM + SOHN GMBH & CO. KG HANFÄCKER 10
70378 STUTTGART
GERMANY

00037 FISCHER-TÖHL ILSE AN DER FUCHSFARM 5
27308 KIRCHLINTELN
GERMANY

00038 LOCHOW PETKUS GMBH POSTFACH 1197
29296 BERGEN
GERMANY

00039 WILDE P. DR. POSTFACH 1197
29296 BERGEN
GERMANY
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00042 CIDO GBR OLDENBURGER STRAßE
26655 WESTERSTEDE
GERMANY

00043 TICS A TUKUMS
3124 LETTLAND
LATVIA

00044 KWS SAAT AG POSTFACH 14 63
37555 EINBECK
GERMANY

00049 EVANS J.L. 2 DRAKE WAY – IMPINGTON
CAMBRIDGE CB4 4BA
UNITED KINGDOM

00051 PLANT BREEDING INTERNATIONAL MARIS LANE – TRUMPINGTON
CAMBRIDGE LTD CAMBRIDGE CB2 2LQ

UNITED KINGDOM

00053 NUNHEMS ZADEN BV P.O.BOX 4005
6080 AA HAELEN
NETHERLANDS

00054 SCOTTISH CROP RESEARCH INVERGOWRIE
INSTITUTE DUNDEE TAYSIDE DD2 5DA

UNITED KINGDOM

00056 NICKERSON (UK) LTD ROTHWELL NR – LINCOLNSHIRE
MARKET RASEN LN7 6DT
UNITED KINGDOM

00062 ADVANTA SEEDS UK LIMITED SLEAFORD
LINCOLNSHIRE NG34 7HA
UNITED KINGDOM

00071 DÜMMEN MARGA DAMMWEG 18-20
47495 RHEINBERG
GERMANY

00072 ENZA ZADEN BV HALING 1E
1602 DB ENKHUIZEN
NETHERLANDS

00076 NOVARTIS SEEDS BV WESTEINDE 62
1600AA ENKHUIZEN
NETHERLANDS

00081 POULSEN ROSER APS KRATBJERG 332
3480 FREDENSBORG
DENMARK

00082 MOERHEIM NEW PLANT BV WETERINGWEG 3A
2155 MW LEIMUIDERBRUG
NETHERLANDS

00087 LIMAGRAIN GENETICS GRANDES DOMAINE DE MONS – B.P. 115
CULTURES SA 63203 RIOM CEDEX

FRANCE

00088 RIJK ZWAAN ZAADTEELT BURGEMEESTER CREZEELAAN 40
EN ZAADHANDEL BV 2678 KX DE LIER

NETHERLANDS
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00089 ELSNER PAC JUNGPFLANZEN KIPSDORFER STR. 146
01279 DRESDEN
GERMANY

00092 DAVID AUSTIN ROSES LTD BOWLING GREEN LANE – 
ALBRIGHTON
WOLVERHAMPTON WV7 3HB
UNITED KINGDOM

00097 DE RUITER ZONEN CV LEEUWENHOEKWEG 52 
POSTBUS 1050
2660 BB BERGSCHENHOEK
NETHERLANDS

00103 DE MEYER CAROLINE KOEWEGSTRAAT 4
9270 LAARNE
BELGIUM

00108 KARTOFFELZUCHT BÖHM WULF-WERUM-STRASSE 1
INH.GEBR.BÖHM KG 21337 LÜNEBURG

GERMANY

00110 CEBECO ZADEN BV POSTBUS 10000
5250 GA VLIJMEN
NETHERLANDS

00112 DANISCO SEED A/S HØJBYGÅRDVEJ 14
4960 HOLEBY
DENMARK

00113 CARNEAU FRERES EUROGAZON 26 RUE LEON RUDENT
59310 ORCHIES
FRANCE

00116 CHRYSANTHEMUM BREEDERS RIJSHORNSTRAAT 205
ASSOCIATION NV 1435 HH RIJSENHOUT

NETHERLANDS

00117 SAKA-RAGIS PFLANZENZUCHT GBR PICKHUBEN 2
20457 HAMBURG
GERMANY

00118 UNIPLANTA-SAATZUCHT KG NEUBURGER STRASSE 6
86568 BRUNNEN
GERMANY

00119 DENIS-PLANTS BVBA BOCHTENSTRAAT 6
9080 LOCHRISTI
BELGIUM

00121 YODER BROTHERS INC. 115 THIRD STREET SE PO BOX 230
BARBERTON OH 44203
UNITED STATES OF AMERICA

00123 JEPSEN KNUD DAMSBROVEJ 53
8382 HINNERUP
DENMARK

00124 ROSEN TANTAU TORNESCHER WEG 13
25436 UETERSEN
GERMANY

00127 C.I.V. CONSORZIO ITALIANO STRADA STATALE ROMEA KM 116
VIVAISTI 44020 S. GIUSEPPE DI COMACCHIO

(FE)
ITALY
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00128 RAMPP JUNGPFLANZEN GMBH & CO. MINDELBERGSTRAßE 9
VERTRIEBS KG 87772 PFAFFENHAUSEN

GERMANY

00129 DRESDNER ZIERPFLANZEN STEINLE RADEBURGER STASSE 12
01478 WEIXDORF
GERMANY

00130 JAN SPEK ROZEN BV ZIJDE 155
2771 EV BOSKOOP
NETHERLANDS

00135 SEJET PLANTEFORÆDLING I/S NØRREMARKSVEJ 67
8700 HORSENS
DENMARK

00141 SAATZUCHT JOSEF BREUN GDBR AMSELWEG 1
91974 HERZOGENAURACH
GERMANY

00143 DEUTSCHE SAATVEREDELUNG WEISSENBURGER STRASSE 5
LIPPSTADT BREMEN GMBH 59557 LIPPSTADT

GERMANY

00144 WEST DAVID CHURCH LANE ROMSEY
HANTS 5051 OHN
UNITED KINGDOM

00146 ERHARDT EGER LÜBECKER STRASSE 62-68
23611 BAD SCHWARTAU
GERMANY

00147 SANDE BV BOSWEG 46B
1756CJ ’T ZAND
NETHERLANDS

00149 P. KOOIJ & ZONEN BV HORNWEG 132
1430 AH AALSMEER
NETHERLANDS

00150 LA VILLETTA S.R.L. VIA PEIRONA 15
18010 SANTO STEFANO AL MARE (IM)
ITALY

00151 NOBBIO GIACOMO STRADA VILLETTA 17
18038 SANREMO (IM)
ITALY

00156 ASGROW FRANCE SA 11 RUE PASCAL
69673 BRON CEDEX
FRANCE

00160 S.N.C. STAR FRUITS ROUTE D’ORANGE
84860 CADEROUSSE
FRANCE

00161 DELTA-GREEN BVBA STATIONSSTRAAT 71
9080 LOCHRISTI
BELGIUM

00163 S.N.C. MEILLAND & CIE DOMAINE DE SAINT ANDRE – 
LE CANNET DES MAURES
83340 LE LUC EN PROVENCE
FRANCE



5/2002/90 15.10.2002

1 32

00164 «DAN» FLOWERFARM P.O.BOX 24
50297 BEIT DAGAN
ISRAEL

00165 INNOVAPLANT ZIERPFLANZEN POSTFACH 100
GMBH & CO KG 55454 GENSINGEN

GERMANY

00168 PAUL ECKE RANCH 441 SAWONY RD. P.O.BOX 230488
ENCINITAS CA 92023-0488
UNITED STATES OF AMERICA

00172 M.J. BEVELANDER JONGPLANTEN BANKRASWEG 6/B
BV 1183 TP AMSTELVEEN

NETHERLANDS

00180 PIONEER HI-BRED INTERNATIONAL 400 LOCUST STREET SUITE 800
INC. DES MOINES IOWA 50309

UNITED STATES OF AMERICA

00183 NORDDEUTSCHE PFLANZENZUCHT HOHENLIETH
24363 HOLTSEE
GERMANY

00184 TAYLOR MIKE AM GRIEWENKAMP 2
31234 EDEMISSEN
GERMANY

00185 GRAINES GAUTIER SA B.P. 1
13630 EYRAGUES
FRANCE

00186 SVALÖF WEIBULL AB SE 268 81 SVALÖV
SWEDEN

00187 SECOBRA RECHERCHES SA CENTRE DE BOIS HENRY
78580 MAULE
FRANCE

00189 DARNAUD JEAN-PIERRE CHEMIN DE DROMETTE
26200 MONTELIMAR
FRANCE

00190 VERNEUIL RECHERCHE BP 3
77390 VERNEUIL L’ÉTANG
FRANCE

00192 ASPARAGUS BEHEER BV POSTBUS 6219
5960 AE HORST
NETHERLANDS

00195 KIENTZLER GMBH & CO KG POSTFACH 100
55454 GENSINGEN
GERMANY

00199 PLA POINSETTIA INTERNATIONAL NEJEDEVEJ 42
APS 3400 HILLERØD

DENMARK

00208 J. EN P. SNOEK EN ZN. BV DRIETORENSWEG 42-II
8307 PH ENS
NETHERLANDS

00209 PREGO ROYALTY BV HOGE GEEST 43-45
2671 LK NAALDWIJK
NETHERLANDS
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00215 VAN WAVEREN PFLANZENZUCHT BÖRDELER BERG 4
GMBH 37127 DRANSFELD

GERMANY

00223 WILLI ENDISCH GBR GERANIENWEG
76767 HAGENBACH/PFALZ
GERMANY

00224 A.C.M. AFD AARDAPPELEN NOORDEINDE 31
7941 AS MEPPEL
NETHERLANDS

00225 VAN STAAVEREN BV POSTBUS 265
1430 AG AALSMEER
NETHERLANDS

00230 TERRA NIGRA HOLDING BV IEPENLAAN 48
1424 PA DE KWAKEL
NETHERLANDS

00232 HAZERA (1939) LTD BRURIM
M P SHIKMIM 79837
ISRAEL

00234 SAKATA SEED EUROPE BV KRUIZEMUNTWEG 27
1435 DD RIJSENHOUT
NETHERLANDS

00236 HOLLAND BOLROY MARKT BV KENNEMERSTRAATWEG 431
1851 PD HEILOO
NETHERLANDS

00237 BEJO ZADEN BV TRAMBAAN 1 – POSTBUS 50
1749 ZH WARMENHUIZEN
NETHERLANDS

00238 IRIS NOVA V.O.F. KENNEMERSTRAATWEG 431
1851 PD HEILOO
NETHERLANDS

00239 AGRICO BA PO BOX 70
8300 AB EMMELOORD
NETHERLANDS

00240 CHALLET-HERAULT CREATIONS SA CHEMIN DE MONTBOULT
49340 NUAILLE
FRANCE

00243 DE ZPC BV P.O.BOX 2
9123 ZR METSLAWIER
NETHERLANDS

00245 NICKERSON-ZWAAN BV SCHANSEIND 27
4921 PM MADE
NETHERLANDS

00249 DAHLI TRADE BV HYACINTENLAAN 15
2182DE HILLEGOM
NETHERLANDS

00250 MTS VAN DER MEER POELDIJKSEWEG 44
2681LV MONSTER
NETHERLANDS



5/2002/92 15.10.2002

1 32

00251 DE RUITER’S NIEUWE ROZEN BV DWARSWEG 15
1424 PL DE KWAKEL
NETHERLANDS

00260 CAUSSADE SEMENCES SA Z.I. DE MEAUX
82300 CAUSSADE
FRANCE

00262 G. VAN GELDER BV HET ZAND 1
6658 GH BENEDEN LEEUWEN
NETHERLANDS

00280 THE UNITED STATES OF AMERICA ROOM 416 – BLDG 005 – BARC-W
OBELTSVILLE 20705-235
UNITED STATES OF AMERICA

00285 GHIONE LUCIANO & FIGLI CORSO NIZZA 36
18030 LATTE DI VENTIMIGLIA (IM)
ITALY

00286 CORN. BAK BV DORPSSTRAAT 11B
1566 AA ASSENDELFT
NETHERLANDS

00291 ASTERKLUBBEN LUMBYVEJ 32B
5792 ÅRSLEV
DENMARK

00301 CLEANGRO LTD VINNETROW ROAD
CHICHESTER WEST SUSSEX 
PO20 1QD
UNITED KINGDOM

00303 S.N.C ELARIS 75 AVENUE JEAN JOXE
49100 ANGERS
FRANCE

00308 RYCKAERT KATRIEN STATIONSSTRAAT 111
9080 LOCHRISTI
BELGIUM

00313 H. KENT WALISER RT 2 BOX 357
MILTON FREEWATER OR 97862
UNITED STATES OF AMERICA

00315 NORIKA INSTITUTSPLATZ 1
18190 GROß LÜSEWITZ
GERMANY

00317 GIE. STATION DE RECHERCHE 9 RUE D’ATHENES
DU COMITE NORD 75009 PARIS

FRANCE

00319 SNC ELARIS AVENUE JEAN JOXE 75
49100 ANGERS
FRANCE

00320 DEKKER BREEDING BV JULIANAWEG 6/A
1711 RP HENSBROEK
NETHERLANDS

00328 SARL DAVODEAU LIGONNIERE AVENUE JOXE 75
49100 ANGERS
FRANCE



15.10.2002 5/2002/93

1 32

00342 STEENBEK A/S POSTBOKS 1412
8220 BRABRAND
DENMARK

00343 STRUBE HERMANN DR. POSTFACH 1353
38358 SCHÖNINGEN
GERMANY

00345 THE REGENTS OF THE UNIVERSITY 1111 FRANKLIN ST. 12th FL.
OF CALIFORNIA OAKLAND CA 94607-5200

UNITED STATES OF AMERICA

00347 CONSORTIUM DEUTSCHER HAUPTSTR. 21
BAUMSCHULEN E.V. 25474 ELLERBEK

GERMANY

00351 KLEMM SIEGFRIED HANFÄCKER 8
70378 STUTTGART
GERMANY

00357 WÜLFINGHOFF ALSTROEMERIA BV SAMMERSWEG 1
2280 SB RIJSWIJK
NETHERLANDS

00362 R.A.G.T. SA AV. ST.PIERRE – SITE DE BOURRAN
– B.P. 31
12033 RODEZ CÉDEX 9
FRANCE

00368 PEPINIERES ET ROSERAIES MALICORNE
GEORGES DELBARD SA 03600 COMMENTRY

FRANCE

00369 PERLA SELECT BV STROET 115
1744GM ST. MAARTEN
NETHERLANDS

00377 ZERR KATHARINA POSTFACH 200828
40105 DÜSSELDORF
GERMANY

00383 DEKKER J. WESTEINDE 62 P.O.BOX 2
1600 AA ENKHUIZEN
NETHERLANDS

00396 NOTCUTTS NURSERIES WOODBRIDGE
SUFFOLK IP13 4AF
UNITED KINGDOM

00398 CEBECO LILIES INC. 14074 ARNDT ROAD N.E.
AURORA OR 97002
UNITED STATES OF AMERICA

00399 J.J. BUIS EN ZN. TERDIEK 15/A
1733 JD NIEUWE NIEDORP
NETHERLANDS

00400 D.J. VAN DER HAVE BV POSTBUS 1
4420 AA KAPELLE
NETHERLANDS

00401 GOLDSMITH SEEDS INC. 2280 HECKER PASS HWY
GILROY CA 95020
UNITED STATES OF AMERICA
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00414 SIMON ANDERSEN GARTNERI APS SANDBJERGVEJ 24
2950 VEDBÆK
DENMARK

00419 BOEKET HANDELMAATSCHAPPIJ BV POSTBUS 6 HAVEN 10
2160 AA LISSE
NETHERLANDS

00420 VAN DEN BOUT & TEN HOOPEN WESTEINDE 58-D
ADVOCATEN 2275 AG VOORBURG

NETHERLANDS

00421 WUESTHOFF & WUESTHOFF SCHWEIGERSTRAßE 2
81541 MÜNCHEN
GERMANY

00422 DE GROOT & SLOT BV POSTBUS 1016
1700 BA HEERHUGOWAARD
NETHERLANDS

00423 ROYALTY ADMINISTRATION NAALDWIJKSEWEG 350 –
INTERNATIONAL CV POSTBUS 156

2690 AD ’S GRAVENZANDE
NETHERLANDS

00427 DUNCUMB JAMES MARKET STAINTON
LINCOLNSHIRE LN8 5LJ
UNITED KINGDOM

00431 GOEMANS ROBERT ADRIAN SPALDING
LINCS PE11 2JZ
UNITED KINGDOM

00432 KNUD JEPSEN A/S DAMSBROVEJ 53
8382 HINNERUP
DENMARK

00435 HOEK JAN NAALDWIJKSEWEG 350
2691 PZ ’S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS

00440 HOFMANN CHRISTA AM AALBERG 77
01471 GROßDITTMANNSDORF
GERMANY

00441 DEUTSCHE SAATGUTGESELLSCHAFT PARRISIUSSTRAßE 33
MBH BERLIN 12555 BERLIN

GERMANY

00443 BORRINI STEFANO PIAZZA DI PIETRA 39
00186 ROMA
ITALY

00449 ELSNER WILHEM WEESENSTEINER STR 37
01277 DRESDEN
GERMANY

00453 BRUNCKHORST KLAUS ZUCHTSTATION WETZE
37154 NORTHEIM
GERMANY

00456 BÖHM NORDKARTOFFEL WULF-WERUM-STRASSE 1
AGRARPRODUKTION OHG 21337 LÜNEBURG

GERMANY
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00464 SPANAKAKIS ANDREAS POSTFACH 13 53
38358 SCHÖNINGEN
GERMANY

00472 ENTHOVEN ADRIANUS W.M. NOORDWEG 53
2291EB WATERINGEN
NETHERLANDS

00475 AUSTIN DAVID J.C. BOWLING GREEN LANE – 
ALBRIGHTON
WOLVERHAMPTON WV7 3HB
UNITED KINGDOM

00486 DR. D. ALBER POSTFACH 1463
37555 EINBECK
GERMANY

00487 SCHMIDT W. DR. POSTFACH 1463
37555 EINBECK
GERMANY

00489 LEIPERT R. DR. POSTFACH 14 63
37555 EINBECK
GERMANY

00490 DR. EBERWEIN H.U. 35043 MONSELICE (PD)
ITALY

00505 DANZIGER GABRIEL P.O.BOX 24
50297 BEIT DAGAN
ISRAEL

00511 KIENTZLER LUDWIG POSTFACH 113
55454 GENSINGEN
GERMANY

00524 GLICENSTEIN LEON P.O.BOX 218 – CHUALAR
CHUALAR CA 93925
UNITED STATES OF AMERICA

00525 POLYS SUSAN M. P.O.BOX 218
CHUALAR CA 93935
UNITED STATES OF AMERICA

00536 SCHNOCK MARTIN G FRIDOLIN-MAYER STR 5 5
79238 NORSINGEN
GERMANY

00537 WEIL IRINA ANGELMEDDERWEG 69A
48167 MÜNSTER
GERMANY

00538 BROTHERTON HARLEY MOSES LAKE
MOSES LAKE WA
UNITED STATES OF AMERICA

00541 DR. RICHTER KLAUS KROPPENSTEDTER STRAßE
39398 HADMERSLEBEN
GERMANY

00548 BECKMANN KARL RUDOLF GÄRTNERSIEDLUNG 16
24610 GÖNNEBEK
GERMANY
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00554 ENDISCH GERD GERANIENWEG
76767 HAGENBACH/PFALZ
GERMANY

00555 KOPPE LUBBERTUS H. FAZANTLAAN10
3852 AM ERMELO
NETHERLANDS

00562 MEILLAND-GUIBERT SONIA DOMAINE DE SAINT ANDRE – 
LE CANNET DES MAURES
83340 LE LUC EN PROVENCE
FRANCE

00567 LANGE WOLF POSTFACH 1352
23602 BAD SCHWARTAU
GERMANY

00570 SES EUROPE N.V. – SA INDUSTRIEPARK – 
SOLDATENPLEIN Z2 N° 15
3300 TIENEN
BELGIUM

00571 IJSSELMEERPOLDERS BV VAARTWEEG 44 – P.O.BOX 3
8311 11 ESPEL
NETHERLANDS

00585 DÜMMEN GÜNTER DAMMWEG 18-20
47495 RHEINBERG
GERMANY

00593 GRUEBER GARRY POSTFACH 113
55454 GENSINGEN
GERMANY

00596 JOHN INNES FOUNDATION NORWICH RESEARCH PARK
COLNEY – NORWICH
UNITED KINGDOM

00597 STICHTING PROEFSTATION PEELHEIDEWEG 1 – P.O.BOX 6042
VOOR DE CHAMPIGNONCULTUUR 5960 AA HORST

NETHERLANDS

00599 HIROSHI HIRABAYASHI 760 15 OWADASHINDEN
CHIBA KEN YACHIYO SHI
JAPAN

00605 SANDOZ SEEDS SA LICHTRASSE 35
4002 BÄLE
SWITZERLAND

00609 PRUMMEL J. WIEKEDREEF 74
9501 EC STADSKANAAL
NETHERLANDS

00612 KÖNIGER MARTIN DR. STUTTGARTER STRASSE 130
73430 AALEN
GERMANY

00614 HOORN V.D. J.N.M. DORPSSTRAAT 45A
2441 CG NIEUWVEEN
NETHERLANDS

00616 VANDENBERG CORNELIS P. P.O.BOX 218
CHUALAR CA 93925
UNITED STATES OF AMERICA
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00622 LEIS MICHELANGELO CORSO PORTA MARE 6
44100 FERRARA (FE)
ITALY

00623 MARTINELLI ALESSIO VIA SANSONI 38
44040 GAIBANELLA (FE)
ITALY

00633 BALL FLORA PLANT 622 TOWN ROAD – WEST CHICAGO
CHICAGO IL 60185
UNITED STATES OF AMERICA

00638 BRANDKAMP HUBERT IN DER FLORA 6
46419 ISSELBURG – ANHOLT
GERMANY

00640 BROOKFIELD NEW ZEALAND ENDSLEIGH ROAD 11 – P.O.BOX 8120
LIMITED HAVELOCK NORTH

NEW ZEALAND

00653 DE GROOT EN SLOT WESTELIJKE RANDWEJ 1
ALLIUM DIVISION BV 1721 CH BROEK OP LANGEDIJK

NETHERLANDS

00659 DRISCOLL STRAWBERRY 345 WESTRIDGE DRIVE – 
ASSOCIATES INC. P.O.BOX 50045

WATSONVILLE (CA) 95076
UNITED STATES OF AMERICA

00669 FLORIDA FOUNDATION SEED P.O.BOX 309 – 3913 HIGHWAY 71
PRODUCERS INC. GREENWOOD FL 32443

UNITED STATES OF AMERICA

00676 GROCEP STATION DE LAVERGNE – BP 3
87370 LAURIERE
FRANCE

00679 GUITTET MAURICE LA CHATAIGNERAIE – 
ROUTE DE PINCE
72300 SABLE S/SARTHE
FRANCE

00688 HYBRITECH EUROPE SNC EUROPARC DU CHENE
69673 BRON CEDEX
FRANCE

00689 INRA 147 RUE DE L’UNIVERSITE
75338 PARIS CEDEX 07
FRANCE

00709 W. KORDES’ SÖHNE ROSENSCHULEN ROSENSTRAßE 54
GMBH & CO KG 25365 KLEIN 

OFFENSETH-SPARRIESHOOP
GERMANY

00710 KWEKERIJ MARIËNOORD BV MARIËNDIJK 39
2675 SX HONSELERSDIJK
NETHERLANDS

00725 DE NACHTVLINDER BV PARADIJSWEG 61
2461 TL TER AAR
NETHERLANDS

00731 NORDSAAT HAUPTSTRAßE 1
SAATZUCHTGESELLSCHAFT GMBH 38895 BÖHNSHAUSEN

GERMANY
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00735 OGLEVEE LTD 152 OGLEVEE LANE
CONNELLSVILLE PA 154-3888
UNITED STATES OF AMERICA

00737 PEACOCK BV NOORDWIJKERWEG 76
2231 NN RIJNSBURG
NETHERLANDS

00741 PIETERS LUC KOEWEGSTRAAT 4
9270 LAARNE
BELGIUM

00753 RIOU PIERRE CHATEAU PEROUSE
30800 ST. GILLES
FRANCE

00757 SNC COT INTERNATIONAL RUE DU COMMANDANT GOUNIN
30510 GENERAC
FRANCE

00768 SEGERS SELECT CV GITSESTRAAT 220
8800 ROESELARE
BELGIUM

00779 THORMOD HEGG & SØN A/S SLOTSGADE 3
3400 HILLERØD
DENMARK

00784 HANDELSKWEKERIJ CHRIS BREUGOMSLAAN 14
VAN DER VOORT BV 2675LA HONSELERSDIJK

NETHERLANDS

00787 WASHINGTON STATE UNIVERSITY ADMINISTRATION BUILDING – 1045
PULLMAN WA 99164
UNITED STATES OF AMERICA

00793 LANGE WINFRIED DR. POSTFACH 1352
23602 BAD SCHWARTAU
GERMANY

00795 ZANZI FRUITGROWING VIA MODENA 19
EQUIPMENT S.R.L. 44100 FERRARA (FE)

ITALY

00799 VAN WINDEN ANDRE KWEKERIJ WARMOESWEG 25
7887 TP ERICA
NETHERLANDS

00804 DONNENWIRTH JEAN CHEMIN DE L’ENSEIGURE
31840 AUSSONNE
FRANCE

00815 NOBILE ENZO VIA LAVATOI 3
18038 BUSSANA DI SANREMO (IM)
ITALY

00827 AGRI-OBTENTIONS SA CHEMIN DE LA PETITE MINIERE 
B.P. 36
78041 GUYANCOURT CEDEX
FRANCE

00831 KELL KRISTIANSEN KIRSTINEBJERGVEJ 10
5792 ARSLEV
DENMARK
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00835 STEUR N.D.M. SKARPETWEG 7
1734 JL OUDE NIEDORP
NETHERLANDS

00836 BAK E. AALSMEERDERWEG 682
1435 ER RIJSENHOUT
NETHERLANDS

00840 NADORI ELBACHIR RUE IBNHAJAR 18 AGDAL
10000 RABAT
MOROCCO

00847 HOFZICHT BEHEER BV HOFZICHTLAAN 5
2636AM SCHIPLUIDEN
NETHERLANDS

00852 C.B.A. RESEARCH BV POSTBUS 370
1430AJ AALSMEER
NETHERLANDS

00855 EVERS J.W.A. POSTBUS 26
6663 ZG LENT
NETHERLANDS

00856 BEGONIA BREEDERS MACHINEWEG 206
ASSOCIATION BV 1432 EV AALSMEER

NETHERLANDS

00865 DR. DARBY PETER HORTICULTURE RESEARCH 
INTERNATIONAL IMPERIAL 
COLLEGE
WYE ASHFORD TN25 5AH
UNITED KINGDOM

00867 LUCIANO GHIONE VIA SAN ROCCO 1
18030 BEVERE DI VENTIMIGLIA (IM)
ITALY

00872 ADAM MICHEL LA GUERINAIS
35340 LIFFRE
FRANCE

00882 BUSCH HEINRICH LIPPSTÄDTER STRAßE 5
33129 DELBRÜCK
GERMANY

00889 MEILLAND INTERNATIONAL SA DOMAINE DE SAINT ANDRE-LE
CANNET DES MAURES
83340 LE LUC EN PROVENCE
FRANCE

00891 MEILLAND ALAIN ANTOINE DOMAINE DE SAINT ANDRE – 
LE CANNET DES MAURES
83340 LE LUC EN PROVENCE
FRANCE

00892 MEILLAND STAR ROSE DOMAINE DE SAINT ANDRE – 
LE CANNET DES MAURES
83340 LE LUC EN PROVENCE
FRANCE

00899 SAATZUCHT QUEDLINBURG GMBH ERWIN BAUR STRASSE 23
06484 QUEDLINBURG
GERMANY
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00901 VAN DER MADE TACO ERWIN-BAUR STR. 23
06484 QUEDLINBURG
GERMANY

00904 DARTHUIZER BOOMKWEKERIJEN BV BROEKWEG 3
3956 NE LEERSUM
NETHERLANDS

00913 HOLLAND SELECT RESEARCH BV P.BOX 27
1619 ZG ANDIJK
NETHERLANDS

00915 THE HORTICULTURE AND PRIVATE BAG 11030 BATCHELAR
FOOD RESEARCH INSTITUT OF NZ RESEARCH CENTRE FENNANT

DRIVE
PALMERSTON NORTH
NEW ZEALAND

00916 WHITE ALLAN GODDARDS LANE
HAVELOCKNORTH
NEW ZEALAND

00917 JÖNSSON JAN Ö 268 81 SVALÖV
SWEDEN

00923 SCHACHSCHNEIDER RALF HAUPTSTRAßE 1
HERRN DR. 38895 BÖHNSHAUSEN

GERMANY

00928 LAUBACH EBERHARD ZUCHTSTATION GUDOW HOFWEG
23899 GUDOW/SEGRAH
GERMANY

00929 THEOBALD HENDRIK OTTONENSTRAßE 33
55218 INGELHEIM
GERMANY

00931 JA BORST BLOEMBOLLEN BV NOORDERBRUG 5
1713 GA OBDAM
NETHERLANDS

00932 SUNTORY LIMITED 1-40 DOJIMAHAMA 
2-CHOME-KITA-KU OSAKA-SHI
530 8203 OSAKA
JAPAN

00935 MIYAZAKI KIYOSHI 3371-431 YAMAMIYA-CHOM 
KOFU SHI
YAMANASHI
JAPAN

00938 SVS HOLLAND BV WESTEINDE 161-163
1600 AA ENKHUIZEN
NETHERLANDS

00979 O’CONNOR DAVID WASH ROAD
KIRTON BOSTON – LINCS PE20 1QQ
UNITED KINGDOM

00982 FRUEHWIRTH FRANZ 137 SEEMAN DR.
ENCINITAS CA 92024
UNITED STATES OF AMERICA

00983 JACOBSEN AASE VANGEVEJ 15 ONSVED
4050 SKIBBY
DENMARK
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00986 A. VERSCHOOR HORTICULTURE MARCELISVAARTPAD 17
2015 CS HAARLEM
NETHERLANDS

00995 PIEPER WILHELM K.H. AUF DER HORST 2
31855 AERZEN 9
GERMANY

00996 VON FÜNER ALEXANDER MARIAHILFPLATZ 2-3
81541 MÜNCHEN
GERMANY

01001 AL TOZER LTD. PYPORTS DOWNSIDE BRIDGE 
ROAD COBHAM
SURREY KT11 3EH
UNITED KINGDOM

01006 DEBRAY BERNARD B.P. 115
63203 RIOM CEDEX
FRANCE

01018 AGRIOM BV AALSMEERDERWEG 300 A
1432 CX AALSMEER
NETHERLANDS

01020 SAKATA SEED CORPORATION 2-7-1 NAKAMACHI-DAI TSUZUKI-KU
224-0041 YOKOHAMA
JAPAN

01031 GERMICOPA SA ALLEE LOEIZ-HERRIEU
29334 QUIMPER CEDEX
FRANCE

01033 GEBR.VAN ERVEN & ’t HAANTJE 17C
G. VAN EIJK-BOS 2288 CV RIJSWIJK

NETHERLANDS

01038 INSTITUTE OF GRASSLAND PLAS GOGERDDAN ABERYSTWYTH
AND ENVIRONMENTAL RESEARCH CEREDIGION SY23 3EB

UNITED KINGDOM

01041 LUND TED MOSES LAKE
WASHINGTON
UNITED STATES OF AMERICA

01046 OFFICE KIRKPATRICK AVENUE WOLFERS 32
1310 LA HULPE
BELGIUM

01050 WINTER BRANDL & PARTNERS AUGUST-BOCKSTIEGEL STR. 1
01326 DRESDEN
GERMANY

01053 VALENTINE JOHN PLAS GOGERDDANN ABERYSTWYTH
CEREDIGION SY23 3EB
UNITED KINGDOM

01063 ASTEE FLOWERS BV NIEUWVEENS JAAGPAD 47
2441 EK NIEUWVEEN
NETHERLANDS

01065 ZAIGER FLOYD GRIMES AV. 1219
MODESTO CA 95358
UNITED STATES OF AMERICA
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01068 REVECU II BV RIJSHORNSTRAAT 205
1435 HH RIJSENHOUT
NETHERLANDS

01069 RÖHRIG MARTIN PARRISIUSSTRAßE 33
12555 BERLIN
GERMANY

01070 PREISIG WALTER OBERE ZELGSTRAASSE 4
8590 ROMANSHORN
SWITZERLAND

01077 G.I.E. SOCKALB AV. ST. PIERRE – SITE DE BOURRAN
12033 RODEZ CEDEX 9
FRANCE

01079 DEKALB GENETICS CORPORATION 3100 SYCAMORE RD.
DEKALB IL 60115
UNITED STATES OF AMERICA

01089 BLÜMEL HUBERT LAGESCHE STR 250
32657 LEMGO
GERMANY

01090 ZIMMERMANN WILLI BRUNNENER STR 2
86564 NIEDERARNBACH
GERMANY

01102 ING. BARZANO’ & VIA PIEMONTE 26
ZANARDO ROMA S.P.A 00187 ROMA

ITALY

01103 COLOMBO ANTONIO VIA SAN GIACOMO 26
22064 CASATENOVO (LC)
ITALY

01104 PIETERS PLANT PRODUCTION BVBA SCHIERVELDESTRAAT 14
8840 OOSTNIEUWKERKE
BELGIUM

01110 DEALTREY PETER LANGFORD HALL BARN WITHAM
ROAD LANGFORD
MALDON ESSEX CM9 4ST
UNITED KINGDOM

01111 SCHROEDER JOACHIM HAUPTSTR. 17
25560 WARRINGHOLZ
GERMANY

01112 KEISEI ROSE NURSERIES INC. 1-12-1 OSHIAGE – 
CHOME SUMIDA-KU
TOKYO
JAPAN

01118 MAILLARD ARSENE LA PRADE DE MOUSSEILLOUS –
ROUTE D’ALENYA
66200 ELNE
FRANCE

01122 HAZERA ESPAÑA 90 SA POLIGONO INDUSTRIAL 
LA REDONDA – EL EJIDO
04700 ALMERIA
SPAIN
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01131 FRAUEN MARTIN HOHENLIETH
24363 HOLTSEE
GERMANY

01132 SASS OLAF. DR. HOHENLIETH
24363 HOLTSEE
GERMANY

01135 FA. GEBR. VERWER DERDE POELLAAN 73-75
2161 DL LISSE
NETHERLANDS

01151 ELZABURU Y OTROS CALLE MIGUEL ANGEL 21 – 2°
28010 MADRID
SPAIN

01152 SJULIN THOMAS M. CARPENTERIA RD. 629
AROMAS CA 95004
UNITED STATES OF AMERICA

01153 AMORAO AMADO Q. CALLE BODEGA 6398
CAMARILLO CA 93012
UNITED STATES OF AMERICA

01160 VISSERS AARDBEIPLANTEN BV MIDDEN PEELWEG 8
5966 RE AMERICA
NETHERLANDS

01165 HOFFGAARDE BV FRANSEWEG 9
4651 PV STEENBERGEN
NETHERLANDS

01166 FOISSEY JEAN-PIERRE B.P. 52
06271 VILLENEUVE-LOUBET CEDEX
FRANCE

01167 HENGST WILLIAM E. 18656 AVENUE 296
EXETER CA 93221
UNITED STATES OF AMERICA

01168 NORTON ROBERT A. BOBLETT RD.
BLAINE WA 98230
UNITED STATES OF AMERICA

01208 TREES SCOTT 710 STANTON RD.
ARROYO GRANDE CA 93420
UNITED STATES OF AMERICA

01220 ROAR MOE & TRINE HVOSLEF-EIDE BOOKS 5022
1432 ÅS
NORWAY

01221 TRIFLOR BV VERLAAT 19
1733 ZG NIEUWE NIEDORP
NETHERLANDS

01237 LEDBETTER CRAIG 617 WEST ANTONIO DR. 617
CLOVIS CA 93612-4808
UNITED STATES OF AMERICA

01238 RAMMING DAVID W. NORTH LOCAN 207
FRESNO CA 93727
UNITED STATES OF AMERICA
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01241 YASUYUKI MURAKAMI 35-428 OAZA-YAMAZURA 
RYUO-CHO – GAMO-GUN
SHIGA
JAPAN

01250 MICROFLOR NV STATIONSSTRAAT 111
9080 LOCHRISTI
BELGIUM

01282 LANGE FRANK DR. POSTFACH 1352
23602 BAD SCHWARTAU
GERMANY

01284 KLAVER A. BURA DEKKERSTRAAT 5
OBDAM
NETHERLANDS

01286 REUS J.W. BLOEMBOLLEN BV DE LEET 94
1648VN DE GOORN
NETHERLANDS

01300 VERTUCO BV BURG. LOVINKSTRAAT 105
1764GD BREEZAND
NETHERLANDS

01320 RIOU JEAN FRANCOIS CHATEAU PEROUSE
30800 ST GILLES
FRANCE

01347 ANTHURA BV ANTHURIUMWEG 14
2665KV BLEISWIJK
NETHERLANDS

01366 KORDES WILHELM ROSENTRAßE 54
25365 KLEIN OFFENSETH-
SPARRIESHOOP
GERMANY

01367 KORDES TIM-HERMANN ROSENTRAßE 54
25365 KLEIN OFFENSETH-
SPARRIESHOOP
GERMANY

01368 KORDES MARGARITA ROSENTRAßE 54
25365 KLEIN OFFENSETH-
SPARRIESHOOP
GERMANY

01372 UNIVERSITY OF HAWAII 2800 WOODLAWN DR. – SUITE 280
HONOLULU HAWAII 96822
UNITED STATES OF AMERICA

01373 EP & C SIR WINSTON CHURCHILL 
LAAN 295A
2288 DC RIJSWIJK
NETHERLANDS

01374 KAMAMOTO HARUYUKI HONOLULU HAWAII
UNITED STATES OF AMERICA

01375 KUEHNLE ADELHEID R. HONOLULU HAWAII
UNITED STATES OF AMERICA

01385 EGGER DONALD L. 14074 ARNDT RD N.E.
AURORA OR 97002
UNITED STATES OF AMERICA
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01391 CALIFORNIA GIANT INC. P.O.BOX 1359
WATSONVILLE CA 95077
UNITED STATES OF AMERICA

01393 RIJNPLANT BV HOFZICHTLAAN 5
2636 AM SCHIPLUIDEN
NETHERLANDS

01394 BREWSTER ROSE ROTHWELL MARKET RASEN
LINCOLNSHIRE LN7 6DT
UNITED KINGDOM

01401 ROBERSON J. ROBERT 31706 E PINK HILL RD.
GRAINE VALLEY MO 64029
UNITED STATES OF AMERICA

01406 STAR 2000 S.H.A. 13 RUE ALDRINGEN
1118 LUXEMBOURG
LUXEMBOURG

01414 PAULMANN WERNER 23999 MALCHOW
GERMANY

01430 MADISEM NV KREKELSTRAAT 32 A BUS 2
9052 ZWYNAADE
BELGIUM

01443 DOYLE F. JAMES 7685 N. THOMPSON AV.
CLOVIS CA 93612
UNITED STATES OF AMERICA

01444 DE JONG THEODORE 533 VILLANOVA DR.
DAVIS CA 95616
UNITED STATES OF AMERICA

01458 IMANSE LELIEVEREDELING BV GANSOORD 32
2165 BC LISSERBROEK
NETHERLANDS

01459 BAUSCH PETER LAGESCHE STR. 250
32657 LEMGO
GERMANY

01467 SVALOF WEIBULL BV KLEIWEG 9
8305 AR EMMELOORD
NETHERLANDS

01472 VALSTAR T. GANTELLAAN 1
2675 SJ HONSELERSDIJK
NETHERLANDS

01473 KRIAUCIAUNAS J. ZWIJNAARDESTWEG 48
9820 MERELBEKE
BELGIUM

01484 GÖTZ WOLFRAM BRAHMSWEG 3
89542 HERBRECHTINGEN
GERMANY

01488 OPTIMARA BLUMENSTRASSE 28
ERFINDERGEMEINSCHAFT 46459 REES-HAFFEN

GERMANY

01493 DEKALB ITALIA S.P.A. VIA ROMA 83
31040 CHIARANO (TV)
ITALY
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01506 NILSSON MAGNUS BOX 31
43000 FRILLESAAS
SWEDEN

01511 YATES FREDERIC CHARLES HOLMES CHAPEL ROAD – 
SOMERFORD
CONGLETON CHESHIRE CW12 4SP
UNITED KINGDOM

01512 JUNGPFLANZEN HILLER KG KIRCHHEIMER STR. 70-74
73235 WEILHEIM-TECK
GERMANY

01513 DE JONG Y.C. RAMSWEG 15
8307RM ENS
NETHERLANDS

01538 HILSCHER H.S. DR. POSTFACH 1463
37555 EINBECK
GERMANY

01543 KONINKLIJKE HANDELSKWEKERIJ POELWEG 40
1424 PB DE KWAKEL
NETHERLANDS

01550 FA. GEBR. JANSSEN HARTEVELDLAAN 10
2675 LE HONSELERSDIJK
NETHERLANDS

01561 BROWN GRAHAM NOEL 12 CAMERON AV.
BAULKHAM HILLS 2153 NSW
AUSTRALIA

01568 PAYMASTER TECHNOLOGY CORP. RT.2 P.O.BOX 57
STUTTGART ARK 72160
UNITED STATES OF AMERICA

01570 TIPTON KENNETH W. LAES P.O.BOX 25055
BATON ROUGE CA 70894-5055
UNITED STATES OF AMERICA

01571 PIETERS JOSEPH EN LUC BVBA SCHIERVELDESTRAAT 1
8840 STADEN OOSTNIEUWERKE
BELGIUM

01577 BOUVARDIAKWEKERIJ DE JONG FLORAWEG 67
V.O.F. 2371 AM ROELOFARENDSVEEN

NETHERLANDS

01587 MIYOSHI & CO. LTD 2-1-8 HACHIMANYAMA
TOKYO 156 SETAGAYA-KU
JAPAN

01602 PANAMERICAN SEED EUROPE BV LAVENDELWEG 10
1435 EW RIJSENHOUT
NETHERLANDS

01607 STAMENS JACQUES 2285 RUE DE LILLE
59262 SAINGHIN-EN-MELANTOIS
FRANCE

01621 NEW PLACE NURSERIES LTD LONDON ROAD
PULBOROUGH – 
WEST SUSSEX RH 201AT
UNITED KINGDOM
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01632 FA. SWIER SJERPS DE BUURT 75
1606 AD VENHUIZEN
NETHERLANDS

01638 DR. MONGUZZI F. 35043 MONSELICE (PD)
ITALY

01653 BERGMAN WENDY P.O.BOX 68
ALVA FL 33920
UNITED STATES OF AMERICA

01657 ROBIN APPEL LTD CHURCH CT CLEWERS 
HILL WALTAM CHASE
SOUTHAMPTON SO32 2LN
UNITED KINGDOM

01658 WILLMOTT EDWARD CHURCH CT CLEWERS 
HILL WALTHAM CHASE
SOUTHAMPTON SO32 2LN
UNITED KINGDOM

01662 S.A.R.L. NADOR COTT PROTECTION 51 RUE JULES BARBIER
83700 SAINT RAPHAEL
FRANCE

01675 BARTELS BREEDING BV RIETWIJKEROORDWEG 15
1432 JG ALSMEER
NETHERLANDS

01688 BOARD OF SUPERVISORS 104 J. 
OF LOUISIANA STATE AND P.O.BOX 25055
NORMAN EFFERSON HALL BATON ROUGE LOUISIANA 

70894-5055
UNITED STATES OF AMERICA

01692 VAN DONGEN ESTHER HANEPOEL 11
2136 NJ ZWAANSHOEK
NETHERLANDS

01695 WESTHOFF J.+ H. FRESENHORST 22-24
46354 SÜDLOHN-OEDING
GERMANY

01700 CHANDLER CRAIG DR. 13138 LEWIS GALLAGHER RD.
DOVER FL 33527
UNITED STATES OF AMERICA

01712 KWEKERIJ ROZENHOF OOGSTPAD 4
MOERKAPELLE BV 2732 AG MOERKAPELLE

NETHERLANDS

01725 AZIENDA AGRICOLA VIA PER ROSIGNANO 18 A
VIVAI VERDEMARE 57018 VADA (LI)

ITALY

01726 DURANTI ALESSANDRO VIA PER ROSIGNANO 18/A
57018 VADA (LI)
ITALY

01735 MORICONI ING.FRANCO VIA MARIO FANI 37
00135 ROMA
ITALY
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01736 GIE SOCKALB AV SAINT PIERR – 
SITE DE BOURRAN – BP 31
12033 RODEZ CEDEX 09
FRANCE

01752 UNIVERSITY OF ARKANSAS 1123 SOUTH UNIVERSITY AV. 
SUITE 601
LITTLE ROCK ARK 77204
UNITED STATES OF AMERICA

01753 PEPINIERES DARNAUD SARL ROUTE DE MARSEILLE
26203 MONTELIMAR CEDEX
FRANCE

01756 SCHMIEDCHEN BRIGITTA POSTFACH 1197
29296 BERGEN
GERMANY

01765 POTHUIS J.A. MAAS ACCOUNTANTS BEEKLAAN 527
2562 BE DEN HAAG
NETHERLANDS

01766 POTHUIS GERARD ANTONIO NAVARRO CASA N° 10
QUITO
ECUADOR

01768 KUTTLER IMMANUEL KLEINES FELDLE 6
71696 MÖGLINGEN
GERMANY

01771 BASSI DANIELE VIA ROSSINI 1
40026 IMOLA (BO)
ITALY

01785 WOLTERS CHRISTINE WHITMOOR LANE – 
GUILDFORD SURREY
SUTTON GREEN GU4 7QB
UNITED KINGDOM

01786 INKARHO PFLANZENVERTRIEB OMORIKASTRAßE 6A
GMBH & CO. KG 26655 WESTERSTEDE

GERMANY

01790 DEVILLARD GUY MALICORNE
03600 COMMENTRY
FRANCE

01793 VAN NIEKERK J. MIDDELBURGSEWEG 13
2741LB WADDINXVEEN
NETHERLANDS

01794 VERGEER LEO DEN HAM 50
2771WV BOSKOOP
NETHERLANDS

01797 WORLD FLOWER BV BURG LOVINKSTRAAT 105
1764 GD BREEZAND
NETHERLANDS

01804 PLATTNER ANTON HAAG 4
94501 ALDERSBACH
GERMANY

01806 EARL LUDOVIC LADAN KERNON EN CONFORT
29790 MEILARS
FRANCE
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01810 LUX RIVIERA SRL CORSO NIZZA 33
18030 LATTE DI VENTIMIGLIA (IM)
ITALY

01811 GHIONE ALESSANDRO VIA SAN ROCCO 1
18030 BEVERA DI VENTIMIGLIA (IM)
ITALY

01817 HAMMET K.R.W. 488C DON BUCK ROAD
MASSEY AUCKLAND 8
NEW ZEALAND

01821 TESTCENTRUM HYACINTENLAAN 8-10
VOOR SIERGEWASSEN BV 2182 DC HILLEGOM

NETHERLANDS

01824 NOVARTIS SEEDS AB BOX 302
26123 LANDSKRONA
SWEDEN

01842 LEMON DAVID 4176 VANGUARD DR.
LOMPOC CA 93436
UNITED STATES OF AMERICA

01845 KOPPE VEREDELING BV FAZANTLAAN 10
3852 AM ERMELO
NETHERLANDS

01848 BUNDESANSTALT FÜR NEUER WEG 22/23
ZÜCHTUNGSFORSCHUNG AN 06484 QUEDLINBURG

GERMANY

01860 KWEKERSVERENIGING GROTEWEG 9
«HET VRIJE WESTEN» 1756 CK ’T ZAND

NETHERLANDS

01869 C.R.P.V. SOC. COOP. A R.L. VIA VICINALE MONTICINO 1969
47020 DIEGARO DI CESENA (FO)
ITALY

01874 SAKAZAKI USHIO 614-15 HIRATA-CHO
SHIGA 522-0041 HIKONE-SHI
JAPAN

01879 ETS ANDRE LABOULET SA 6 AV. N’TCHORERE B.P. 5
80270 AIRAINES
FRANCE

01881 PEPSICO FOODS AND BEVERAGES FEATURE ROAD
INTERNATIONAL LTD THURMASTON – LEICESTER LE4 8BS

UNITED KINGDOM

01882 MACKENZIE JAMES BEAULIEU LOCKY TERRACE
BLAIRGOWRIE – PERTHSHIRE 
PH10 6HY
UNITED KINGDOM

01883 HOOPES ROBERT 4295 TENDERFOOT RD.
RHINELANDER 54501
UNITED STATES OF AMERICA

01889 ANVELINK J.E. HERENWERF 34
3155DK MAASLAND
NETHERLANDS
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01903 HORTIS HOLLAND HAAGWEG 146
2282 AH RIJSWIJK
NETHERLANDS

01917 MOSER FRANK C. 22400 TUCKAHOE RD.
ALVA FL 33920
UNITED STATES OF AMERICA

01924 HATANO SHOJI HONMACHI HOBUCHIZAWA 
KITAKOMA-GUN
YAMANASHI 408 0041
JAPAN

01925 JACQUEMIN DANIEL VILLA PALM IERO LES BORRELS
83250 LA LONDE
FRANCE

01936 DE WAELE DE BAERDEMAEKER MOSTSTRAAT 56
9041 OOSTAKKER
BELGIUM

01940 GILFORD KRISTIE L. 1525 NORTH DOVER RD.
DOVER FL 33527
UNITED STATES OF AMERICA

01941 MOWREY BRUCE D. 32 ELENA RD.
LA SELVA BEACH CA 95004
UNITED STATES OF AMERICA

01944 EX-PLANT APS KIRKEGYDEN 129
5270 ODENSE N
DENMARK

01960 LIEBIG ALFRED KIRCHSPIEL 106
59077 HAMM (PELKUM)
GERMANY

01974 VAN OOST HENDRIK JOZEF LULSTRAAT 3
9770 KRUISHOUTEM
BELGIUM

01979 ISTITUTO DI SPERIMENTAZIONE STRADA FRASSINETO 35
PER LA PIOPPICOLTURA 15033 CASALE MONFERRATO (AL)

ITALY

01980 LYNDALE NURSERIES P.O.BOX 81022
AUCKLAND LTD WHENUAPAI AUCKLAND

NEW ZEALAND

01993 HEUGER JOSEF MÜNSTERSTRAßE 46
49219 GLANDORF
GERMANY

02006 PAU SEMENCES SA 29 AVENUE GASTON PHOEBUS
64230 LESCAR
FRANCE

02016 NOBBMANN LÜDER WEIDENHÄUSER STRASSE 45
35625 HÜTTENBERG
GERMANY

02017 SIMON WERNER STANDENWEG 2
97828 MARKTHEIDENFELD
GERMANY
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02022 CORN STATES INTERNATIONAL Z.A. LE REZEAU
49800 ANDARD
FRANCE

02023 HOLDEN FOUNDATION SEEDS INC. P.O.BOX 839
WILLIAMSBOURG IOWA 52361
UNITED STATES OF AMERICA

02032 BÖHM HEINRICH DR. FUCHSBERG 29
21394 KIRCHGELLERSEN
GERMANY

02035 V.O.F. BROERSEN EXPORT DORPSSTRAAT 14
COMBINATIE 1688 CE NIBBIXWOUD

NETHERLANDS

02037 BARATIN RENE Z.I. DE MEAUX
82300 CAUSSADE
FRANCE

02062 SARL BERNARD B.P. 6 «LE GUEL»
24130 PRIGONRIEUX
FRANCE

02063 BERNARD GUY BOITE POSTALE 6 LE GUEL
24130 PRIGONRIEUX
FRANCE

02076 COUTEAU N. LE TRAM
11170 ALZONNE
FRANCE

02078 OUDSHOORN H. KOPPOELLAAN 162
2375 AB RIJPWETERING
NETHERLANDS

02080 OUDOLF P BROEKSTRAAT 17
6999 DE HUMMELO
NETHERLANDS

02099 VAN DER BURG J.J.M. SCHANSEIND 9
4921 PM MADE
NETHERLANDS

02109 FA. JAC P. VERBRUGGEN & ZN. WALLERWEG 1A
1764 HR BREEZAND
NETHERLANDS

02113 ZENECA SEEDS UK LTD STATION ROAD-DOCKING-KING’S
LYNN
NORFOLK PE31 8LS
UNITED KINGDOM

02116 CAMIN GILLES 12 CHEMIN DE L’HOBIT – BP 27
31790 SAINT SAUVEUR
FRANCE

02119 REDDIE & GROSE 5 SHAFTESBURY ROAD
CAMBRIDGE CB2 2BW
UNITED KINGDOM

02127 GARTNERIET HJORTEBJERG I/S HJORTEBJERGVEJ 26 HÅRSLEV
5471 SØNDERSØ
DENMARK
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02129 SELECT DELFORGE NV ROZENLAAN 17
9111 BELSELE
BELGIUM

02130 FIERENS ROGER WANDELINGSTRAAT 40
2570 DUFFEL
BELGIUM

02131 NIRP INTERNATIONAL SA VIA SAN ROCCO 1
18030 BEVERA DI VENTIMIGLIA (IM)
ITALY

02133 TERRA NOVA NURSERIES INC. P.O.BOX 23938
TIGARD OR 97281-3938
UNITED STATES OF AMERICA

02136 LOWATERS NURSERY HOOK LANE WARSASH
SOUTHAMPTON SO31 9HH
UNITED KINGDOM

02147 GENESIS CORPORATE MARKETING LANGFORD HALL BARN WITHAM
CONSULTANCY ROAD LANGFORD MALDON

ESSEX CM9 4ST
UNITED KINGDOM

02151 BLOEMBOLLENBEMIDDELINGS- POSTBUS 378
BUREAU CEBECO NEDERLAND BV 2160 AJ LISSE

NETHERLANDS

02191 TULIP FLOWER BV STATIONSWEI 25
9137 JZ METSLAWIER
NETHERLANDS

02195 PANKIEWICZ – LEAP 5854 FLAVEL DR.
PORTLAND OR 97026-8904
UNITED STATES OF AMERICA

02205 FLORICULTURA BV POSTBUS 17
2100 AA HEEMSTEDE
NETHERLANDS

02214 INTERNATIONAL KONIZSTRASSE 230
PLANT BREEDING (IPB) AG 3097 LIEBEFELD

SWITZERLAND

02219 SNOEIJER WIM VEST 162
2801TX GOUDA
NETHERLANDS

02224 HANDELSKWEKERIJ BREDESTRAAT 8 A
«DE EEUWIGE LENTE» BV 6674 MA HERVELD

NETHERLANDS

02228 SUN WORLD INTERNATIONAL INC. P.O.BOX 80298
BAKERSFIELD CA 93380
UNITED STATES OF AMERICA

02231 CASTAGNOLI GIANFRANCO VIA FIENILI 30/A
46020 QUINGENTOLE (MN)
ITALY

02271 HOLTKAMP THOMAS KÜNINGSWEG 2
46499 HAMMINKELN
GERMANY
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02276 EVERS HANS JÜRGEN TORNESCHER WEG 13
25436 UETERSEN
GERMANY

02296 STEINRÜCKEN GERHARD BOX 302
26123 LANDSKRONA
SWEDEN

02304 INTERPLANT BV BROEKWEG 5
3956NE LEERSUM
NETHERLANDS

02306 ISTITUTO SPERIMENTALE VIALE XXVIII APRILE 26
PER LA VITICOLTURA 31015 CONEGLIANO VENETO (TV)

ITALY

02307 CALO’ ANTONIO VIALE XXVIII APRILE 26
31015 CONEGLIANO VENETO (TV)
ITALY

02308 COSTACURTA ANGELO VIALE XXVIII APRILE 26
31015 CONEGLIANO VENETO (TV)
ITALY

02309 CANCELLIER SEVERINA VIALE XXVIII APRILE 26
31015 CONEGLIANO VENETO (TV)
ITALY

02317 SOLIS ARNOLDO JR. 845 SOUTH B STREET
OXNARD CA 93030
UNITED STATES OF AMERICA

02318 PLA INTERNATIONAL APS NEJEDEVEJ 42
3400 HILLERØD
DENMARK

02321 SEGERS TH. A. HOGE GEEST 43-45
2671 LK NAALDWIJK
NETHERLANDS

02326 GHG SAATEN GMBH ALBERT-DROSIHN STRAßE 9
06449 ASCHERSLEBEN
GERMANY

02327 BLUMEX TULIP SELECT BV POSTBUS 1017
1430 BA AALSMEER
NETHERLANDS

02329 BRUINS MARCEL B.M. NUDE 54D
6702 DN WAGENINGEN
NETHERLANDS

02332 CENTRE DE RECHERCHE 100 RUE DU SUPORT
AGRONOMIQUE DE GEMBLOUX 6800 LIBRAMONT

BELGIUM

02333 WYNEX P.O.BOX 326
2160 AH LISSE
NETHERLANDS

02334 CNB (B.A.) GRACHTWEG 75A
2160 AA LISSE
NETHERLANDS
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02341 PINKERT HEINZ ASCHAFFENBURGERWEG 15
64832 BABENHAUSEN
GERMANY

02342 PINKERT ALEXANDER ASCHFFENBURGERWEG 15
64832 BABENHAUSEN
GERMANY

02346 CENTRE DE RECHERCHE 120 AVENUE DU MARECHAL FOCH
PERNOD RICARD 94015 CRETEIL CEDEX

FRANCE

02354 MAVERIDGE INTERNATIONAL BV GROENVELDSDIJK 44
1744 GE ST. MAARTEN
NETHERLANDS

02358 SMALL DAVE 75 SAKATA LANE
WATSONVILLE CA 95076
UNITED STATES OF AMERICA

02364 TOBUTT KENNETH FOXENDOWN
MEOPHAM KENT DA 13 0 AE
UNITED KINGDOM

02365 OLIJ INNOVATION BV ACHTERWEG 73
1424PP DE KWAKEL
NETHERLANDS

02374 SCHRÄDER RALF AHORNWEG 6 A
59348 LÜDINGHAUSEN
GERMANY

02378 JASK HOLDING APS GRØNNEGYDEN 105 STIGE
5270 ODENSE N
DENMARK

02382 LAPIETRA DR.GIANFRANCO VIALE MONTEBELLO 13
15033 CASALE MONFERRATO (AL)
ITALY

02395 HAZERA GENETICS LTD. BRURIM
79837 M.P. SHIKMIM
ISRAEL

02409 SERASEM 60 RUE LEON BEAUCHAMP – B.P. 45
59933 LA CHAPELLE 
D’ARMENTIERES CEDEX
FRANCE

02433 HOUTMAN RONALD VOOROFSSCHEWEG 390
2771 MS BOSKOOP
NETHERLANDS

02440 WARE RICHARD OAK ROAD R.D.2
NAPIER
NEW ZEALAND

02442 VAN BALLEGOOYEN A. WALDERWEG 2
5324 GA AMMERZODEN
NETHERLANDS

02456 WPK BEHEER BV SCHANSEIND 19
4921 PM MADE
NETHERLANDS
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02457 SPÄTH HANS ROLF DR. IM RHEINFELD 1-13
76437 RASTATT
GERMANY

02458 GOTTWALD JOSEPH DR SEITENWEG 2
39599 MORINGEN
GERMANY

02462 FUESS JANET S. 22 COUNTRY CLUB DR.
NEW YORK MILLS NY 13417
UNITED STATES OF AMERICA

02464 DIECKMANN U. KIRCHHORSTER STR.
31688 NIENSTÄDT
GERMANY

02465 HOPKINS R. BRICK HILL HOOR NORTON
BANBURY OX15 5PV
UNITED KINGDOM

02470 LAZZERI ANDREA VIA PIEDIMONTE 8
39012 MERANO (BZ)
ITALY

02475 BRITISH ASSOCIATION 35 A UPPER MARKET FAKENHAM
REPRESENTING BREEDERS NORFOLK NR21 9BX

UNITED KINGDOM

02482 FLEUROSELECT PARALLELBOULEVARD 214 D
2202 HT NOORDWIJK
NETHERLANDS

02483 NIEDERLÄNDER ANDREAS HERMANN-LÖNS WEG 49
55559 BRETZENHEIN
NETHERLANDS

02484 BOLVAST EXPLOITATIE GRACHTWEG 71
MAATSCHAPPIJ BV 2161 HM LISSE

NETHERLANDS

02487 FAEDI WALTER VIA PUNTA DI FERRO 2
47100 FORLI’ (FO)
ITALY

02488 LUCCHI PIERLUIGI VIA VICINALE MONTICINO 1969
47020 DIEGARO DI CESENA (FO)
ITALY

02494 DONNENWIRTH JEAN CHEMIN DE L’ENSEIGURE
31840 AUSSONNE
FRANCE

02506 EVISON RAYMOND J LES SAUVAGEES
ST SAMPSONS
GUERNSEY GY2 4AF
UNITED KINGDOM

02510 AB BREEDING BV AALSMEERDERWEG 300 A
1432 CX AALSMEER
NETHERLANDS

02513 ESCANDE BENOIT SIAURAC
47500 ST. VITE
FRANCE
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02515 POULOS JEAN CASELLA POSTALE 110
04014 PONTINIA (LT)
ITALY

02538 BCT BIO CHEMICAL TECHNOLOGIES ALPENSTRASSE 1
AG 6304 ZUG

SWITZERLAND

02545 DELIFLOR CHRYSANTEN BV KORTE KRUISWEG 157 POSTBUS 77
2676 ZG MAASDIJK
NETHERLANDS

02546 GEBR. KAPITEYN BV MIDDENWEG 65A
1764 KM BREEZAND
NETHERLANDS

02557 DELIFLOR ROYALTIES BV POSTBUS 77
2676 ZH MAASDIJK
NETHERLANDS

02572 CASA GALÁN CAMINO VIEJO DE TURIS 16
46960 ALDAIA (VALENCIA)
SPAIN

02573 MEEROW ALAN W. 3205 COLLEGE AV.
FORT LAUDERDALE FL 33314
UNITED STATES OF AMERICA

02583 AFDELING FOR PRYDPLANTER KIRSTINEBJERGVEJ 10
5792 AARSLEV
DENMARK

02586 NEW VARIETY NOORDERKERSTRAAT 5
8081 ET ELBURG
NETHERLANDS

02607 K.EN K. GOOTJES GROENVELDERWEG 13
1746 EE DIRKSHORN
NETHERLANDS

02608 W.J. SCHUTTE KLUTENWEG 1
8312 PC CREIL
NETHERLANDS

02610 PEPINIERES DU VALOIS SARL CHATEAU DE NOUE
02600 VILLERS COTTERÊTS
FRANCE

02617 RIJNBEEK A.PH.M. REIJERSKOOP 303
2771 BK BOSKOOP
NETHERLANDS

02619 MOERSELECT BV BLAKER 2
2678 LW DE LIER
NETHERLANDS

02641 FRUITTTEELTBEDRIJF VEESTEEG 16
DE FLORA V O F 6658 KP BENEDEN LEEUWEN

NETHERLANDS

02642 DESPEGHEL JEAN PIERRE CENTRE DE RECHERCHE BOISSAY
28310 TOURY
FRANCE
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02643 DEPARTEMENT DE LUTTE 4 CHEMIN DE LIROUX
BIOLOGIQUE 5030 GEMBLOUX

BELGIUM

02644 INTER PLANT PATENT RR 2
MARKETING INC NIAGARA ON THE LAKE ONTARIO

CANADA

02645 WINKEL ARDEN C. 65 444 66TH AV.
HARTFORD MI 49057
UNITED STATES OF AMERICA

02646 GARTNERIET ELMEGAARD AGERSØSUNDVEJ 3
ANDERSEN APS 4230 SKÆLSKØR

DENMARK

02659 DEROOSE PLANTS BVBA DROOGTE 139
9940 EVERGEM
BELGIUM

02660 VALLEFLOR SA LLAN DEL CONDE – GRAN CANARIA
35217 VALSEQUILLO
SPAIN

02676 DEKKER NICOLAAS P. JULIANAWEG 7
1711 RP HENSBROEK
NETHERLANDS

02691 KONIJN PETRUS W.M. POSTBUS 29
NL2676 ZG MAASDIJK
NETHERLANDS

02701 NUNZA BV POSTBUS 4005
6080 AA HAELEN
NETHERLANDS

02717 NICKERSON SA RUE DES VIEILLES VIGNES
77183 CROISSSY BEAUBOURG
FRANCE

02723 CIREF LANXADE
24 130 PRIGONRIEUX
FRANCE

02729 YASUNORI YOMO 690-27 OAZA TOBAOTSU 
YASU-CHO YASU-GUN
SHIGA
JAPAN

02730 YASUYUKI MURAKAMI 35-32 OOAZA YAMAZURA 
RYUOU-CHO GAMOU-GUN
SHIGA
JAPAN

02738 GAE RECHERCHE 41 RUE DE RIVIERE
91720 MAISSE
FRANCE

02748 R. VAN GAALEN BV NOORDHOORNSEWEG 37
2675GC DEN HOORN
NETHERLANDS

02749 WITTEMAN & CO. POSTBUS 40
2180AA HILLEGOM
NETHERLANDS
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02761 NICKERSON INTERNATIONAL B.P. 1
RESEARCH GEIE 63720 CHAPPES

FRANCE

02775 KWS SAAT AG GRIMSEHLSTRASSE 31
37555 EINBECK
GERMANY

02776 SCOTT TREES 710 STANTON RD.
ARROYO GRANDE CA 93420
UNITED STATES OF AMERICA

02787 MONTANARI DOMENICO VIA VERITA’ 4
48018 FAENZA (RA)
ITALY

02791 VLETTER & DEN HAAN BEHEER BV OEGSTGEESTERWEG 202a
2231 BP RIJNSBURG
NETHERLANDS

02792 GIE POIS NICKERSON UCS RUE DES VIEILLES VIGNES
77183 CROISSY BEAUBOURG
FRANCE

02798 CNB POSTBUS 31
2160AA LISSE
NETHERLANDS

02804 CAIN DAVID W. 6713 MELLON CT.
BAKERSFIELD CA 93380
UNITED STATES OF AMERICA

02813 VAN MALDEGEM W. P.O BOX 22
1600 AA ENKHUIZEN
NETHERLANDS

02816 THOMSON DOUG AND PAULETTE 4 KENNEL ROAD
DOWNPATRICK SEAFORDE 
CO DOWN
UNITED KINGDOM

02819 HANDELSONDERNEMING ’S HEERENWEI 35
DE BOSSELAAR 4761VE ZEVENBERGEN

NETHERLANDS

02820 LEIJGER MARTIN EDUARD ’S HEERENWEI 35
4761VE ZEVENBERGEN
NETHERLANDS

02830 THE HORTICULTURE & FOOD TENNANT DRIVE
RES. INST. OF NEW ZEALAND PALMERSTON NORTH

NEW ZEALAND

02838 ZUTT KLAUS POSTBUS 50
1749ZH WARMENHUIZEN
NETHERLANDS

02845 SECOBRA SAATZUCHT GMBH LAGESCHE STRASSE 250
32657 LEMGO
GERMANY

02849 GARTNERIET PKM APS SLETTENSVEJ 207
5270 ODENSE N
DENMARK
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02851 FGB BV COLDENHOVELAAN 6
3155 RC MAASLAND
NETHERLANDS

02860 RESEARCH INSTITUTE OF KVETNOVE NAMESTI 391
ORNAMENTAL GARDENING 252 43 PRUHONICE

CZECH REPUBLIC

02865 WEBSTER DAVID P.O.BOX 1235
TWIN FALLS ID 83303
UNITED STATES OF AMERICA

02870 C.R. VAN RIJSSEN H O D N PLANTIPP MOLENGRAAF 4
4133 CM VIANEN
NETHERLANDS

02886 FLORMERA S.N.C. VIA S.MARIA DEL CONFORTO 21
39012 MERANO (BZ)
ITALY

02890 MEINEL KATRIN KÖNIGSBRÜCKER LANDSTRAAT 44
01109 DRESDEN
GERMANY

02894 COOP KWEKERSVERENIGING STROET 115
HORIZON 1744 GM SINT MAARTEN

NETHERLANDS

02895 HORTI PARTNERS ALTONSTRAAT 19
1704 CC HEERHUGOWAARD
NETHERLANDS

02897 SÜDWESTSAAT GBR IM RHEINFELD 1-13
76437 RASTATT
GERMANY

02898 RADZIKOW IHAR P O BOX 1019
05 870 BLONIE WARZAWA
POLAND

02902 MYLNEFIELD RESEARCH INVERGOWRIE
SERVICES LTD DUNDEE DD2 5DA

UNITED KINGDOM

02907 ADVANTA SEEDS BV DIJKWELSESTRAAT 70
4421AJ KAPELLE
NETHERLANDS

02910 FLOREMA YOUNG PLANTS BV POELWEG 40
1424 PB DE KWAKEL
NETHERLANDS

02912 HZPC POSTBUS 385
8901 BO LEEUWARDEN
NETHERLANDS

02919 JANSEN R. POSTFACH 14 63
37555 EINBECK
GERMANY

02920 LOOCK A POSTFACH 14 63
37555 EINBECK
GERMANY
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02921 DIENER G. POSTFACH 14 63
37555 EINBECK
GERMANY

02922 BEYER W POSTFACH 14 63
14 63 EINBECK
GERMANY

02926 CARLSBERG A/S NY CARLSBERG VEJ 142
1760 KØBENHAVN V
DENMARK

02935 CLUCAS EVAN PHILIP WELLINGTON RD.
WANDIN NORTH VICTORIA 3139
AUSTRALIA

02937 GENPLANT BV LOOSTERWEG 33
2215 TM VOORHOUT
NETHERLANDS

02944 DE VRIES J. POTPLANTEN BV MIJNSHERENWEG 5
1424 CA DE KWAKEL
NETHERLANDS

02949 MONSANTO SAS 11 RUE PASCAL
69673 BRON CEDEX
FRANCE

02954 SCEA EURO PEPINIERES LA COULOUMINE
66740 ST GENIS DES FONTAINES
FRANCE

02955 VAN DOESUM A.J.H. BROEKWEG 5
3956NE LEERSUM
NETHERLANDS

02958 HZPC HOLLAND BV P.O.BOX 88
8500 AB JOURE
NETHERLANDS

02961 LACEY DOMINIC NORWICH ROAD FOXLEY
DEREHAM – NORFOLK NR20 4SS
UNITED KINGDOM

02965 REDDIE & GROSE 16 THEOBALDS ROAD
LONDON WC1X 8PL
UNITED KINGDOM

02970 HECO STEKCULTURES BV GOMMELSESTRAAT 2
5074 NG BIEZENMORTEL
NETHERLANDS

02979 FLORANOVA LTD NORWICH ROAD, 
FOXLEY DEREHAM
NORFOLK NR20 4SS
UNITED KINGDOM

02988 MONSANTO UK LTD 45 HAUXTON ROAD TRUMPINGTON
CAMBRIDGE CB2 2LQ
UNITED KINGDOM

02989 HANDELSKWEKERIJ VERHEIJEN OOSTERMIDDENMEERWEG 31
VOF 1771RR WIERINGERWERF

NETHERLANDS
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02990 VERHEIJEN EDWIN OOSTERMIDDENMEERWEG 31
1771 RR WIERINGERWERF
NETHERLANDS

02995 A.H.M. BORGES LEUTSESTRAAT 22A
6687 LK ANGEREN
NETHERLANDS

02996 LEX VOORN HOOFDWEG 148
1433 JX KUDELSTAART
NETHERLANDS

03001 JONES SYDNEY JAMES NETHERWENT – MAGOR
NEWPORT GWENT NP6 1AU
UNITED KINGDOM

03003 LOHAN MATT CARBURY
CO KILDARE
IRELAND

03009 DR. HEMKER REINHARD SALDER STRASSE 4
31226 PEINE ROSENTHAL
GERMANY

03023 KLIEM ERICH BGM LIENHOP-STRAßE 15
27211 BASSUM
GERMANY

03026 WALTERS GARDENS P.O.BOX 137
ZEELAND MI 49464-0137
UNITED STATES OF AMERICA

03027 NEIKER A.B. GRANJA MODELO-ARKAUTE-
APDO 46
01080 VITORIA-GASTEIZ
SPAIN

03031 NEWBY HARRY JOE JR. 69145 ANCHOR CT.
NORTH SHORE CA 92254
UNITED STATES OF AMERICA

03048 BIRGIT HOFMANN GASSENWEG 29
56170 BENDORF
GERMANY

03056 RICHON J.M. 26 ROUTE DE ST. IDEUC
35400 SAINT MALO
FRANCE

03057 S.C.E.A. PEPINIERES ROUE’-CADIOU KERANGOUE’
29610 PLOUIGNEAU
FRANCE

03058 AUXINE S.A.R.L. LES ILETTES
49250 LA MENITRÉ
FRANCE

03059 SILZE WOLFGANG HALTE 36
26826 WEENER
GERMANY

03062 CYGNET POTATO BREEDERS LTD MILNATHORT
TAYSIDE KY13 0RF
UNITED KINGDOM
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03066 HELGA FEHMEL-FLEISCHER KAPELLENSTRASSE 41
77855 ACHERN
GERMANY

03073 STICHTING TIENRAYSEWEG 9a
VERMEERDERINGSTUINEN 5961 NK HORST

NETHERLANDS

03110 FA GEBR. J & A. VRIEND WESTERSTRAAT 118
1655LG SIJBEKARSPEL
NETHERLANDS

03112 CIRAD-FLHOR BD. DE LA LIRONDE
(Département des Productions Fruitières 34398 MONTPELLIER CEDEX 5
et Horticoles du CIRAD) FRANCE

03115 KLEMM PER HANFÄCKER 10
70378 STUTTGART
GERMANY

03116 KLEMM NILS HANFÄCKER 10
70378 STUTTGART
GERMANY

03120 DE ZONNEBLOEM BREEDING BV KALSLAGERWEG 20
1424PM DE KWAKEL
NETHERLANDS

03125 GUILLEN MARIO APARTADO 100
7050 CARTAGO
COSTA RICA

03127 DREWLOW LYNDON C.O. 152 OGLEVEE LANE
CONNELLSVILLE PA 154-3888
UNITED STATES OF AMERICA

03136 GRANT M.J. SPRINGFIELD – BURRELTON –
BLAIRGOWRIE
PERTHSHIRE PH13 9JP
UNITED KINGDOM

03139 MONSANTO SAS CROIX DE PARDIES
40305 PEYREHORADE
FRANCE

03140 PERETTI ORNELLA FRAZIONE S.STEFANO 104
12022 BUSCA (CN)
ITALY

03141 ALASIA CORRADO VIA A. SOBRERO 5
12038 SAVIGLIANO (CN)
ITALY

03142 ALASIA GIANFRANCO VIA COLONNELLO GAI 20
12030 MARENE (CN)
ITALY

03144 ALASIA FRANCO FRAZIONE S. STEFANO 104
12022 BUSCA (CN)
ITALY

03166 THOMPSON & MORGAN POPLAR LANE
WHOLESALE LTD IPSWICH – SUFFOLK IP8 3BU

UNITED KINGDOM
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03167 VERGEER VINCENT DEN HAM 50
2771WV BOSKOOP
NETHERLANDS

03172 FUTURE TULIP BV NOORDERBRUG 5
1713 GA OBDAM
NETHERLANDS

03176 VERBERKT HANS BERENDONKER STRASSE 24
47608 GELDERN
GERMANY

03177 SOYA NORTH CO LTD 14 ZHODINSKAYA STR.
220023 MINSK
BIELORUSSIA

03183 HITZIGRATH JOACHIM AZUCENAS 48
CP 62490 CUERNAVACA MORELOS
MEXICO

03185 PETIT-PIGEARD ROLAND 7 RUE COQ HERON
75030 PARIS CEDEX 01
FRANCE

03216 STROPE KERRY 710 STANTON RD.
ARROYO GRANDE CA 93420
UNITED STATES OF AMERICA

03217 UCHNEAT MICHAEL 1 S 865 GREEN RD.
ELBURN IL 60119
UNITED STATES OF AMERICA

03223 HANDELSKWEKERIJ HENDRIKS BV MAASDIJK 174
2691 NX ’S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS

03231 EWEN ALAN D. 13672 SKYLINE DR.
THREE RIVERS CA 93271
UNITED STATES OF AMERICA

03267 BURROWS JOHN 6 SHINGAY LANE – SAWSTON
CAMBRIDGE CB2 4SS
UNITED KINGDOM

03275 HUMMEL ADAM CAER GLYDDYN PONTRUG 
CAERNARFON
GWYNEDD LL55 ZBB
UNITED KINGDOM

03281 THOMSEN ANTON HOBROVEJ 491
9200 ÅLBORG SV
DENMARK

03282 HÄUSSERMANN IM KORNFELD 4
71696 MÖGLINGEN
GERMANY

03294 SHAHROKH KHANIZADEH 430 BVD GOUIN
QC J3B 3E6 SAINT JEAN 
SUR RICHELIEU
CANADA

03295 AGRICULTURE AND 430 BVD GOUIN
AGRI-FOOD CANADA CAQC J3B 3E SAINT JEAN 

SUR RICHELIEU
CANADA
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03297 DAL PANE VIVAI VIA FAROSI 4
48014 CASTEL BOLOGNESE (RA)
ITALY

03298 OSSANI VINCENZO VIA RAVEGNANA 46
48018 FAENZA (RA)
ITALY

03300 COOP KWEKERSVERENIGING STROET 115
FOREVER 1744 GM SINT MAARTEN

NETHERLANDS

03304 R2N S.A.S. AVENUE SAINT PIERRE SITE 
DE BOURRAN
12033 RODEZ CEDEX 9
FRANCE

03305 J. VAN ZOEST BEHEER BV AZALEALAAN 29
2771 ZX BOSKOOP
NETHERLANDS

03306 RICHON J. MME 26 ROUTE DE SAINT IDEUC
35400 SAINT MALO
FRANCE

03307 SARL ADRIEN MOMONT & FILS 7 RUE DE MARTINVAL
59246 MONS EN PEVELE
FRANCE

03312 LEX VOORN ROZENVEREDELING BV HOOFDWEG 148
1433 IX KUDELSTAART
NETHERLANDS

03314 DAEHNFELDT A/S FABORGVEJ 248 B PO BOX 185
5100 ODENSE C
DENMARK

03316 SYNGENTA SEEDS AB BOX 302
26123 LANDSKRONA
SWEDEN

03322 JKL & PL A/S ANDERUPVEJ 68
5270 ODENSE N
DENMARK

03323 MONSANTO SAS I RUE JACQUES MONOD
69673 BRON
FRANCE

03324 YAMAMOTO DENDROBIUMS 1-2-30 HAMANO
OKAYAMA CITY 700
JAPAN

03325 SYNGENTA SEEDS BV WESTEINDE 62 – P.O.BOX 2
1600 AA ENKHUIZEN
NETHERLANDS

03326 RADLER WILLIAM J. 10020 W. MEADOW DR.
GREENFIELD WI 53228
UNITED STATES OF AMERICA

03333 STÖVER PRODUKTION ALDRUP
GMBH & CO KG 27793 WILDESHAUSEN

GERMANY



15.10.2002 5/2002/125

1 32

03340 WELLES A.G. P.O.BOX 4005
6080 AA HAELEN
NETHERLANDS

03354 KODAMA LARRY T. 220 CARNATION DR.
FREEDOM CA 95019
UNITED STATES OF AMERICA

03370 CEBECO SEEDS BV VIJFHOEVENLAAN 4
5251HH VLIJMEN
NETHERLANDS

03373 SIMPSON NOLA 100 ANDERS ROAD
RD5 PALMERSTON NORTH
NEW ZEALAND

03378 DEHAN KLARA 33 LAZAROV STR.
ISRAEL LE ZION
ISRAEL

03388 WALTER WOLFGANG AN DER ÖSTSEE 18
18209 KLEIN BOLLHAGEN
GERMANY

03395 VAN BENTEM C.J. UITERDIJKENWEG 44
8316 RS MARKNESSE
NETHERLANDS

03410 SMITHKLINE BEECHAM PLC NEW HORIZONS COURT – 
BRENTFORD
BRENTFORD TW8 9EP
UNITED KINGDOM

03412 EURALIS GENETIQUE DOMAINE DE SANDREAU
31700 MONDONVILLE
FRANCE

03418 SCHUCHMANN R. POSTFACH 13 80
21303 LÜNEBURG
GERMANY

03422 ZAIAS NARDO M.D. 660 S. SHORE DR.
MIAMI BEACH FL 33141
UNITED STATES OF AMERICA

03423 FUTURE PLANTS LICENTIE BV TURFSPOOR 53A
2165AW LISSERBROEK
NETHERLANDS

03428 COÖPERATIEVE VERENIGING DEN ADELZWET 5
1435 NL RIJSENHOUT
NETHERLANDS

03435 FIRMA JAAP BOON ELBAWEG 16A
1607 MP HEM
NETHERLANDS

03444 VAN DER ELST JOHN 1406 DEVON ROAD P.O.BOX 182
WAITARA
NEW ZEALAND

03445 YOUNG W.R. KAURI ROAD R.D. 1
TUAKAU
NEW ZEALAND
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03446 YOUNG L.C. KAURI ROAD, R.D.1
TUAKAU
NEW ZEALAND

03447 LAS PALMAS INNOVATIONS BV HORNWEG 242
1432 GT AALSMEER
NETHERLANDS

03456 FLAKE B. THÜLER STR. 30
33154 SALZKOTTEN
GERMANY

03457 VAN OS DIANA P.M. IEPENLAAN 48
1424 PA DE KWAKEL
NETHERLANDS

03460 ROUDEILLAC P. LANXADE PRIGORIEUX
24130 LA FORCE
FRANCE

03464 KJAER-LARSEN HENRIK PRINS VALDEMARS VEJ 21
5000 ODENSE C
DENMARK

03474 KEBOL BV OUDE WERLAAN 29
2181HX HILLEGOM
NETHERLANDS

03477 VAN ZELDEREN GERARD J. ACHTERWEG 54
1424 PR DE KWAKEL
NETHERLANDS

03491 NUFLORA INTERNATIONAL 63 WILLS RD.
PTY LTD. MACQUARIE FIELDS NSW 2564

AUSTRALIA

03493 FUKUKAEN NURSERY & 9-20 MATSUBARA 2 CHOME
BULB CO.LTD NAGOYA 460 NAKA KU

JAPAN

03494 BEN DOR JOSEPH 12105 YESOD HAMA’ALA
ISRAEL

03510 MCDONALD DANIEL BEDE 26 RAVEL STR.
SEVEN HILLS NSW 2147
AUSTRALIA

03519 B.M. VAN ZANTEN CV MONSTERSEPAD 13
2671LG NAALDWIJK
NETHERLANDS

03542 SNC ALRES 6 AVENUE DU CAPITAINE
80270 AIRAINES
FRANCE

03547 VANDERHAVE SUGAR BEET SEED VAN DER HAVEWEG 2
BV 4411 RB RILLAND

NETHERLANDS

03551 LIMONGAUDIO SS VIA FRANCESCA VECCHIA 41
51010 UZZANO (PT)
ITALY

03553 N.A.M. RIJNBEEK REIJERSKOOP 303
2771 BL BOSKOOP
NETHERLANDS
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03565 HILL’S RAINGREEN TROPICALS – 1040 JAMESON RD.
HERB HILL LITHIA FL 33547

UNITED STATES OF AMERICA

03566 ZACHARIAS ADVOKATBYRA AB BOX 1144
18123 LIDINGO
SWEDEN

03570 SYNGENTA SEEDS S.A.S. 12 CHEMIN DE L’HOBIT BP 27
31790 SAINT-SAUVEUR
FRANCE

03572 KARTZ VON KAMEKE EICHENALLEE
24340 WINDEBY
GERMANY

03583 NEW PLANT NURSERY BOX 4183
GEORGE EAST 6539
SOUTH AFRICA

03584 RUTTEN W.A.M. ZEVENHUIZEN 1
5595XE LEENDE
NETHERLANDS

03586 SIEBECKE ELKE EISLEBENER STRASSE 11
06295 VOLKSTEDT
GERMANY

03591 KEMPF HUBERT DR. IN DER FELDKIRCHNER AU 12
85368 MOOSBURG
GERMANY

03592 UNGER BREEDING RHEINTALSTRASSE 70
79618 RHEINFELDEN
GERMANY

03597 J.M.VAN WINSEN WASBEEKLAAN 35
2361HG WARMOND
NETHERLANDS

03602 SYNGENTA SEEDS AG SCHARZWALDALLEE 215
4058 BALE
SWITZERLAND

03606 OOSTVEEN GILBERTUS KALSLAGERWEG 16
1424PM DE KWAKEL
NETHERLANDS

03609 BEN ZUR TIRAT YEHUDA 8
73175 ISRAEL
ISRAEL

03610 SCHEFFERS TH. H.A. WILLEM VAN HOOFFSTRAAT 20
2671JC NAALDWIJK
NETHERLANDS

03612 SCHREURS JAN ’T KABEL 57
2153MC NIEUW VENNEP
NETHERLANDS

03614 GARTNERIET ROSBORG BRAENDEKILDEVEJ 43
BELLINGE A/S 5250 ODENSE V

DENMARK
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03626 NIRP INTERNATIONAL SA QUARTIER LES PEYREGUINS BP 25
83390 CUERS
FRANCE

03627 VAN DER HOORN A.C.J. NIEUWVEENS JAAGPAD 54
2441EK NIEUWVEEN
NETHERLANDS

03628 UNISIGMA GIE 2 RUE PETIT SORRI
60480 FROISSY
FRANCE

03636 WUHAN INSTITUTE OF BOTANY MOSHAN
430074 HUBEI WUHAN 
CITY REP.CHINA
CHINA

03637 HONG WEN HUANG DR. MOSHAN
430074 HUBEI WUHAN 
CITY REP.CHINA
CHINA

03639 WIM MOLS BV BROEKZIJDE 14
5066PG MOERGESTEL
NETHERLANDS

03641 CAMBRIDGE WHEAT BREEDERS LTD MARKET STAINTON
MARKET RASEN – LINCS LN8 5LJ
UNITED KINGDOM

03652 SICA CENTREX 66440 TORREILLES
FRANCE

03653 FISCHER PETER TSITSICAWA NURSERY
TSITSICAWA
SOUTH AFRICA

03654 HOFMAN SILVIA ENGELSTR. 72
55124 MAINZ
GERMANY

03655 HERDEGEN SUSANNE POSTFACH 100
55454 GENSINGEN
GERMANY

03656 GOETZ WOLFRAM BRAHMSWEG 3
89542 HEBRECHTINGEN
GERMANY

03661 CHURCH GERALD P.O.BOX 289
BONSALL CA 92003
UNITED STATES OF AMERICA

03663 SIMMONS MARTIN C. 5 WAVERLEY CLOSE
MACCLESFIELD
CHESHIRE SK10 1QY
UNITED KINGDOM

03664 V.O.F. LICENTIE INSTITUUT HOOGSTRAAT 35
NEDERLAND (LIN) 4651 XA STEENBERGEN

NETHERLANDS

03670 J & J.VD BERG BOLTHA BV MOLENVAART 521
1764AV BREEZAND
NETHERLANDS
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03674 ALLEN GREG 68 FALCON GARDENS WICK
LITTLEHAMPTON WEST SUSSEX
BN17 7RB
UNITED KINGDOM

03699 TRENDYFLOR V.O.F. POSTBUS 6
2160AA LISSE
NETHERLANDS

03711 GOLDEN STATE BULB GROWERS 1260 HIGHWAY 1
MOSS LANDING CA 95039
UNITED STATES OF AMERICA

03712 VAN DIËN MARIA POSTBUS 120
2110AC AERDENHOUT
NETHERLANDS

03713 OLBRICHT KLAUS DR. ALAUNSTR. 39
1099 DRESDEN
GERMANY

03717 KOOMEN A. KAMPERZANDWEG 6
8307 RH ENS
NETHERLANDS

03718 HAUSKA D. J. ENGELMEIER STR. 1/B
33154 SALZKOTTEN
GERMANY

03721 VAN HAASTER J.G.H. MRS. HYACINTENLAAN 15
2182DE HILLEGOM
NETHERLANDS

03725 KAPITEYN BREEDING BV POSTBUS 3
1760AA ANNA PAULOWNA
NETHERLANDS

03726 ADVANTA SEEDS BV VAN DER HAVEWEG 2
4411 RB RILLAND
NETHERLANDS

03727 LYTOLLIS HELEN C. THE MARIS CENTRE 45 HAUXTON
ROAD TRUMPINGTON
CAMBRIDGE CB2 2LQ
UNITED KINGDOM

03730 PETER BECKMAN 1260 HIGHWAY 1
MOSS LANDING CA 95039
UNITED STATES OF AMERICA

03735 OLESEN MOGENS N. KRATBJERG 332
3480 FREDENSBORG
DENMARK

03739 VERWER-DAHLIA’S BV DERDE POELLAAN 73/75
2161 DL LISSE
NETHERLANDS

03741 A.C. VAN WIJK WILDERSE KADE 38
3053 KA ROTTERDAM
NETHERLANDS

03753 DR. HAMMAN THILO KROPPENSTEDTER STR.
39398 HADMERSLEBEN
GERMANY
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03761 OASIS HORTICULTURE PTY LTD. 1 YORK STR.
SYDNEY 2000 NSW
AUSTRALIA

03762 TURNER MATTHEW DR. 22 TIMARU GROVE
PENRITH SOUTH 2750 NSW
AUSTRALIA

03775 INNOVAPLANT GMBH & CO. KG POSTFACH 113
55454 GENSINGEN
GERMANY

03776 FACHJAN BV HARTEVELDLAAN 10
2675 LE HONSELERSDIJK
NETHERLANDS

03780 VAN ZANTEN FLOWERBULBS BV 1e LOOSTERWEG 1 a
2180 AA HILLEGOM
NETHERLANDS

03783 VAN ZANTEN PLANTS BV LAVENDELWEG 15
1435 EW RIJSENHOUT
NETHERLANDS

03788 PARATY BVBA SCHIERVELDESTRAAT 14
8840 OOSTNIEUWKERKE
BELGIUM

03790 SAUVAIRE DIDIER DOMAINE DE SANDREAU
31700 MONDONVILLE
FRANCE

03799 MONSANTO PLC MARIS LANE TRUMPINGTON
CAMBRIDGE CB2 2LQ
UNITED KINGDOM

03805 NORSECO INC. 2914 LABELLE BOULEVARD 
CHOMEDEY
H7P 5R9 LAVAL
CANADA

03811 HUBER TONY 4137 2nd STREET CHOMEDY
H7W2N2 LAVAL QUEBEC
CANADA

03816 KRUYER H. RAAKSMAATSWEG 4
1735 EJ ’T VELD
NETHERLANDS

03819 BAUER-WEIZEN GBR HAUPTSTRAßE 8
06408 BIENDORF
GERMANY

03822 NIQUET PIERRE B.P. 3
77390 VERNEUIL L’ETANG
FRANCE

03825 BEEKENKAMP ORNAMENTALS BV NOORDLANDSEWEG 70
2691 KM ’S GRAVENZANDE
NETHERLANDS

03831 MC AUSLAN INNIS BLAIRFIELD – MILNATHORT
TAYSIDE KY13 OSG
UNITED KINGDOM
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03839 MENZEL JUTTA POSTFACH 1197
29296 BERGEN
GERMANY

03840 TABERNE PIERRE MAIRIE DE CAMELAS
66300 CAMELAS
FRANCE

03841 HOUSE OF AGRICULTURE SPIROU 5 MARKONI STR.
122 42 EGALEO-ATHENS
GREECE

03842 FOTOPOULOU MARIA 5 MARKONI STR.
122 42 EGALEO-ATHENS
GREECE

03843 GOLDEN WEST SEED RESEARCH 7909 PEMBROKE AVE.
CO.INC. BAKERSFIELD CA 93308

UNITED STATES OF AMERICA

03849 GIANNOCCARO PIETRO VIA TORQUATO TASSO 10
70010 SAMMICHELE DI BARI (BA)
ITALY

03852 INKARHO GMBH BRANNENWEG 5A
26160 BAD ZWISCHENAHN
GERMANY

03854 ALCOCK NEIL CAER GLYDDYN – PONTRUG –
CAERNARFON
GWYNEDD LL55 ZBB
UNITED KINGDOM

03860 FERGUSON MICHAEL 23100 VALLEY CIRCLE BLVD
CHATSWORTH CA 91311
UNITED STATES OF AMERICA

03861 STRENG-WINTERGERSTEN GbR HAUPTSTRASSE 8
06408 BIENDORF
GERMANY

03862 AGROMILLORA CATALANA SA EL RABATO S/N
08379 SUBIRATS (BARCELONA)
SPAIN

03863 TASIAS VALLS JOAN PLAÇA LIBERTAT 10 – 8°
43201 REUS
SPAIN

03864 KRYMSK BREEDING STATION KRASNODAR REGION
35330
RUSSIAN FEDERATION

03865 KIENTZLER HELMUT POSTFACH 100
55454 GENSINGEN
GERMANY

03867 KNAAP LICENTIES BV LANGE BROEKWEG 84
2671 DW NAALDWIJK
NETHERLANDS

03868 C.G. DE REE VOF GENIEDIJK 12
1433 HC KUDELSTAART
NETHERLANDS
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03869 RURO PLANT OUDE HERENWEG 18
2215 RZ VOORHOUT
NETHERLANDS

03870 WEST END NURSERIES LTD MOLES LANE – 
MARLDON PAIGNTON
DEVON TQ3 1SY
UNITED KINGDOM

03873 BUNNIK PLANTS 3 A. v/h HARTWEG 64
2665 MJ BLEISWIJK
NETHERLANDS

03874 TEXAS AGRICULTURAL 113 ADMINISTRATION BLDG.
EXPERIMENT STATION COLLEGE STATION TX 77843-2142

UNITED STATES OF AMERICA

03875 COMOGLIO ELENA CORSO REGIO PARCO 27
10152 TORINO (TO)
ITALY

03880 TOMORROW’S TULIPS BV LEGMEERDIJK 313
1431 GB AALSMEER
NETHERLANDS

03883 A. VAN EGMOND HOLDING BV TRAPPENBERGLAAN 14
2231 MV RIJNSBURG
NETHERLANDS

03884 SCHWEIGER-WEIZEN HAUPTSTRASSE 8
06408 BIENDORF
GERMANY

03887 DR. J. ACKERMANN & CO. KG RINGSTRASSE 17
94342 IRLBACH
GERMANY

03888 PREESMAN ROYALTY BV HOGE GEEST 43-45
2671 LK NAALDWIJK
NETHERLANDS

03889 MONSANTO TECHNOLOGY LLC 800 NORTH LINDBERGH BVLD
ST. LOUIS 63167
UNITED STATES OF AMERICA

03890 TRIVERIO FRANK ROUTE D’EPINCY
28150 LOUVILLE LA CHENARD
FRANCE

03896 LYLE MORRISON AND PARTNERS MANOR FARM THE GREEN NORTH
WOOTTON
KINGS LYNN NORFOLK PE 30 3 PR
UNITED KINGDOM

03897 MYKHAYLOV V.G. CHABANY KIEVO-SVYAATOSHINSKY
DISTRICT
08162 KIEV REGION
UKRAINE

03900 HARDY ROSEMARY JANE FREEFOLK PRIORS WHITCHURCH
HAMPSHIRE R 428 7NJ
UNITED KINGDOM



15.10.2002 5/2002/133

1 32

03901 CHRYSANTHEMUM BREEDERS ABRAHAM MENOES CHUMACEIRO
ASSOCIATION NV BOULEVARD 11

WILLEMSTADT CURACAO
NETHERLANDS ANTILLES

03902 LUCIANO BETTI VIA MANDRIA 2
CASTELLARE DI PESCIA (PT)
ITALY

03903 SAATZUCHT HADMERSLEBEN KROPPENSTEDTER STRASSE
GmbH 39398 HADMERSELEBEN

GERMANY

03904 DEUTSCHE SAATVEREDELUNG WEISSENBURGER STRASS 5
LIPPSTADT BREMEN GMBH 59557 LIPPSTADT

GERMANY

03905 BRIDGEMERE NURSERIES BRIDGEMERE NR NANTWICH
TRADING LIMITED CHESHIRE CW5 7QB

UNITED KINGDOM

03908 E.A.R.L. FRUIT’AIL QUARTIER «LE MOULIN»
26400 GRANE
FRANCE

03909 SNOW ANDREW B. 1260 HIGHWAY 1
MOSS LANDING CA 95039
UNITED STATES OF AMERICA

03912 CONSORZIO ITALIANO VIVAISTI LOC. BOATTONE STAT. 
(C.I.V.) ROMEA KM. 116

44020 S.GIUSEPPE DI COMACCHIO (FE)
ITALY

03913 BEATSON RON OLD MILL ROAD
MOTUEKA
NEW ZEALAND

03914 NOITON DOMINIQUE 55B ENDERLEY ROAD
HAMILTON
NEW ZEALAND

03915 G.J. VAN ZELDEREN BV ACHTERWEG 54
1424 PR DE KWAKEL
NETHERLANDS

03916 MYOSHI & CO. LTD 2-1-8 HACHIMANYAMA
156-0056 SETAGAYA-KU
JAPAN

03917 PAN AMERICAN SEED EUROPE BV LAVENDELWEG 10
1435 EW RIJSENHOUT
NETHERLANDS

03918 VAN DER ZWET A.J.J. DE BAAN 17
2377 CA OUDE WETERING
NETHERLANDS

03919 AVERIS SEEDS BV P.O.BOX 15
9649 AA VEENDAM
NETHERLANDS

03920 FURUKAWA HIROAKI 4294-16 OBATUTA NAGASAKI
KITAKOMA-GUN
408-0041 YAMANSHI
JAPAN
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03921 WILKINSON ALLAN 1 MOUNTAINVIEW ROAD
PALMERSTON NORTH
NEW ZEALAND

03923 CORNELIS A. H. VAN EIJK DWARSKADE 11
2631 NA NOOTDORP
NETHERLANDS

03924 EURODUR B.P. 1254
11492 CASTELNAUDARY CEDEX
FRANCE

03925 ATYS SA 12 RUE BLAISE PASCAL
92200 NEUILLY SUR SEINE
FRANCE

03926 MC NAUGHTON VIRGINIA LAVENDER DOWNS LAWFORD RD.
WEST MELTON RD 6
CHRISTCHURCH
NEW ZEALAND

03927 DE MOL FRANK OUDE VELDSTRAAT 92
9080 LOCHRISTI
BELGIUM

03928 VERLEE ELS OUDE VELDSTRAAT 92
9080 LOCHRISTI
BELGIUM

03929 MASON VERONICA LEYTHORNE NURSERY 
VINNETROW RD
CHICHESTER WEST SUSSEX 
PO20 1QD
UNITED KINGDOM

03930 DANISCO SEED GMBH BRAUNSCHWEIGER STR. 22B
38154 KÖNIGSLUTTER
GERMANY

03931 HORN WERNER DR. BRAUNSCHWEIGER STR. 22/B
38154 KÖNIGSLUTTER
GERMANY

03932 CAMPOS GARCIA JORGE 1608 CEDAR DR.
PLANT CITY FL 33566
UNITED STATES OF AMERICA

03933 DI PIETRO CLOTILDE VIA OROLOGIO VECCHIO 34
01100 VITERBO (VT)
ITALY

03934 AVANZO CRISTINA VIA ASCREA 30
00135 ROMA
ITALY

03935 MODOLO LUISA LOC.RIVE DI PREDELLANO 9/A
35050 PIEVE TESINO (TN)
ITALY

03936 ALASIA PIERCALISTO LOC. SAN GIORGIO 8
12030 CAVALLERMAGGIORE (CN)
ITALY

03937 NOACK JÜRGEN 24214 GETTORF
GERMANY
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03939 BAUCHE MARC 5 RUE DES SABLES
1325 CHAUMONT GISTOUX
BELGIUM

03940 AZIENDA AGRICOLA BOVO VIA SAN GIOVANNI 68
ANGELO DI GUISEPPE E F.LLI 37064 POVEGLIANO (VR)

ITALY

03941 HANDELSKWEKERIJ NOORDHOORNSEWEG 37
RENE VAN GAALEN BV 2635 GC DEN HOORN

NETHERLANDS

03942 HENDRICKS FRED MAASDIJK 174
2691 NX ’S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS

03943 FRANSEN M.J.W. PARADIJSWEG 5
2461 TK TER AAR
NETHERLANDS

03944 CAMARA ARROCERA DE AMPOSTA CALLE SAN CRISTOBAL 115
43870 AMPOSTA (TARRAGONA)
SPAIN

03945 ARC INFRUITEC – NIETVOORBIJ PRIVATE BAG X5013
STELLENBOSCH 7599
SOUTH AFRICA

03946 ORERO TRADING S.L. VILLAVERDE DEL RIO
41318 SEVILLA
SPAIN

03947 TAGLIANI FRANCESCO VIA GALASSI, 33
44011 ARGENTA (FE)
ITALY

03948 J.A.M. DOFFERHOFF MIDDELBURGSEWEG 1
(KWEKERIJ DE BOEZEM) 2811 PL REEUWIJK

NETHERLANDS

03949 BAUER WINTERGERSTEN GBR HAUPSTRAßE 8
06408 BIENDORF
GERMANY

03950 MEESKEN MANNES DE EINSE 14
8252 JM DRONTEN
NETHERLANDS

03952 READ JAMES C. C/O 17360 COIT RD.
DALLAS TX 75252
UNITED STATES OF AMERICA

03953 REINERT JAMES A. C/O 17360 COIT RD.
DALLAS TX 75252
UNITED STATES OF AMERICA

03954 COLBAUGH PHILLIP F. C/O 17360 COIT RD.
DALLAS TX 75252
UNITED STATES OF AMERICA

03955 KNOOP WILLIAM E. R 3 BOX 348
MOUNT VERNON TX 75457
UNITED STATES OF AMERICA
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03956 FA. P. SPRUIT EN ZN. HENSBROEK
NETHERLANDS

03957 BLOEMBOLLENBEMIDDELINGS- POSTBUS 378
BUREAU CEBECO NEDERLAND BV 2160 AJ LISSE

NETHERLANDS

03958 PATTERSON FRANK 23331 SW BOSLY DELL W.
WEST LINN OR 97068-9130
UNITED STATES OF AMERICA

03959 MATTHEWS DENNIS LAVENDER DOWNS 
LAWFORD ROAD
RD6 CHRISTCHURCH
NEW ZEALAND

03963 WILLIS DAVID 7 CASTLE VIEW – SHERIFF HUTTON
YORK Y060 6SR
UNITED KINGDOM

03966 GIPT 9 RUE D’ATHENES
75009 PARIS
FRANCE

03979 ISTITUTO SPERIMENTALE P.ZZA MASSIMO D’AZEGLIO 30
PER LO STUDIO E LA DIFESA 50121 FIRENZE (FI)
DEL SUOLO ITALY

03981 SANCHEZ ENRIQUE CTRA PAMPLONA HUESCA
31470 ELORZ NAVARRA
SPAIN



Suscripción anual 2001 (incluidos los gastos de franqueo para el envío por correo ordinario) 80 EUR Precio por número 15 EUR

Årsabonnement 2001 (inklusive normal porto) 80 EUR Enkeltnumre 15 EUR

Jahresabonnement 2001 (inkl. Portokosten für Normalversand) 80 EUR Einzelnummern 15 EUR

Ετ�σια συνδρ�µ� 2001 (συµπεριλαµ�αν�µ�νων των τα�υδρ�µικ�ν τελ�ν σε περ�πτωση καν�νικ�ς απ�στ�λ�ς) 80 EUR Τιµ� τε���υς 15 EUR

Annual subscription 2001 (including normal postage) EUR 80 Single copy EUR 15

Abonnement annuel 2001 (frais de port pour expédition normale inclus) 80 EUR Vente au numéro 15 EUR

Abbonamento annuale 2001 (spese di spedizione annuale comprese) 80 EUR Vendita a numero 15 EUR

Jaarabonnement 2001 (inclusief portokosten voor normale verzendingen) 80 EUR Losse nummers 15 EUR

Assinatura anual 2001 (incluindo as despesas de porte de envio normal) 80 EUR Venda de exemplares avulsos 15 EUR

Vuositilaus 2001 (sisältää normaalit postikulut) 80 EUR Irtonumerot 15 EUR

Årsprenumeration 2001 (inklusive normalporto) 80 EUR Lösnummer 15 EUR
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BELGIQUE/BELGIË

Jean De Lannoy
Avenue du Roi 202/Koningslaan 202
B-1190 Bruxelles/Brussel
Tél. (32-2) 538 43 08
Fax (32-2) 538 08 41
E-mail: jean.de.lannoy@infoboard.be
URL: http://www.jean-de-lannoy.be

La librairie européenne/
De Europese Boekhandel
Rue de la Loi 244/Wetstraat 244
B-1040 Bruxelles/Brussel
Tél. (32-2) 295 26 39
Fax (32-2) 735 08 60
E-mail: mail@libeurop.be
URL: http://www.libeurop.be

Moniteur belge/Belgisch Staatsblad
Rue de Louvain 40-42/Leuvenseweg 40-42
B-1000 Bruxelles/Brussel
Tél. (32-2) 552 22 11
Fax (32-2) 511 01 84
E-mail: eusales@just.fgov.be

DANMARK

J. H. Schultz Information A/S
Herstedvang 12
DK-2620 Albertslund
Tlf. (45) 43 63 23 00
Fax (45) 43 63 19 69
E-mail: schultz@schultz.dk
URL: http://www.schultz.dk

DEUTSCHLAND

Bundesanzeiger Verlag GmbH
Vertriebsabteilung
Amsterdamer Straße 192
D-50735 Köln
Tel. (49-221) 97 66 80
Fax (49-221) 97 66 82 78
E-Mail: vertrieb@bundesanzeiger.de
URL: http://www.bundesanzeiger.de

ELLADA/GREECE

G. C. Eleftheroudakis SA
International Bookstore
Panepistimiou 17
GR-10564 Athina
Tel. (30-1) 331 41 80/1/2/3/4/5
Fax (30-1) 323 98 21
E-mail: elebooks@netor.gr
URL: elebooks@hellasnet.gr

ESPAÑA

Boletín Oficial del Estado
Trafalgar, 27
E-28071 Madrid
Tel. (34) 915 38 21 11 (libros)
Tel. (34) 913 84 17 15 (suscripción)
Fax (34) 915 38 21 21 (libros),
Fax (34) 913 84 17 14 (suscripción)
E-mail: clientes@com.boe.es
URL: http://www.boe.es

Mundi Prensa Libros, SA
Castelló, 37
E-28001 Madrid
Tel. (34) 914 36 37 00
Fax (34) 915 75 39 98
E-mail: libreria@mundiprensa.es
URL: http://www.mundiprensa.com

FRANCE

Journal officiel
Service des publications des CE
26, rue Desaix
F-75727 Paris Cedex 15
Tél. (33) 140 58 77 31
Fax (33) 140 58 77 00
E-mail: europublications@journal-officiel.gouv.fr
URL: http://www.journal-officiel.gouv.fr

IRELAND

Alan Hanna’s Bookshop
270 Lower Rathmines Road
Dublin 6
Tel. (353-1) 496 73 98
Fax (353-1) 496 02 28
E-mail: hannas@iol.ie

ITALIA

Licosa SpA
Via Duca di Calabria, 1/1
Casella postale 552
I-50125 Firenze
Tel. (39) 055 64 83 1
Fax (39) 055 64 12 57
E-mail: licosa@licosa.com
URL: http://www.licosa.com

LUXEMBOURG

Messageries du livre SARL
5, rue Raiffeisen
L-2411 Luxembourg
Tél. (352) 40 10 20
Fax (352) 49 06 61
E-mail: mail@mdl.lu
URL: http://www.mdl.lu

NEDERLAND

SDU Servicecentrum Uitgevers
Christoffel Plantijnstraat 2
Postbus 20014
2500 EA Den Haag
Tel. (31-70) 378 98 80
Fax (31-70) 378 97 83
E-mail: sdu@sdu.nl
URL: http://www.sdu.nl

ÖSTERREICH

Manz’sche Verlags- und
Universitätsbuchhandlung GmbH
Kohlmarkt 16
A-1014 Wien
Tel. (43-1) 53 16 11 00
Fax (43-1) 53 16 11 67
E-Mail: manz@schwinge.at
URL: http://www.manz.at

PORTUGAL

Distribuidora de Livros Bertrand Ld.ª
Grupo Bertrand, SA
Rua das Terras dos Vales, 4-A
Apartado 60037
P-2700 Amadora
Tel. (351) 214 95 87 87
Fax (351) 214 96 02 55
E-mail: dlb@ip.pt

Imprensa Nacional-Casa da Moeda, SA
Sector de Publicações Oficiais
Rua da Escola Politécnica, 135
P-1250-100 Lisboa Codex
Tel. (351) 213 94 57 00
Fax (351) 213 94 57 50
E-mail: spoce@incm.pt
URL: http://www.incm.pt

SUOMI/FINLAND

Akateeminen Kirjakauppa/
Akademiska Bokhandeln
Keskuskatu 1/Centralgatan 1
PL/PB 128
FIN-00101 Helsinki/Helsingfors
P./tfn (358-9) 121 44 18
F./fax (358-9) 121 44 35
Sähköposti: sps@akateeminen.com
URL: http://www.akateeminen.com

SVERIGE

BTJ AB
Traktorvägen 11-13
S-221 82 Lund
Tlf. (46-46) 18 00 00
Fax (46-46) 30 79 47
E-post: btjeu-pub@btj.se
URL: http://www.btj.se

UNITED KINGDOM

The Stationery Office Ltd
Customer Services
PO Box 29
Norwich NR3 1GN
Tel. (44) 870 60 05-522
Fax (44) 870 60 05-533
E-mail: book.orders@theso.co.uk
URL: http://www.itsofficial.net

ÍSLAND

Bokabud Larusar Blöndal
Skólavördustig, 2
IS-101 Reykjavik
Tel. (354) 552 55 40
Fax (354) 552 55 60
E-mail: bokabud@simnet.is

NORGE

Swets Blackwell  AS
Østenjoveien 18
Boks 6512 Etterstad
N-0606 Oslo
Tel. (47) 22 97 45 00
Fax (47) 22 97 45 45
E-mail: info@no.swetsblackwell.com

SCHWEIZ/SUISSE/SVIZZERA

Euro Info Center Schweiz
c/o OSEC
Stampfenbachstraße 85
PF 492
CH-8035 Zürich
Tel. (41-1) 365 53 15
Fax (41-1) 365 54 11
E-mail: eics@osec.ch
URL: http://www.osec.ch/eics

B@LGARIJA

Europress Euromedia Ltd
59, blvd Vitosha
BG-1000 Sofia
Tel. (359-2) 980 37 66
Fax (359-2) 980 42 30
E-mail: Milena@mbox.cit.bg
URL: http://www.europress.bg

|ESKÁ REPUBLIKA

ÚVIS
odd. Publikaci
Havelkova 22
CZ-130 00 Praha 3
Tel. (420-2) 22 72 07 34
Fax (420-2) 22 71 57 38
URL: http://www.uvis.cz

CYPRUS

Cyprus Chamber of Commerce and Industry
PO Box 21455
CY-1509 Nicosia
Tel. (357-2) 88 97 52
Fax (357-2) 66 10 44
E-mail: demetrap@ccci.org.cy

EESTI

Eesti Kaubandus-Tööstuskoda
(Estonian Chamber of Commerce and Industry)
Toom-Kooli 17
EE-10130 Tallinn
Tel. (372) 646 02 44
Fax (372) 646 02 45
E-mail: einfo@koda.ee
URL: http://www.koda.ee

HRVATSKA

Mediatrade Ltd
Pavla Hatza 1
HR-10000 Zagreb
Tel. (385-1) 481 94 11
Fax (385-1) 481 94 11

MAGYARORSZÁG

Euro Info Service
Szt. István krt.12
II emelet 1/A
PO Box 1039
H-1137 Budapest
Tel. (36-1) 329 21 70
Fax (36-1) 349 20 53
E-mail: euroinfo@euroinfo.hu
URL: http://www.euroinfo.hu

MALTA

Miller Distributors Ltd
Malta International Airport
PO Box 25
Luqa LQA 05
Tel. (356) 66 44 88
Fax (356) 67 67 99
E-mail: gwirth@usa.net

POLSKA

Ars Polona
Krakowskie Przedmiescie 7
Skr. pocztowa 1001
PL-00-950 Warszawa
Tel. (48-22) 826 12 01
Fax (48-22) 826 62 40
E-mail: books119@arspolona.com.pl

ROMÂNIA

Euromedia
Str.Dionisie Lupu nr. 65, sector 1
RO-70184 Bucuresti
Tel. (40-1) 315 44 03
Fax (40-1) 312 96 46
E-mail: euromedia@mailcity.com

SLOVAKIA

Centrum VTI SR
Nám. Slobody, 19
SK-81223 Bratislava
Tel. (421-7) 54 41 83 64
Fax (421-7) 54 41 83 64
E-mail: europ@tbb1.sltk.stuba.sk
URL: http://www.sltk.stuba.sk

SLOVENIJA

Gospodarski Vestnik
Dunajska cesta 5
SLO-1000 Ljubljana
Tel. (386) 613 09 16 40
Fax (386) 613 09 16 45
E-mail: europ@gvestnik.si
URL: http://www.gvestnik.si

TÜRKIYE

Dünya Infotel AS
100, Yil Mahallessi 34440
TR-80050 Bagcilar-Istanbul
Tel. (90-212) 629 46 89
Fax (90-212) 629 46 27
E-mail: infotel@dunya-gazete.com.tr

ARGENTINA

World Publications SA
Av. Cordoba 1877
C1120 AAA Buenos Aires
Tel. (54-11) 48 15 81 56
Fax (54-11) 48 15 81 56
E-mail: wpbooks@infovia.com.ar
URL: http://www.wpbooks.com.ar

AUSTRALIA

Hunter Publications
PO Box 404
Abbotsford, Victoria 3067
Tel. (61-3) 94 17 53 61
Fax (61-3) 94 19 71 54
E-mail: jpdavies@ozemail.com.au

BRESIL

Livraria Camões
Rua Bittencourt da Silva, 12 C
CEP
20043-900 Rio de Janeiro
Tel. (55-21) 262 47 76
Fax (55-21) 262 47 76
E-mail: livraria.camoes@incm.com.br
URL: http://www.incm.com.br

CANADA

Les éditions La Liberté Inc.
3020, chemin Sainte-Foy
Sainte-Foy, Québec G1X 3V6
Tel. (1-418) 658 37 63
Fax (1-800) 567 54 49
E-mail: liberte@mediom.qc.ca

Renouf Publishing Co. Ltd
5369 Chemin Canotek Road, Unit 1
Ottawa, Ontario K1J 9J3
Tel. (1-613) 745 26 65
Fax (1-613) 745 76 60
E-mail: order.dept@renoufbooks.com
URL: http://www.renoufbooks.com

EGYPT

The Middle East Observer
41 Sherif Street
Cairo
Tel. (20-2) 392 69 19
Fax (20-2) 393 97 32
E-mail: inquiry@meobserver.com
URL: http://www.meobserver.com.eg

INDIA

EBIC India
3rd Floor, Y. B. Chavan Centre
Gen. J. Bhosale Marg.
Mumbai 400 021
Tel. (91-22) 282 60 64
Fax (91-22) 285 45 64
E-mail: ebicindia@vsnl.com
URL: http://www.ebicindia.com

JAPAN

PSI-Japan
Asahi Sanbancho Plaza #206
7-1 Sanbancho, Chiyoda-ku
Tokyo 102
Tel. (81-3) 32 34 69 21
Fax (81-3) 32 34 69 15
E-mail: books@psi-japan.co.jp
URL: http://www.psi-japan.co.jp

MALAYSIA

EBIC Malaysia
Suite 45.02, Level 45
Plaza MBf (Letter Box 45)
8 Jalan Yap Kwan Seng
50450 Kuala Lumpur
Tel. (60-3) 21 62 92 98
Fax (60-3) 21 62 61 98
E-mail: ebic@tm.net.my

MÉXICO

Mundi Prensa México, SA de CV
Río Pánuco, 141
Colonia Cuauhtémoc
MX-06500 México, DF
Tel. (52-5) 533 56 58
Fax (52-5) 514 67 99
E-mail: 101545.2361@compuserve.com

PHILIPPINES

EBIC Philippines
19th Floor, PS Bank Tower
Sen. Gil J. Puyat Ave. cor. Tindalo St.
Makati City
Metro Manilla
Tel. (63-2) 759 66 80
Fax (63-2) 759 66 90
E-mail: eccpcom@globe.com.ph
URL: http://www.eccp.com

SOUTH AFRICA

Eurochamber of Commerce in South Africa
PO Box 781738
2146 Sandton
Tel. (27-11) 884 39 52
Fax (27-11) 883 55 73
E-mail: info@eurochamber.co.za

SOUTH KOREA

The European Union Chamber of
Commerce in Korea
5th FI, The Shilla Hotel
202, Jangchung-dong 2 Ga, Chung-ku
Seoul 100-392
Tel. (82-2) 22 53-5631/4
Fax (82-2) 22 53-5635/6
E-mail: eucck@eucck.org
URL: http://www.eucck.org

SRI LANKA

EBIC Sri Lanka
Trans Asia Hotel
115 Sir Chittampalam
A. Gardiner Mawatha
Colombo 2
Tel. (94-1) 074 71 50 78
Fax (94-1) 44 87 79
E-mail: ebicsl@slnet.ik

UNITED STATES OF AMERICA

Bernan Associates
4611-F Assembly Drive
Lanham MD 20706-4391
Tel. (1-800) 274 44 47 (toll free telephone)
Fax (1-800) 865 34 50 (toll free fax)
E-mail: query@bernan.com
URL: http://www.bernan.com

ANDERE LÄNDER/OTHER COUNTRIES/
AUTRES PAYS

Bitte wenden Sie sich an ein Büro Ihrer
Wahl/Please contact the sales office of
your choice/Veuillez vous adresser au
bureau de vente de votre choix
Office for Official Publications of the European
Communities
2, rue Mercier
L-2985 Luxembourg
Tel. (352) 29 29-42455
Fax (352) 29 29-42758
E-mail: info-info-opoce@cec.eu.int
URL: http://eur-op.eu.int
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http://eur-op.eu.int/general/en/s-ad.htm
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